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írásművem 
l, de ezeket

Gróf Hunyadi Ferenc
a* uj író

■RNiHi - niiM

r,-»f Hunyadi Ferenc autón a tennisz- 
',lvara igyekszik. Az elegáns kék kocsi 
nint könnyű játékszer szeli az utakat.

íunyadi napbarnított keze biztosan irá- 
' H ja a volánt, szeme nyugodt pillantással 

l,-"n •< forgalmat. És közben mesél. Intervjút 
• »erősen jegyzi meg, hogy eddig száz- 

•! vennégj alkalommal tájékoztatott ujság-

■ Hit ikai tevékenységéről 150, irodalmi 
íűködéséről pedig I intervjút adott.

:en. irodalmi intervjút. Mert gróf Hu- 
''11 Ferencről, i politikusból író lett. 

o>d fejezte be első művét, egy történelmi

'ugyan is lett a régi politikusból uj Író ?
1 ró tulajdonképpen csak annyiból 

uMik, hogy irodalmi alkotást most mu- 
i[ "k he először a nyilvánosságnak —

más
nem

mondja a gróf, — mert már 
óta forgatom a tollat. Sokféle 
hever nyugalmasan fiókok mélyén, 
nein hozom napvilágra.

Ugyan miért ?
Mert akkor írtam őket, amikor még 
ezernyi munkával voltam elfoglalva; 
készültem fel az alkotásra, hanem 

pihenésnek, időtöltésnek szántani az írást. 
De közben mindig arra gondoltam, ha majd 
valamikor csöndesebb vizekre evezek, illetve 
lm visszavonulok a közelet i szerepléstől, 
akkoi majd a művészetnek szentelem maga­
mat.

őszinte vallomás hagyja el az (ajkát.:
Nos. most teljesen visszavonultam i 

magánéletbe, a művészetnek élhetlek. 
csak éppen a nyugalomból nem lett semmi 
sem I Mert számomra az írás nagyon is 
nyugtalanító, izgalmas, szinte fizikai fáj­
dalom . De amikor aztán befejezek vala­
mely írásművet, akkor a felszabad ultság 
hatalmas érzése vesz rajtam erőt

— Különös, furcsa mámor ez - fűzi hozzá 
a gróf elgondolkozva. Majd a regényéről 
beszél : - 1500-ban, komor históriai időkben 
pereg a regényem ; főszereplője híres­
ősöm, Nádasdy Tamás báró. Néha 
éreztem, hogy kísérteties munkát végzek, 
amikor olyan emberek tulajdonságait,i lelki 
életét, cselekedeteit kutatom, akiknek az 
élele és a halála fölött már hat évszázad 
múlott el.

Hiteles feljegyzések alapján írtam meg 
regényemet. Nyolc hónapon át gyűjtöttem 
az. adatokat, nyolc hónapig forgattam agyam­
ban a témát és csak azután ültem az író­
géphez.

Arca töprengő arckifejezést öli :
A legtöbb író, aki történelmi regény 

keretében letűnt korszakokkal foglalkozik, 
azt állítja, hogy csak az élet külső meg­
nyilvánulásai változnak, de maga az emberi 
lélek, a folytonosan fejlődő kultúra alatt 
is tulajdonképpen mindig ősi, mindig ugyan­
az. Jómagam az ellenkezőjét állítom. Nem­
csak a. díszletek, a kosztümök is változnak. 
Regényemben rámutatok sokféle irányú

neves
úgy

Gróf Hunyadi Ferene 
Sé!ele)UnyadÍné’ LÓnmÍ Márta !lró,nó

n^cmAn
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Hajnali út ágyam leié
Irta: Fenyő László

Ez a hajnali ballagás, 
álomtól részegen, 
omladozó pillám, temesd 
be életúnt szemem.
Ez nem az ágy még? Nem lehet í 
Lerogyni volna jó. Megyek.

Megyek a dombnak iölielé, 
néz szemközt a derék 
kápolna (alszik a harang 
zömök tornyába még) 
csak néz, néz, mint feddö anya:

Már megint reggel jársz haza?

Egyszál vándor az ég alatt,
hajnalban homlokig,
mint ahogy az életben állsz:
Ismerd lel sorsod Itt 
vagány az élet, te: vagány, 
magánzárkád magány, magány.

Fönn alszik két kis kedvesem:
Jundi és Marika, 
hatévesen, nyolcévesen, 
miről álmodik a 
gyermeki szív hajnal leié?
Hogy kerüljek szemük elé? ...

Hát nem mered vállalni, hisz* 
te vagy, ez Is te vagy 
s talán kell: magadból kilengj, 
hogy megtaláld magad 
és az Hiúságnak hozod 
e késöl áldozatot.

Éjszakázás, vers, szerelem: 
édes feleslegek,
hát szórd el, öntsd ki, tékozold, 
amíg van és lehet, 
ej, ráérsz iurakodni még, 
ellő, várd ki csak Idejét.

S míg tűnődöm e gondokon, 
egyszerre csak derű 
kap el: hát ennyi az egész, 
hát Ilyen egyszerű 
lehet az élet? Hajnalom, 
keresd visszfényed arcomon.

S a mennyéggel most összenéz 
szemem, mintha a nap 
e szikrázásából kelne, ahogy 
a szemünk összecsap; 
szél hajt pelyhedző jószágot 
Szabadság! Bátrabb hajnalok 1
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fények, akik mwt csuk a kaíandkan kiznak,
Feleíonált szét kis vidéki barátnőm; ő 

must Pesten van. szeretne meglátogatni, úgy 
fiialta az életét, náluk otthon már nem lehet 
kibírni és reméli hogy valami jó tanácsot 
adok neki Erélyes tiltakozásomra azt 
telelte, hogy in, in; úgyis tudja, mikor talál 
itthon es ne törjem az eszem iín.om és tapin­
tató'- visszautasításon, négy év előtt azt 
mondtam náluk az előadásomon, hogy szere­
tem az ifjúságot és szívesen segítek minden­
kinek Es különben is . . . Örüljön az író. hu 
olvasói azt hiszik róla. hogy rokonszenves 
és intelligens, Pá . . . Majd ö eljön.

K is jött és még párizsiasabh volt, mint 
• pesti nők és csak azzal árulta el, hogy 
vidéki, hogy irigyelte őket. Szerinte lemegy 

pesti lány a lépcsőn és maris szembe jön 
véli a nagy ismeretlen, aki maharadzsa, 
újságíró kávéültetvényes, filmproducer, 
diplomata ott, aho! és. mellény zsebében az. 
iratm és három nap múlva már röpülnek is 
arra a nászúira. De náluk? Hozzájuk csak 
az jön, aki valamit árusít, de venni, elvenni 
valakit senkinek sem .int eszébe és különben 
is: nálunk három hétig is formálódik a tárni 
ha. míg valakit meghív egy málnaszörpre. 
Úgy féltik az ö jóhírét, pedig egy kis rossz 
hír nélkül ma csak a nagyon gazdag lányok 
tudnak férjhez menni. ,,Sansza“ ma csak
nagyvárosban, országúton és filmen van az 
embernek és múlnak az évek , .

Ezek közhelyek, kedves - mondtam 
türelmetlenül Szerintem mindenki egyé­
niségében hordja a „sánszait". Nagyon ren­
des pesti lányokat tudok, akik a maharad­
zsákat és R árúkat csak Várribéry Ármin indiai 
tündérmeséiből ismerik és házuktól kér lé­
pésnyin csak a levélhordó úr. a tejesgyetek.

vagy az apjukat felkereső hivatalos közegek 
szoktak őket köszöntem «,. Egyébként pedig 
nem hiszem, hogy maharadzsa, filmes vagy 
újságíró feltétlenül boldogságot jelent. És 
ezenkívül mit kívánsz'

Más eleteti Lendületes, változatos jó 
életei! Fiatal vagyok, jogom van hozzá! És 
bezárnak a családi körbe még dolgozni is 
öreg rokon irodájába járok! a baráti 
körbe, amelyben gimnazista gyerekek: a 
fiatalemberek és agglegények, a Don Jüa­
nok . . . Ha eközben akad valami tehetséges 
fiú, az rögtön érettségije után menekül és pár 
év múlva azt olvassa róla az ember az 
újságban, hogy Párizsban vagy New-York- 
ban nagy sikert aratott müvével, játékával, 
találmányával . . . De mihez kezdjünk mi- 
lányok, ha nem vagyunk Alpár Gitták? A 
pesti lányoknak százféle lehetőségéről olvas 
az ember

- Például;
Például kimehetne)' Londonba, Del- 

Afrikába, Ausztráliába, Dél-Amerikába is 
akár mint kísérő, akár mint önálló vállal­
kozó, ha valahonnan kapnék útiköltséget . .

— Pesti lám se kap útiköltségei . .
• Pesti lán\ mindent kijár magának. I ; 

neki megértőbb a famíliája is. Ha én ilyos 
félt szándékomat bejelenteném, rögtön m 

’kém támadnának; „Megbolondultáli Laká­
sod, ennivalód van, a ruhádat és a fodrász­
költséged megkeresed, csak nem akarsz, ha 
nem muszáj, idegenek alkalmazottja lenni? 
És mondjuk, hogy nem ragaszkodom pont a 
takarításhoz, az. igazat megvallva, nem is 
szeretek takarítani . . De valami mást sze­
retnék! A pesti lány, ha nagyon akar. kap 
mást Ls. ..
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gyűlöletét a komoly zene iránt éppen csak annyira vészéni komolyan, 
mint amennyire komolyan vette a gyűlöletét annakidején a három­
hetes férjeuram . . . Mit ért azalatt, hogy „komoly” zene ? Es mi 
a nem komoly zene? Hol itt a határvonal? Mozart, minden idői 
legnagyobb zeneköltője, akinek halszázhuszonnyolc műve egy világot

olyan bájos, csipkeflnc..., --------  —--------------- _ „ ..
is tetszenék, ha meghallgatná. Pedig; mennyire nem ,,könnyű 
az a muzsika ! Mennyi mindent mond benne, a mosolya mögött 
mennyi melankólia sötétlik, a szivárványszínű felszíne alatt milyen 
örvények tátonganak . . . De hát a zenevei úgy vagyunk, nagyságos 
asszony, hogy egy kicsit — no, ne ijedjen meg azért hozzá kelt 
vénülni. És egy kicsit hozzá kell boldogtalankodni. Hogy fiatalos 
szerelemmel szeressük és boldogan élvezzük, hz csak játék a szóval 
,Lehet, asszonyom, de — igaz ! Egy fiatat leány, akármilyen tehet­
séges, nem tudja tökéletesen eljátszani Beethoven nagy zongora- 
szonátáit. Egy ártatlan, fiatal leány lelkenek sima tavából meg hiány 
zik a „Mondschein”-szonáta, a „Pathétique” és az „Appassionato 
szenvedélye. Maid később... Maid holnap... Majd ha s^envi

. Maid akkor . . ■ így vagyunkszenvedélye. Maid 
délyek dáliák föl a kék ló sima tükrét 
minden muzsikával. Asszonyom. .

Be azt mégis szerelném tudni; miért nevezi ón komoly es nein, 
muzsikának. Mendelssohn „Szentivánéji álom" szvitjét. 1 an"-
tündéribben pajkos, bohóbban édes. szívderítőbben humoros 
ennél? Vagy talán Wagner Richard elten van ki fogasa . A „Prun 
lingslied” a világ legszebben epedő szerelmi dala. Maga a szerelem, 
maga az érzelem. Maga a gátakat rontó Ifjúság A Ugmogoroc&b 
ember könnyezni kezd, sóhajt és megsimogatja valakinek a ken t a

XMÉmulB

Nem tudom elviselni, hogy olyan bájos, finom, szeretetreméltó 
fiatal asszony, mint ön, ne szeressen valamit, amit én annyira 
szeretek. Hogy honnan ismerem ennyire ? A leveléből, nagyságos 
asszony, a leveléből ! Bűbájos az, ahogyan érvelni próbál a komoly 
zene ellen. Kigyullad az arca, mint az „alpenroth”, szemének éj­
sötétjében csillagfény szikrázik, rózsaszínű orreimpája izgalomtól 
remeg . . . Nem szeretem 1 Érti kérem ? Nem szeretem!! A komoly 
zenét nem szeretem ... A szeme könnyes már, szamócaszínű szája 
felindulástól reszket, amint ismétli, egyre, szenvedélyesebben, hogy 
nem szereti a komoly zenél. . . Ugy-e, nem haragszik, drága asz 
szonyom ezért az arcképért ? Nem tehetek róla. hogy a betűiből ez a 
bűbájos portré néz rám... elárulom Magának: el voltam bűvölve, 
mikor a levelét olvastam ... El voltam bűvölve és mosolyogtam rajta. 
Nem fölényesen, nem gúnyosan, hanem gyöngéd szeretettel. Mint a 
kedves férjura, mikor háromhetes házas korukban emlékszik ? 
ugyanilyen remegő orrcimpákkal, ilyen könnyes szemmel, ilyen 
remegő szájjal, csipkés zsebkendőjét harapdálva vágta a szemébe



■űriben, ha ezt hallja . . . Vagy mi van érthetetlen és nehéz a Siegfrid 
eutlurf fittyében ? A Tristan és holttá” öserejü lírája nem forralja 
ul ,I uert és nem gyújt szerelmi bánatai bennünk ? Nincs a világnak 

,1 iángeszö jazzdobosa vagy szaxofón-macstrója, nincs a világon 
r a; Cisemann, aki olyan könnyen érthető, olyan életkedvtől duzzadó 
nelndiát tudna komponálni, mint Erzsébet belépő dala a „Tann- 
i<tmer'’-ben . . . Vagy olyan „forrón érzékit“, mint a Vénusz- 
<imnusVagy olyan férfiasán epedőt, mint az „Esti csillag ' . . . 
Mit nem adna ön, nagyságos asszony, mikor a nyelvecskéje pergés 
■n:ben kifárad, mikor kifogy a jelzőkből, a mondanivalókból, az 
kesszólásból, mit nem adna Wagner motívumainak kifejező ere- 
eert Ezért az ékesszólásért, amely ki tudja mondani a zene nyel- 
• :< azt is, ami kimondhatatlan. Ne higyje, hogy csak a beavalottak- 
itik. a: ágynevezeti zeneértőknek ! Korántsem... Az csak babona, hoyy 
I alkus” nem érti a muzsikát. A muzsika nemcsak azoké, akik 
:: Operában és a hangversenyre elviszik magukkal a partitúrát, 
nléje hajolnak nagykomolyan, sokszor nagyképűen, sokszor smokkok 

’m/tato pózával és olvassák és minden hangot külön megkritizálnak. 
i it-iie nem a smokkoké és nem a snobboké, hanem mindnyájunké, 
agy súgás asszony ! A zene. nem egy ,,beavatott” szektáé. A zene 
irin I kszkluziv. A zenét nem az augurok számára alkotják. A zene 
■igán elemi erő, mint a napfény, a jethö, a förgeteg, a szellő . . . 
s it moly zene és komolytalan zene pedig nincsen. Csak zene van és — 
ingli-tang/i.

i muzsika, a: igazi muzsika, az öröm, a vigasz kifogyhatatlan 
‘ ."isti. \ muzsika megvigasztal olyankor, mikor azt hisszük, hogy 
:ii>m szó nem adhat többé enyhülést. A muzsika fölemel, olyan 

inyugtalan messzeségbe, olyan transcendentális magasságokba, ahová 
•miniféle más szellemi vagy fizikai erő föl nem emelhet. A muzsikán 

■■■■■resztül tudjuk kifejezni a Kifejezhetetlent. A muzsika választ ád 
Igán kétségekre, amelyek alaktalanul gomolyognak bennünk. A 
■mzsikúban te tudjuk győzni nyomorúságainkat. A muzsikában ki 
■mink szabadulni a földi viszonyok, körülmények, kisszerűségek 
nmyü rabságából. Beethoven, akit már fiatal korában gyógyit­

alai lan süketséggel vert meg a természet, a muzsikában legyőzte 
a kétségét, legyőzte a saját balsorsát. Az ö túlkomolynak tartott, 

.■inden ..hacacáré”-párti fölületes leiektől vacogva rettegett muzsi- 
■■//(/ nem más, mint az ember diadala a sújtó balsors jölött, a lélek 
oppant győzelmi ünnepe a sár fölött. Ha ezt nem hiszi el nekem, 
agyságos asszony, egyszer vegyen erőt magán és egy ködös, esős, 
arátságtalan estén, mikor borzong a test — még az olyan illatos, 
■bér-rózsaszín ifjú test is, mint az öné — és didereg a lélek ■— még 

olyan fiatal lélek is, mint az öné hallgassa végig a IX. szim­
ulál. Hallgassa végig, még akkor is, ha előre elhatározta, hogy 

l em az jog tetszeni. A vége felé, mikor az emberi sors nyomorúságának 
gsotélebb mélyeibe zuhan alá a lélek, meg jog szólalni, a szerencsétlen- 

■7 borzongó érzésének közepén, valami ismeretlen mélységből egy 
any. Nagyon halkan szólal meg először, a gordonok és a csellók 
oiriuin. De azután egyre bátrabb lesz, egyre diadalmasabb és ön 

mi ■oi/ju. amint az örömóda szárnyai meglebbentiek a feje jölött,
■ na ng ja. hogy kedélyéről, idegeiről, testéről lehull a zsibbadtság 

mi nyűnek fogja érezni magát, megmagyarázhatatlan 
7 arm ut n véredényeit, az agysejtjeit, mosolyogni jog és egy 

■mai liadalmámorba szédül ^ ^
n bújja erezni, hogy ebben r A ■
anatban legyőzte mindazt a 

■ atot, gyászt, balsorsot, ami 
•7-1/1« érte és valaha érni lógja . . .

rém, nagyságos asszony S ,, > >
inaim ney S edverrérl 1 __
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Tóni néni grüberlije és a mai nők

A legújabb 
amerikai 

Jalnluiáuy 
a yrüberli- 
készitíi gép

niunA

Irta : FÓTHY JÁNOS

Lapozgatunk a kapcsos fényképalbumban, 
amelynek bőrtáblájára kacskaringós arany- 
betűkkel ezt az évszámot nyomták: 1900. 
Ezeket a kacskaringókat akkor úgy nevez­
ték: szecesszió Ma úgy nevezik: ízléstelen­
ség

No jó. Szóval lapozgatunk ebben az 1900-as 
lény képalbumban, amelyben ott vannak töb­
bek közt a kor híres primadonnái: Blaháné, 
Kűry Klára, Hegyi Aranka és ha az album 
még családi képeket is rejt, akkor ott van 
benne számtalan kiadásban mindnyájunk, min­
den család saját külön Tóni nénije. A prima­
donnáknak és Tóni néninek közös sajátsága 
ezeken a képeken az a kellemes gömböly- 
dedség, amely finom kis gödröcskéket idéz 
elő a jólpárnázott arcocskán, különös tekin­
tettel az állacskára és a pofika jobbacska és

balocska oldalacskájára. Akkor ugyanis ez a 
kellemes gömbölydedség volt a sex appeal, 
de amitől a férfiak a legjobban megvadultak, 
az a „gödröcske“ volt, magyarul: grüberii. 
Úgy is hívták: legényverem ..

No jő. Miről jut ez eszembe? Arról, hogy 
azt olvasom, a New-Yorkban most megnyíi; 
szabadalmi kiállításon bemutattak egy új ta 
lálmányt. amely estéről reggelre ilyen kelle 
metes „grüberliket" varázsol a nők arcocs­
kájára, áliacskájára, Mondom, erről jut 
eszembe Blaháné, Küry Klára, Hegyi Aránk; 
és Tóni néni. Ezek a nagy primadonnák ázó:, 
rég meghaltak, csak Tóni néni él. veszélyez­
tetve a családi közbiztonságot és közbékes­
séget, annyira, hogy amikor a fényképalbum 
lapjairól mint viruló fiatal menyecske tekint 
ránk, észvesztő gödröcskéivel, sehogy sem
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ii;nk megtalálni a kapcsolatot az egykori és 
mi róni néni között.
\vm s szeretném ha tudomására jutna, 

úgy ami az ő korában a női szépség terrné- 
vtv< Kelléke volt, azt most mesterséges 
u : idézik elő a hölgyek - ez csak növelné 

imúgy is túltengő önérzetét.
- Lám — mondaná. — mégis csak nekem 

,u gazam. Ezek a girhes-görhes mai nők 
sak úgy jutnak legényveremhez és a verem 
íven legényhez, 11a leutánozzák a mi időnk 

üres szépasszonyait, akik közül a legszebbi- 
erénységem tiltja megnevezni és amit 

lékünk isten adott, a bájos grüberlit, azt ők 
sülön géppel mdolálják az arcukra. Ezt 
a oldaná T ini néni és lehet, hogy kicsit igaza

v> ló. De azért mégsem volna egészen

•Van ikármennyire is legújabb találmánya 
,rüberli-gép a kozmetikának, nem idő­

éül. Kém hiszem ugyanis, hogy ma újból 
tussá válhatnék a gödröcske, a kilenc- 

:s kilencszázas évek sex appealje. A 
..v appealje annyira más, annyira 

les., 1/ i.-iienkezöje amannak, hogy ez 
:t létágazó zonal sohasem találkozhatik 

gödröcskébén. Először is a mai nő 
pségtípusa a sovány nő, az izmos, ki­
rí,,it. ■ - ulti görögösen „ephebosi" alak 

\ .invság pedig nem idézhet elő

grüberlit, a mesterségesén csipáit grtiberil 
ellát sehogy sem illenék az arc, a szépség- 

típus jellegéhez. Másodszor: a mai nőnek 
nincs szüksége „legényveremre“, vagy jön 
a legény magától, vagy nem jön, de a mai. 
no akkor sem esik kétségbe. Legfeljebb el­
végzi az egyetemet és orvos, mérnök, ügy­
véd vagy vezérigazgató lesz belőle. Ma 
már nincs „kokettség“, ma már nincs „ar­
cocska“. ma már nincs „pikáns báj“, a mai 
nii már nem szereti az ilyen dolgokat, ame­
lyekkel a férfihódolat kiscicává vagy kis­
babává fokozta le. Férfi és nő ma egyen­
rangú felek, életpályán épúgy, mint szerelmi 
téren és egyiknek sem keil az a negédes 
kis játék, amelyet valaha udvarlásnak hív­
tak, az a legyezőbeszéd és virágnyelv, 
amelynek a „legényvérér a griiberli volt 
’mi kifejezője és jelképe.

Tóni néninek ugyan más erről a vélemé­
nye, ő bizonyára úgy véli: lassan, de diadal­
masan visszatér az ő korának minden társa­
dalmi és ízlésbeli felfogása, hiszen . , . tes­
sék ... a nők már grüberlit kezdenek te­
nyészteni arcukon. Mi azonban ne hallgas­
sunk róni nénire. Hadd beszéljen, más öröme 
úgy sincs szegénynek az életéből, pláne, 
hogy a mai nemzedék már fényképalbumok­
ban megörökített egykori kívánatos szépsé­
gét sem érzi különösebben kívánatosnak és 
különösebben szépnek, inkluzfve grüberli , .

v priiherlt-ki'-zíiö pép huszutilntiimik belanitásn
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enekes Londonban
Vi 4_,.. karcsú, feltűnően jómegjelenésű 

fiatalember jön velem szemb.cn a körúton. 
Vájj., Károly, az ismert kitűnő jazzéneke.s. 
■ki hamarosan igen nagy népszerűségre tett 
szert nálunk kulturált hangú, művésziesen 
előadott dalaival.

.. ön Pesten van? — kérdem, hiszen 
mindenki úgy tudja, hogy Londonban ját-

Negyvennyolc órája vagyok Pesten és 
.„ár holnap utazom is vissza Londonba. Csak 
családi látogatásra jöttem haza — feleli Vajda.

1 ..ülünk egy kávéház. terraszára. Megkérjük 
V ódát, hogy meséljen valamit londoni ven­
dégszerepléséről, ottani életéről, hiszen mát 
,-gs éve az angol fővárosban tartózkodik. 
Vajda bár nálunk népszerű iazzénekes 
volt de ez nem elégítette ki az ambícióit 
éx ezért külföldre orientálódott. Mintegy 
három évvel ezelőtt Vajdával sokat foglal­
kozott a közvélemény abból az alkalomból, 
hogy egy férjes asszony öngyilkos lett miatta. 
1;,ián ez az eset is csak fokozta a külföldre 
való vágyakozását.

Most tehát ezeket mondja Vajda Károly a
Délibábnak:

Elkönyveltek engem, mint jazzénekest. 
Nem akarom lebecsülni ezt a pályát, elisme­
rem, hogy ez igen sok kvalitást kíván. De 
én mégis többre és másra vágytam. Vagy 
legalább is meg akartam mutatni, hogy nem­
csak Pesten, hanem másutt is megállóm a 
helyemet. És azt is éreztem, hogy másutt, 

pcruiánrf »alán rsnk iazzénekes is leszek. Vajda Károly



A Cochrnu-revű egyik fináléja. A középen A Ipar Gitta és Vajda Károly

bizonyára előbb-utóbb színpadra is kerülök. 
Ez pontról-pontra úgy is történt, ahogy el­
gondoltam. Egy impreszárió meghallgatott itt 
(■’esten s szerződést kaptam Londonban. A 
szerződés körülményei is érdekesek annyi- 
mii. hogy tulajdonképpen arról volt szó, 
i'ogy egy truppal megyek ki Londonba. A 
rupp kötelékében lett volna egy hegedű­
művész és egy táncosnő, de végül is az 
rnpreszárió csak engem szerződtetett. Lon- 
ninban, mint énekesnek igen szép sikerem 
u!í és nem panaszkodhatott!, mert kezdettől 
-vi igen jól ment a sorom. És mint mon- 

Eiiii szokás, hamarosan feltaláltam magam 
t nagy városban. Igen nagy ismeretségre 

tóm szert. Nemcsak az ott levő magya- 
■okkal tartottam fenn a kapcsolatot, hanem 
■rtekes angol barátokat is szereztem.

Es hogy került a koronázási revűhöz, 
iiz■-■ r. mint hallottuk, Alpár Gitta partnere

váichran meghallgatott egyszer és azon- 
ial szerződtetett.

és Alpár is beleegyezett a szerződte-

i'ten. <öt a kiváló művésznőnek igen 
“bat köszönhetek. Hiszen kétségkívül az ű 
"Vahagyása nélkül nem szerepelhettem volna 
: ■ vőben és mégkevésbé, mint az ö part-

Ellentétes hírek érkeztek hozzánk 
“ív Alpár londoni működéséről, mint a revü 
literéről. Tulajdonképpen mi az igazság?!

Mindenekelőtt kijelentem, hogy Alpár 
mta, ez a zseniális művésznő valóban Lon­

donban is a legnagyobbak között van. Óriási 
.íresztlzse van és valósággal rajonganak érte, 
"álszentsége vitán felüli. Ami a revü sike- 

: v! He*', arról csak azt mondhatom, hogy 
oO-szor .átszőttük és pompás házakkal.

Es Alpár most hol van?!
Párizsban. Két hónapig semmi szín alatt

ÍO

sem fog vállalni szerződést. Pihenni, szóra­
kozni akar.

— Mi van Gyergyaiékkal?
— Jól vannak. Igen jó nevet vívtak ki 

maguknak és jól keresnek.
Na. most térjünk vissza csak önre. Hogy 

él a pesti fiatal színész az angol fővárosban.
— Penzióban lakom. Meglehetősen drága 

dolog. A penzió ott csak annyit jelent, hogy 
ott lakom és ott reggelizem. Ebédelni, vacso­
rázni persze az ottani - magyar csárdában 
szoktam. Mert hiába, én már csak a magyar 
konyhához vagyok szokva.

— És melyek a szórakozásai?
— Természetesen a weekend, ami ott 

szinte „kötelező“. Aztán eddig, tekintve, hogy 
minden este színházban játszottam, nem me­
hettem színházba, de annál sűrűbben jártam 
moziba. Délelőtt tíztől játszanak a mozik és 
háromórás műsor van. Ideális közönség van 
egyébként ott úgy színházban, mint moziban. 
Nagyon drágák a helyárak, de azért minden 
tele van és sorba kell állani a jegyekért, 
(festi színházigazgatók, óh!) Nos és a leg­
fontosabb szórakozásom mégis csak az volt, 
hogy állandóan tökéletesítem magam az an­
gol nyelvben. Mert ugyan elég jól beszélek 
angolul, de azt már tudom, ha Londonban 
valamire akarom vinni, már pedig akarom 
akkor tökéletesen kell tudnom angolul.

— Közelebbi tervek?!
— A londoni rádióban fogok most szere­

peim egy úgynevezett rádiórevüben. Aztán 
filmezni is fogok. De kész tervem van arra, 
hogy Amerikába megyek egy kis revűvel.

Szóval ezután kizárólag Londonban és 
angol nyelvterületen óhajt szerepelni?

T* ,l^en' “s remélem, hogy tervem száz­
százalékosan sikerülni fog.

Ezeket mondotta Vajda Károly, Londonban 
clo magyar színész a pesti körúti terraszon.

Bérezi Barna Jenő

n£unjin
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Egy amertlc&l ötlet
Bert BrechtIrta

:;ty Kückelmann nevű pénzember, akinek 
feje fölött vészesen tornyosultak a felhők,

\ illő héten keresztül minden lehetőt meg­
tett hogy valami új, mentő ötletet találjon. 
N ip'ról-napra szesszel, feketével és dzsesz- 
v/'et korbácsolta fel az agyvelejét. Bárról 
1)'irra lokálról lokálra járt. Egyik nap az 
Adlon és a Bristol bárja után kikötött egy 
Aschinger-büíében.

Végső helyzetében az jutott eszébe, hogy 
lalán itt, az egyszerű tlép körében, a rmn- 
í.unapi életért küszködő emberek atmoszfé­
rájában találja meg a mentő ideát. Két óra 
hosszat tilt itt. Ekkor meglátott egy koldust 
vgv pohár sör mellett.

Borzalmasan nézett ki. Rongyosan, bete­
reli. soványan, nyomorultan. Kückelmannra 
rettenetesen hatott, különösen mostani hely­
zetében, De attól az ötlettől megragadva, 
hogy itt kell megtalálnia a megváltó gondo- 
I■.!r>t. mégis legyőzte ellenkezését és odaült 

koldus asztalához. Nézte ezi a szörnyű
• imtvázat. Levest rendelt neki, beszédbe 

elegyedett vele. S a vége az lett, hogy ma­
gával vitte hoteljébe a koldust, uévszerint 
Kleidcrert. Megtalálta a mentő ötletet,

Marához vette és rövidesen föltáplálta 
ioeidercrt, akitől már az első beszélgetés­

éi kiiudta, hogy nem beteg, csak ki van 
in vt: Pár hét múlva Kleiderer ragyogóan 

nézett ki,
Aks 100.000 márkára biztosította a kol- 

I úgyszólván utolsó pénzéből fizette ki 
első részletet.

Visszafelé jövet az életbiztosító társaság­
nyom nélkül eltűnt Kleiderer elől,

• v,derer nem értette a dolgot. Ha az ő
■ olyan fontos és drága volt Kückel- 

: mák, mini mondta, hogyan hagyhatta öt 
a cserben Kleiderer hiába kereste jól- 

•lét. fis ámasz nélkül maradva, csak­
ír ismét csonttá-bőrró aszott.
.ki újra feltűnt Kückelmann az Aschin- 
i'iiíúhen és ismét érdeklődött Kleiderer

sorsa iránt. Elvitte őt, „beteg rokonát“ egy 
bankárhoz. Megmutatta a biztosítási köt­
vényt. A bankár egy pillantást vetett a sze­
gény emberre s azonnal látta, hogy már csak 
pár hétig élhet. Megvásárolta a kötvényt 
50.000 márkáért. „Sóhajtva“ csúsztatta az 
összeget piros szattyánbör táskájába.

Aztán ismét gondjaiba vette Kleidcrert. 
Qondoskodott róla, fölhizlalta, magával ci­
pelte a legjobb helyekre. Aztán, mikor Klei­
derer ismét virulóan nézett ki, elment vele 
a bankárhoz újra. íme, Istennek hála, a ro­
kona magához tért. Hajlandó a biztosítási 
kötvényt pár ezer márkáért visszavenni. Az 
üzlet sikerült, bár nem egészen símán, de 
végül is a kötvény visszavándorolt a szaty- 
tyánbőr táskába. És Kückelmann újra fakép­
nél hagyta Kleidcrert.

Kleiderer gyűlölte jóltevőjét, szattyánbőr 
táskájával és biztosítási kötvényével. Ha 
éhes volt, nem tudott meghívásának ellen­
állni, de határozottan undort érzett. Kleide­
rer ezúttal állást vállalt, újságkihordó lett.

Kückelmann szerencséje fölragyogott. A 
nehéz időket kihúzta és most egy nagy kon­
zervgyárat alapított. Nemigen ért rá, hogy 
Kleidererrel törődjön. De megvolt az a szo­
kása, hogy minden megkezdett üzletet végig­
csinált. Azért, bár hajója várta a tengeren, 
szakított magának annyi időt, hogy az ismét 
, mocsárba merült“ Kleidcrert fölkutassa.
' Nagy volt azonban a meglepetése, mikor 

Kieiderert jó egészségben és majdnem ele­
gánsan kiöltözködöve találta. Most már ép­
pen csak szentimentálizmusból hívta meg 
ebédre. ,

Kückelmann kétségbeesett mentootlete 
meghozta számára a szerencsét. Es Kletde- 
rernek se vált kárára. De, úgylátszik, az 
emberi természet nincsen hálára berendezve. 
Kleiderer ugyanis az ebédmeghívásra olyas­
mit válaszolt, amin nemcsak Kückelmann 
botránkozott meg, de mi is, ezért nem is 
közöljük.

m
x Műterem kiállításán nagy 

sikert aratott llarta István 

két kitűnő festménye

ai. unAn
*3

V



fűmmel egyszer már sok bajunk volt: 
.mUkr/iK-k még rá, ugyebár, amikor a néroa- 
e.nct a hangosfilm váltotta tel. Száműzött 
ett ;; rokonszenves mozizongorista, aki zon- 
, : , .is közben vajaskenyeret evett, kedvenc, 
üvnu sztárjaink máról holnapra eltűntek sze­
lőink elöl s a. külföldi filmek minden különö- 

• - üli ok nélkül egyszerre idegen nyelveken 
Kezdtek krákogni

i'i feketeleves még hátra van. Könyör- 
vivii hír röpítette világgá, hogy feltalálták a 

: .süsüimet. Több new-yorki moziban per­
getik í> már. minden egyes’ jelenetet eredeti 

o-i szagleadás kísér. Jó lesz már most 
Megbarátkozni vele, nehogy aztán túlvárat-

Mtiid.mekelött legyünk elkészülve arra,
. műsor négy-ót óráig is eitart majd. 

neü minden ielenet után szellőztetni kell. 
'.oo-nu: »(.-mutatók heöett szagmai bemuta

Eddig mir.de» film előtt csupán azt kellett 
'üdoma.sui vennünk, hogy ki volt a szerző, a 

idéző, a fényképész, a zeneszerző, a segéd- 
rendező, .1 hangmérnök és hogy a filmet ki 
mrgáttá. Ki fényképezte, ki vágta, ki han­
golta, ki ieloietezte, ki gyártotta, ki már­
totta, kire d e z t - sí szervezte. Ezentúl azt 

megtudjuk maid. hogy ki volt az illatsze- 
rís... a szagmérnök és a szagrendező, továbbá, 
hog' a iilmet ixi illatszereit!;, ki permetezte 

m. fícsKotdezte. Lubitsch, René Cíair. Cecil 
do Mille és Korda mellett valószínűleg ion- 
!u- '•terephez jutnak majd Coty. Houbigant,

Atkinson, Stracchino és Gorgonzola urak is.
Ha az ember náthás lesz, nem mehet majd 

moziba, hacsak nem visz magával egy kísé­
rőt, aki megmagyarázza neki a szagokat.

A filmtémák kiválasztása sem lesz olyan 
egyszerű. Szakértők helyett szagértők fog­
ják elbírálni a megfilmesítésre kerülő műve­
ket és így nem kétséges, hogy elsőnek 
Shakespeare Hamletié kerül filmre. Tessék 
csak elképzelni, milyen orrfacsaró sikert fog 
aratni a „Valami bűzlik Dániában“ című sza­
gosjelenet.

„Az ember tragédiájá“-t valószínűleg át­
dolgoztatják majd egy szagíróval. A forgató- 
könyv címe „Az ember drogériája" lesz és 
soha nem álmodott szaghatásokkal fogja el­
kápráztatni az orrot.

Zola „A pénz“ című művét ezzel szemben 
valószínűleg nem fogják megfilmesíteni, mert 
a pénznek nincs szaga.

A filmkritika is új színt, sőt szagot kap. 
Filmkritikusi pályára kizárólag jószimatú 
egyén mehet majd csak és a filmkritikákban 
gyakran találkozunk majd ilyen sorokkal:

. . A film őszinte sikert aratott a bemuta­
tón, egy orr sem maradt szárazon.

Vagy •:
. . A pompás vígjáték szagavatott rende­

zése minden dicséretet megérdemel. A siker 
fal-, sőt orrfalrengetö volt.

Avagy:
. Meg kell még emlékeznünk Marlene 

Dietrich remek úi kölnijéről, ezzel szemben 
Otto Wallburg erősen izzad.

Végül számolnunk, kell azzal is. hogy a 
.szagosfilm hatásaiban is forradalmi lesz. Ed­
dig például csak drámáknál könnyezett u 
közönség, ezentúl ez is máskép alakul. Csep­
pet se csodálkozzunk tehát, ha nemsokára 
alább: párbeszédet halljuk egy mozi kijárata 
előtt.

Mi hz. Pacák úr. maga könnyezik?, 
Hiszen tudtommal vígjátékot adtak!

Nem is a vígjáték miatt könnyezem, 
hanem a szagoshíradó miatt.

— Miért?
Mert a hagymaközpont felavatását mu­

tatták be

totunMi
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Maureen O’Sullivan 
villája kertjében nyaral 

(Metro joto)



ROVATVEZETŐ SL/NEIAR QYÖfíQY

(1 júífűéíU oMatápitndi
Pompeji, Görög műemlékek Dél-Itáliában, 
Szicíliai képek, a Víziló és vadászata, a 
Magas Tauern, Petróleum 1., II., 111., 
Indiai majmok, Kobra- és Pythonfogás, 
Kairó, Athén és az Akropolis, Piramisok, 
Majomfogás, A hód, Az ernyős hangyák, 
Az agyag feldolgozása I., 11., III., Gőték, 
Forró földövi állatkert, Pyreus. Az agyag 
feldolgozása című filmek már színes rész­
leteket is tartalmaznak. A készülő filmek 
a következők: Hortobágy, Kérődzők, Agancs­
váltás, a Vályog és a tégla, Kádár, Szeged, 
Budapest, Pécs, Makó és a makói hagyma, 
Mecsek, A szénégetés, a Mészégetés, Egy­
szerű fizikai gépek. Selyem feldolgozása. 
Hévíz, Vastagbőrfiek, végül a Balaton.

Az új tanév elején újabb tanítófilmek 
terülnek forgalomba. A közoktatásügyi 
ti misztérium oktatófilmkirendeltsége az új, 
eszint már cenzúrázott, részint csak most 
(észülő filmek jegyzékét közzétette. A jegy­
zék szerint a cenzúrázott filmek a követ­
kezők : Grönlandi képek, Sóbányászat, 
íapán, a felkelő nap országa : 1. a

■ apáni föld, II. élelem és ruházat, III.
. 'rágok és ünnepek, IV. szórakozás és test- 
vc-velés, V. a japán! birodalom. Továbbá :
. elyemhernyó tenyésztése, Bordeaux ki­

kötőjéből Ujzélandba, Tuaregek, A Garda- 
0, Folyók mentén, Nyári utazás az 
élbén, Velence, Nyári és téli képek az 
Apókban, Genovától Nápolyba, Kasmír, 
életképek Nápoly környékéről, a Vezúv és

í oíes anyaföld“ című új hatalmas Metro film bősei: Paul Mimi és Luise Rainer,
u két kínai kuli



Hlírom kis sztárlelölt. Judy 
(iarland és két japán »lebe 

(Metro foto)

l'lf i SÍ

■

^6Z

Mában, 
at a, a 

HL, 
»fogás, 
misok, 
ngyák, 
Gőték, 
agyag 

3 rész- 
filmek 
igancs- 
izeged, 
igyma,
I Egy- 
■[ozása, 
lton.

ln er,



rimadonnák csókjairól
* jelenet lelvetele a filmstúdióban a 

b és egizgalmasabb. Ott tudni 
lugy I ilmprimadonna közömbös-e 

. a ..irtnereivet szemben, vagy szerelmes-e 
Hollywoodban azt mondják: „csókolj 

reivevógéi) előtt és megmondom szerelmes

íreta Garbó, .úti a egnyugodtabb szi- 
. ,zmi elvételei közben, csak akkor izga- 
,tt „s ideges, ha csókjeleneire kerül a sor 

ivevógép előtt. Nála a csók sokat je- 
Első partnerébe, John Gilbertbe 

.i.afosan szerelmes lett. Ez volt az egyetlen 
m akit igazán szeretett és szeret még 

a , ,11 elhunyta után is. Egyik csókjelenet 
.-vetítette John Gilbert szerelmi vallomá- 

a( Greta Garbó azért ragaszkodik ahhoz, 
..<y I válassza meg partnerét, mert jól 
adja, hogy a esókjelenet nála szenvedélyt 
eit es őszinte. Azért olyan tökéletes iiluziót- 

iti.ik a Ilimben Greta Garbo esókjclenetei. 
Dagover és Pola Negri szintén az in- 

.ü/iv .sóknak a hívei, mert máskép a fél­
év ogep előtt nem tudják átélni jelenetei­
éi úgy, hogy illúziót keltsenek a mozipubli- 

lumban.
x csókjelenet hozza sokszor össze a íilm- 

zmeszeket és ha u partnerek addig tagad- 
ak is. hogy érdeklik egymást, a esókjelenet 

c legnagyobb árulójuk.
Gary Cooper Amerika első számú szerel­

mes színésze, szerelmes lett egyik film fel­

vétele közben partnerébe, Frances Dcebe és a 
liappy-end csókjelenetében több mint tizenöt 
percig csókolta szenvedélyesen partnernőjét, 
aki már áléit volt a csók alatt. Az. egész 
filmstúdió gratulált a szerelmespárnak, akik 
a felvételről robogtak autójukon az anya- 
könyvvezetőlhiz. Gary Cooper addig még 
csak célzási sem tett arra. hogy mennyire 
szereti partnernőjét, Frances l)ee-t. Gary 
Cooper csókja több mint száz méter hosszú 
volt, holott a csók nem lehet több a film- 
szalagon 30—45 méternél.

Sybille Schmitz és Petrovics Szvetiszláv 
között is a csók volt a szerelmi közvetítő. 
Sybille Schmitz Petrovicsot a filmstúdióban 
ismerte meg, a „Die Kronzeugin" elinti film 
felvételének első napján. Kilenc órakor kez­
dődőit a felvétel és tizenegy órakor már 
mint a szerelmes galambok turbékultak egy­
más mellett. Ugyanis az első felvételi nap 
csókjelenettel kezdődött.

Kay Francis. Jeanette MacDonald és Clau­
dette Colbert, a három népszerű hollywoodi 
iiimszínésznő a Hollywoodban vendégsze- 
replő Maurice Chevalierba szintén úgy sze­
rettek bele, hogy a filmjük csókjelenettel 
kezdődött és Chevalier, az örökké mosolygó 
népszerű párizsi filmszínész volt a csókpart­
nerük. De azért nem történt több, mint egy 
csók és más semmi, mert Chevalier halálo­
san szerelmes egy kis párizsi színésznőbe.

A legérdekesebb az a csók, amit a mű­
vésznő akkor ad a partnerének, amikor a 
rendezőiébe szerelmes és rágondol. . . Az 
ilyen csókjelenetröl a hollywoodi filmripor­
terek hasábokat tudnának írni. Amikor pél­
dául Marlene Dietrich szerelmes volt rende­
zőjébe, Josef Steinbergbe, akit később ke­
gyetlenül elkergetett, nein tudta bensősége­
sen megcsókolni partnerét, bárki volt is az...
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,, Pusztai szél'" tómű
filmdrámájának két 

főszereplője.

\ „Pusziul szél" 
u régi romantikus 

idők legendás 
lielyárx Hágának 

érdekes rujzál ele- 
\cuítI meg Székely 

1st x i'm hruviiros 
rendezésé ken. 

(l'tdo Hajnal)

JCét
I —awaMiWBHi

film

!•:tkészült a Budapest 
Film H. T. első nagj 
filmje a „Márni-. 
\ vimszerepel Fedál.

játssza, mellette 
Törzs Jenő, Szeges
I.iu, Pataki Jenő, 
.Mihnlyííy Béla, 
lléthy Auity, Vaszarx 
Piri. Petites Sándor 
és Vágó Milry 
jutottak jelentős 
szerephez. 
Bemutatunk egy 
jelenetet a Hlmltől. 
(Falud! jotu)



«ildozataiX filmt

csoportnál valóban igen nagy a filmipar 
felelőssége: és ezek az egzotikus filmek 
szereplői. Történetük rendszerint csaknem 
teljesen egyforma. Egy nap valamilyen film­
rendező érkezik a vidékre. Munkatársainak 
egész légiója keresi a jellegzetes benszülöt- 
teket, akik a filmben szűrődhetnének. Akik 
legjobban beváltak, azok rendszerint meg­
kísérlik, hogy érvényesüljenek a filmeken, 
követik a filmszínészeket a városokba, eset­
leg idegen országba, sokszor más földrészre. 
Ezeknek a túlnyomó többsége elkallódik. 
Növelik azt a nagy tömeget, amelyik ott 
lebzsel a filmgyárak körül és lesi, hogy egy- 
egy statisztálással rövid időre kenyeret sze­
rezhessen.

És elkallódnak azok is, akik „kiugrottak" 
közülük, akik egész világot bejárt nagy fil­
mekben vezető szerephez jutottak. Colley 
King, „Az arani ember" főszereplője a nagy 
film felvételei után hiába keresett szerződést 
az Egyesült Államokban. Angliában próbált 
szerencsét és most egy angol vidéki város 
negyedrangú varietéjében szerepel. Az esz­
kimó, akit a „Nanuk“ megrázó képeiben is­
mert meg a világ, jóformán éhenhalt Holly­
woodban. Ugyanígy a „Fehér árnyak" 
ugyancsak eszkimó főszereplői, akik otthagy­
ták szülőföldjüket a filmszerződésért, most 
szétszóródtak a nyomorúságban.

Ezt a szomorú sorozatot könnyen lehetne 
folytatni. A közönség hálátlan, jóformán 
egyik napról a másikra elfelejti azokat, akik 
akármilyen rendkívüli gyönyörűséget okoz­
tak neki egy-egy filmben és netn tartja szá­
mon azokat, akiket a rohanó filmipar el­
gázol.

nEcmAn
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Hollywood I KnThe Unknown
ri'KD FKOM

a perfectthink that ‘je 
picture of tmi

and limlr play

Ft-Upy anfTcmotifwu 
id also let his love for v;

if he had been
and once 1Eugenie 15

Reinhold Schimzel, 
az ismert német színész 
és rendező, aki hirtelen 
Hagyta el Berlint, le­
szerződött a hollywoodi 
Columbia filmstúdió­
hoz és Béesből egye­
nesen Hollywoodba uta­
zol 1. ,

A: új szezonra har­
minc magyar film ké­
szül. Ezek közül tizen­
négyet már be is jelen­
tettek a Magyar Mozgó­
ké poizsgáló Bizottság­
nak : „S zer e I e mb ő I 
n ö s ülte rn”, „ A férfi 
mind örült”, „Segítség, 
örököl le m”, „ Pergőt űz", 

Viki", „ Édes a bosszú” 
„Sport-szerelem”, „Szúz- 
huszas tempó”, „Mami”, 
„Hotel' Kikelet”, „Pusz­
tai szél'', „Az én lányom 
wm olyan”, és „Éle­
tünket és vérünket”.

A Warner Filmgyár 
idei filmjeit a múlt hé­
ten mutatták he Párizs­
ban. Negyvenkilenc film 
közül kilencet válasz­
tottak ki Buda pest szá­
mára. ezek : „A koldus 
é> királyfi”, „Szerelmes 
Párizs”, ,,-Pace use”,
Paul Muni íőszereplésé- 
v el. ,, Dzsczzparádé",

Arábiái éjszakák”,

„Legényszöktetés" Kei 
lesz Mihály rendezésé 
ben és a „Szerelem ha­
lála” és a „Tovuris”, 
Claudette Colberttel és 
Charles Boyer-val.

Shirley Temple leg­
újabb filmje az ameri­
kai színházi kultúra hős­
korában játszódik, ami 
kor még a színház és a 
színész nem tartozott a 
jótársasághoz. A film 
címe : „Az ucca üdvös­
kéje”, a 20Ui Century 
Fox gyártmánya.

Az amerikai moziipar 
hivatalos lapja, a „Mo­

hai Picim< tier ah 
versenyt rendezeti bog,: 
megállapítsál. mely, 
művész filmjei jeleníti . 
mozisat> számúra a: le, 
nagyobb bevételt A sz'o 
vazás alapján a: eis 
helyre Shirley Tempt/. a 
másodil, helyei Éred. 
Astaire tí.s Ginger Ho­
gers, a harmadik helyi, 
Clark Gable került

Az osztrák cenzúra 
bizottság az összes isko 
Iák figyelmébe ajánlotta 
„Az édes anyaföld” című 
új Metró-filmet. Paul 
Mimi és Luise Mainer 
játssza a főszerepei a 
Pearl S. Buck regényé 
höl készült nagysikerű 
filmalkotásban.

Lucicune Boyer, a 
világhírű francia dal 
énekesnő ősszel kezdi 
meg első filmjének föl­
vételeit. Főszáma ter­
mészetesen egy-egy jel 
legzetes Boyer-daí e) 
éneklése lesz,

Rumon No varró jól sikerült 
eocktail-partiel rendezett fa 
magyar Duna Steffl és férje 

John Carrol tiszteletére

nßcmjin



{■■ily woti'lI li!Í/.a.'|mr: 
,i v "lekiord es I'uilily

■a mi la, ■ im-
inr.iisll amerikai 

,, utol só iw
dviernn it ól­

ul -nijuhb Hímjén, 
mkakozbcn nci/döb-

iiiiaszlallák. "'<111 
s:m/ minduntalan 

: ■ .iiüűtotíik !,z Ihznh'U 
ni/u.stniaiutl muri
.nrqbe eS elfelejti <'■ "t 

HŰI kapott lllilSÍtÚ- 
:ni ;s. l -avarok egyre 
ijnsliiHllak rs az orvos

egállapítotia, hogy 1 
/ni ni/ hét tölti ma­

ikkal I átvétetek közben 
/ kapott és ennek kő­

ikéit ében elvesztette, az 
wc.kezőtehetsegét.

.eori|e Vrliss, Vii(|lia 
cynépszerű bh jellvm- 
v tnésze. iiUi •iiK<‘rt
I illőit mnakidejéu
tolnái- lerene ,Örd<i)l 
neu Londonban. iilmi‘11 
»•did ,i Disraeli ’ ben 
■. ,i ltothschildnk" eí- 
mi íilnijátékhnn. t’)0- 
v i Iín ollét után isnu’t 
..szálér 1 lolly woodhn.

■ no! i-)o t(irténi’lmi hál- 
,-rií ülni ídsze repel 
a Issza .1 Warner fllm- 
i ml ióhau. X tlarahinik 
ni-(| nines enne. Xnte- 
ika hőskorában játszó­
nk le, tinikor llyatn 
soloinan I in e r i k a i
un kár iiitanszirozla 
■vorye W ashiii(|ton 
Xmerika iiii|(|elleuse)|i 
orradalmát. (leorye 
krliss százezer dollar!
, a|i ezért a szereltért. 
:ddi)j is minden eyyes 
ilmszerepléséérl 
ver dollárt kapott -

iMoielle WaeDmnild (’> 
jene llayiiioiul

(Unni i'Si e jóink I
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h I LM R E T V É N
I l'SM'l Ősszel akii < >( .... 
képűn rnlioka I i, 

oldmtnk nwff .. feladni, 
likko a világhírű iiii; 
komikus: karlkülnrá ja m 
majd ni iik vissza a pay ír. 
rőt. \ k i uciu boldogul 
képekkel az ellndulluc . 
képekben )<‘\v hefiíi. Hiuj, 
,iáii meri a keliík helyese) 
ósszeállíivn a rejtvén} hév 
uek nevét adják. meg­
fejték kozoh. ti., mozijej)}. 
o.-ziimk iá, Jegyet termé­
szetesen esni. az kaphat, 
aki második feladatot i>. 
megfejti. i beküldik? mefi 
lejlesekre lessék ráírni ez- 
a je|í||él .,1’ilmrovin 

Jó nmlalást.

Ki EZ A KÉ1 HÖLGY ÉS EZ AZ EGY ÜR
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-ökösnője beszé 
elhunyt olajkirályro

esélyekké indult az életbe mim John unok; 
bátyja Nen a véletlenen < neu i- szén 
csen múloit hogy ö nem tudott olyat li; 
más vagyont szerezni. Szerintem a, m i 
szimatja nem voll oly tökéletes min tinói 
testvéréé. Atyám mindig ug\ spekulál:. In-, 
a sajal üzleti és anyagi érdekeli tanon, i 
sorban szem előtt Join I1 kockrtei s 
rulvetetti magát olyan emberekki akiki 
u kis érdekem amelyekbe kapaszkodna 
lmzzáfűződtek az u nagt érdekeim, !
elvet követte haláláig meg élv 
hosszabbítására irányul- törekvései!)- 
Soha egy szóvá, sem mondt. orvosán-.; 
hugt sokáig akai élni. Csupán évünkéi 
hamosao emelkedi lionoráriumo’ adót' nei, 
iudta, hogx a, orvosok vigyázni log 
sajai érdekeikig, am egybe; . < életénél,
kinyujtása; i- jelem

Személyeset ismert: joí, n,
Sert

• logym Joliéin a. ti tolni i u - - - . 
orvosok mát nem engedhettél m-, gyakran 
a lokoui látogatásokat mégi; kt szí. n. 
töltöttünk ezelőtt néhány évve nagyba!.;, 
na-k Daytona Beacbbei világ legenvlié 
klímáján épüli palotájába 

Most mélyebbre, váitozií hang .. M
Warneriii: min t> titkot m j,
velem:

kein volturii- , Dayton; lieac. 
hasiéi, egyik szobájában nagybátyámmá: 
orvosok ahhv mai állandóan az ajv kör 
tartózkodtál > éjjel-nappal váltottak t.v 
mást. Egysze; csak felemelkedni nngv- 
bátyám a különleges kényelemre berendez, 
karszékéből s felém hajolva monoi.

Azi a,: egyel jegyezd meg iiugocskr ■ ■ ; 
az élein amit nagyot .nagyon akarunk 
amiért küzdünk és amiért minden; u kocka; 
dobnánk az sikerű ,.. Az mindig sikert 

tvtti még hozz, - visszahunyatlott - 
kébe. Most előrohantak az orvosok m- 
hosszú beszéd kiláraszioti, $ megkért« 
gen- bog; a látogatási íejczzcii

ÖÜOBjIB



: öbbé nem láttam nagybátyámat s 
Holtam a lángját. De ez. a néhány 

, ,rökké élni fog az emlékezetemben.
ia faliad érdeklődnünk, megiogadta-e 

.„batyui tanácsát s ha -igen, mire 'isszpon- 
<in:i akaratát?

-zenvedélves pilótanő vagyok — mondja.
. n,tt szándékom, hogy a világ nőit be io- 
„„ onni a repülés területére. Szerintem a 
,1c ícn ilkalmasak arra, hogy a repüléssel 

ak mmt sporttal foglalkozzanak, hanem 
komolyabb céllal, például tudomány o- 

in ,,sy a honvédelem szempontjából. Két 
múlva felállítom a világ legnagyobb re­

áliskoláját. amelynek szervezését \rneri- 
iban már megkezdtem, 
vtég egy kérdés: mekkora az az összeg, 

melyet nagybátyja, a legendáshírű olajkiralv 
;nre hagyott, Miss?

Körülbelül kétszázezer dollár, de ebben 
rmeszetesen nincs benne atyám öröksége. 
/ irökségem tetemes részét jótékony célra 
gom (ordítani. Ez tradíció a családunkban. 

Mindnyájan sokat áldozunk különféle ember- 
Irati tdokra. Majd nevetve teszi hozzá:

kérem, iria meg azt is, hogy magán- 
.veiteknek nincs módomban akár az örök­
éből. ikár régebbi vagyonúnkból juttatni. 

. - írólag a köz részére tartjuk fenn jótékony-
gunkat.
legkérjük Miss Warnert, beszéljen az olaj- 
ilv -létmódjáról. Ennek a kérésünknek is 

ívesen tesz eleget:
-t, iurőpában el sem tudják képzelni. 

I,mimre íz idegekre megy Amerika. Lassan 
„>rli az inienkai tempó, a hajszolt, zak.la- 
it -létmód még a legjobb idegeket is. De 
nn D. Rockefellernek nem volt szüksége 

-iegesillapítókra egészen késő agg koráig. 
,ak hatvanéves korán túl kezdett gondolni 
laláira, de ekkor olyan mérhetetlen borza- 

állyal. hogy orvosai bármilyen nehéz kúrát, 
.étát írtak elő neki, mindent a legszigorúb- 
m lontosan betartott, csakhogy meghosz- 
’.ibbithassa életét. Az a bizonyos mes ers 
»-S cgkör, amiről a világ összes lapjai cső 
Ulattal ittak, egyik orvosprofesszorának zse- 
lalis gondolata volt. A levegőt tetszés sze­
nt sűrítették, vagy ritkították, különféle hő- 

nersékleten tartották körülötte, úgy, amint 
•napi állapotának éppen szüksége volt rá. 
»miiében vastag szőrmebélés volt belül, 
.ma ledig vétujjnyi vastagságú gumiból 

. „>gy árás közben az Regrendszere ne 
■ ouiiék. Kedvenc sportjának. « golfozásnak

DÉCIBi*

VILLÁMGYORS
szőrtelenítés 1 perc alatti

Elegendő, ha a szőr- 
i elenítendő karokat 
.•s lábakat egy cse­
kély vattával meg- 
íedvesítjük, melyet 
LETON SZŐRTELE- 
NITŐ VÍZZEL átitat­
tunk. Egy perc múlva 
látjuk, kogy a szálak 

_ összezsugorodnak és
i következő pillanatban a szőröket 
•gyszerűen letöröljük. Utána közönsé­
ges hidegvizes lemosás s a szőrteleiiíf ett 
testrész márványsímaságban tündököl. 
\ villámgyors hatás ellenére a LETON- 
víz teljesen ártalmatlan. Egy kiadós üveg 

LETON szőrtelenítő víz P ‘2.70
\[ i a .1 e n ü 11 k a p hat ó.

Főraktár Hunnia gyógyszertár, Budapest, 
VII, Erzsébet körút 56.

Románia: Royal illatszertár, Oradea. 
Csehszlovákia: D. Engel, Bratislava. 

Vigyázat! Csak eredeti zárt üvegek hálá­

itoké évéig hódolt. Csak kevesen tudják 
óla, hogy nagyon szerette a fiatalságot. Bel­
lául nem tűrt meg maga körül harminc eves­
mi idősebb személyzetet. Általában a natal- 
jg .fanatikus szerelmese volt. Unokái alkot- 
ak legkedvesebb társaságát.

Még egy utolsó kérdés. Miss, lia meg- 
mgedi: On, mint lohn D. Rockefeller közeli 
-okona, nem gyászolja fekete ruhában a
negboldogultat?

sjem> Meggyőződésem, hogy nem venne 
tőlem lónéven, ha most fekete ruhát ölten«. 
Neki, aki annyira rajongott a fiatalságért, 
nem is lehetett más kívánsága, minthogy na­
tal leszármazottai ne feketében, hanem csu­
pán a szívükben gyászolják, fin ehhez a mély 
gyászhoz még a magam egyéni mszat is 
csatoltam s egy évig nem hódolok legkedve­
sebb szenvedélyemnek és sportomnak, a re­
pülésnek. John D. Rockefeller halálát követő 
egy éven belül nem ülök repülőgépre, sem a 
saját gépemre, sem máséra.

Miss Warner kitekint az flakon, mo 
gyönyörű autója már várakozik -a. 
lolytatia útját Európában. lkos



A KIS VERA ÉS A NAGY HARMONIKA
BESZÉLGETÉS A VILÁG LEGFIATALABB HARMONIKAMŰVÉSZNŐJÉVE.

Csodagyerek.
A neve: Földes Vera. Az egész kislány öt- 

esztendős Ez azonban nem különlegesség, 
a kislány azonban valóságos mestere a har­
monikának

A Délibáb szerkesztőségében nem akartat 
ták elhinni. Bebizonyítom - gondoltam és 
pontban félkettökor ott is voltunk. Rá- 
akasztottam a gyerekre a harmonikát. Anél­
kül. hogy egy hangot is játszott volna, min­
denki elcsodálkozott Hogy hlrja el ez a 
gyerek a harmonikát

játszani kezdett. Az első hang után néha 
nyaii még mosolyogtak, de ez csak pár pilla 
natig tartott. Egymásután hangzottak cí 
harmonikán a slágerek. A kislány nemcsak 
játszott, hanem énekelt is hozzá . . A végén 
olyan tails harsam fel. hogy nem is akartam 
hinni a füleimnek . ..

A kis Vera elfogulatlanul és mosolyogva 
hajlongott. A munkatársak felkapták a ki.s 
lányi és bevitték a szobába, ahol az író­
asztalon újra játszott. Közben az egész 
épületben felfigyeltek a muzsikaszóra A 
szedőteremből feltelefonáltak, hogy a kis 
művésznő ott is játsszon valamit. Gyerünk 
u a szedőterembe. Verácska a gépek za.n 
val mit sem törődve, nyugodtan ha rmon 
Rázni és énekelni kezdett. Túlénekelte a kat­
togó szedőgépekei! A szedők el voltak ragad­
tatva _az ingyen jazzkonccrttői. Csak azt nett 
akarták sehogy sem megérteni, hogy honnan 
jön k az a szép nagy tiszta hang és

\ kl>. \ erű UV vregopiTcIttiio < Diskuu Irlr

hogyan lehet ugyanakkor harmonikázm 
azokkal az icipici ujjakkal .

Igaza van — mondták, mikor vissz,ante- 
tünk a szerkesztőségbe ez egy csőd: 
gyerek. Kész művész, akit met; kell into, 
júvolni,

A Magyar Színháztól pár lépésnyire van ; 
ház, ahol kis Veráék laknak. Kedves kis po 
gári lakás. Az ebédlő fala tele van Ver. u 
nővérkéje képeivel... A nagyobbik kislány 
a kilencéves Kató is művésznő. Csakhogy 
drámai szetuli

Mondd Vera, kit szeretsz a legjobbat! I
Anyukát, apukát és a nővéremet egy­

formán. Utánuk a direktor bácsikat, mert ö- 
ix nagyon szeretnek engem. Ugyanis szines/it 
is vagyok

É-. melyik direktor bácsiknál szerepei 
tél már

Az egész országban — mondja öttcrzi 
lesen. míg a mama készségeset; elővesz 
a „bizonyítékokat", amiből megtudjuk hogy 
többek között Szegeden Sziklainál, Misko; 
con Sebestyénnél, Pécsett Fodot Oszkárt',.. 
Egerben Kardosnál es Székesfehérvárt)!; ié- 
pett íei óriási sikerrel nővérévé; egy in;

A kis Vera Pesten több matinén lépett ír 
és mindenütt olyan sikert volt lu>g\ .. Iapol 
mindig ót dicsérték a leg!obba> Szílyi-syit 
kor őt helyeit lépett n

Mióta szerepeik!
—■ Kétéves korom ót; akkv még égés 

„pici" voltam
Mi volt a legkedvesebb szerepe,; és n, 

ben volt a legnagyobb sikered
Az. „Aranykönnyet síró királykisasszony 

főszerepében olyan sikerem volt. hogy eev 
félóráig nem engedtek le a színpadról ív 
sze. hogy tíz. volt a legkedvesebb szerepem 
Az igazgató bácsi bejött gratufáin vy> mim 
doboz csokoládévá

— Ex valódi aranyai sírt;
Hogyisne. Jó is voln.
Mióta harmtmikázo;
Eg.v éve. dt azóta már sokszor feliét 

tem a harmonikámmá; i
E' kerestél már pénzt a liarmonikázá.- 

sal
Hogyne mondja sértődötten (■• < 

húzza a kis száját En kerestem me. 
harmonikám árát is. sőt most egy film

Dl Verácska szól ben papaj.
erről még nem szabad beszélt

Mi van azzal a filrnrm 
A papa magyarázkodni kez<
- Ne tessék haragudni, hogy ezt el a ka 

tant hallgatni, de ep most folynak . tarv. 
fások és megkértek minket, hogy n, be.sz 
jiink addig, míg nem egészen véglege , e 
lúg Ugyanis Veráin kapott voln V/,-> 
dést Olaszországba Genovába ,i,,

BÉCtnjÍB



Ingyen koneer 
szedöterembi'i
(Solthp Weih

CIKKEK

jn» *-
játszik a szerkesz­
tőségi íróasztalon

varietében lépett volna tel a harmonikája 
val, de ugyanakkor itt Pesten az egyik film 
gyártó cég is ajánlatot tett, hogy egy filmet 
készít a kislányom főszereplésével. Már kés, 
ti forgatókönyv is. .. Csak t-g.v-két formai 
tás van hátra. Remélem, nagy siker les. 
mert kislányom a legfiatalabb és_ legkischi 
harmonikaművésznő a világon. Eddi), egy 
hétéves iraticia kislányé volt az elsőség

■ Gratulálunk. Most megint a km művésznő 
következik.

— Ki a kedvenc színészed
Habozás nélkül feleli. Ráday Imre
-- Na és a kedvenc színésznőd 

- Vaszary Piroska. Az úgy tetszik fiú 
ruhában

És a gyerekszlnészek közit!
A nővérem
A Shirley Temple-t azért előbb mond 

Itattad volna — szólal meg Kát'
— Sportolsz?

— Természetesen — felelt az ötéves ha
monikaművésztit: Úszom és ugrokötén
ugrálok. Múltkor már százat ugrottam egy­
másután

. Mi szeretné! lenti: ha megnősz 
Filmsztái

A mama közben eltűnt. Biztosai ; kon 
bába ment. Mai három óra Búcsúzon

Az ajtónál vagyok, mikor megszól» - ki 
Vera.

— Azért szeretnék primadonn. n leim 
mégpedig a Magyar Színházban

— Miért? — kérdezem meglepette’
— Mert az közei van . lakásunkhoz t 

ráérnék későn felkelti
— Na. innen a szomszédból fényit m ■ 

késnél el sohasem — mondom
— Dehogynem - válaszolta a csöppség 
Azért lennék primadonn:

Lóránt) (ivórg
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BUDAPEST Í.
*30 : Hírek.
Ml I«.55: Református istentisztelet 

\,i!vin téri templomból. Prédikál 
avedv Andor dr miskolci lelkész.

I 12.15 : Egyházi népének és szent- 
■i-szt'd a Jézus Szíve templomból.

zent beszedet mise ut án P. Bangha 
Ha dr S. J. mondja. Énekek: 
ügyességgel hívsz, ó Jézus; Egek 

kessége : Imádlak nagy istenség ; 
u.j e|. Szentlélek Isten ; Himnusz, 
rgemül Ealudi Béla.

2.20; Pontos időjelzés, időjárás- es 
xallásjelentés.

2..!0 : Déli őrségváltás és térzene az 
'•szagzászlónál, az Ereklyés Ország- 
is/.lo Nagybizottság rendezésében, 

közvetítés a Szabadság térről, 
ieszélő Budinszky Sándor és Grill 
oránd dr.

1.20: Hanglemezek.
Mozart : Figaro házassága, ária (Schutzen- 

•<»rf) : i. Rossini: A szevillai borbély — 
Kína »riája (Szabó Lujza); 3. Couperin :

./.vrelines fülemile (csembaló : Vanda 
mdowska) ; 1. Bellini : Az alvajáró, kettős 
/. 'elvonásból (Toti dal Monte és Tito 

'<•11 ipa) ; >. Verdi : Traviata, ária a II.
Ivonásból (De Luca); 6. Sgambati : Nápolyi 

/erenád (Gáspár Cassado); 7. Massenet: 
fanon Alomarja (Fleta) ; 8. Saint-Sacns : 
unson s Delila, aria (Emmi Leisner);

x renszkij—Kl man : G-dur szerenád 1 Misa 
inan); 10. Humperdinck: Jancsi cs Ju- 

'Kit, egyveleg (Anni Friend, Fisé Ruziczka, 
v lumd t es Fugen Fuchs); 11. Schubert— 
s/t Becsi esték (Arthur de Greef); 12. 

lascagni : Parasztbecsület Búcsú az anya- 
a t Jemens vndrijenko); 13. Puccini;

I rundot, iriu az L elvonásból (Lotte 
• hone) ; ! 1. Debussy ; Menüett (Pablo

I nisi ; ló. Sibelius; Az - Isu csók, dal 
intawaara); lő. Szerelmi dal i John 

ivGormack); 17. Strauss Richárd : Szerenád 
:i<abeth Schumann); 18. Hubay—Szenkár: 
inht jelenet — I fejre Kati <három zongo- 
I xotánvi-nővérck).

x(ízben kb.
Ml«: . x világjamboree” V Faragó Ede 

dudása.

40

1.00: „A fertőző állatbetegségek és 
íz ellenük való védekezés.” Marcis 
Vrpád dr állategészségügyi tanácsos 
előadása. (A földművelésügyi mi­
nisztérium rádióelőadássorozata.)

3.45: Dalárda. Vezényel Novák Károly.
1. i) Bárcsak mindig Így volna ; b) Sej, a 
bogádi . . c) Tiszán innen, Dunán till (Ve­
ress Sándor .itirata); 2. Novák Károly: 
Kirepült madárkám; 3. Molnár Antal ;
Mi xi. ; t. Lányi Ernő: Dal; ö. Koschat :
X Wört Ili tó rózsája ; fi. Sásdy XT. : Ringató ;

Magyar nepdalegyvcleg: Arvalányhaj ; 
l.atod-e, babám; Fakanál, favilla; Szép a 
rózsám (Novák Károly átirata); 8. Mendels- 
iolin : tokaji bordal.

4.30 : Trócsányi Zoltán előadása. (Köz­
ül űvelődési előadássorozat.)

5.00 : Pert is Pali és cigányzenekara. 
Közreműködik Ihar Ferenc tárogató- 
zamokkal.

(>.10: Közvetítés a Magyar Evezős 
szövetség bajnoki versenyéről a cse­
peli Dunaágból. Beszélő Budinszky 
Sándor, Machán Tibor és Pluhár 
István.

0.45: A rádió szalónzenekara.
1. Offenbach : Orfeusz az alvilágban, nyitány ; 
1. SÍ ráüss János; Déli rózsák, keringő; 3. 
Liszt; XT. rapszódia (hangszerelte Siklós 

X liiert); I. Delibes: Loppel ia, szvit; 5. 
Ifubay; Alkonyat (a hegedűszólót B. Fehér 
Miklós játssza); li. Krimi : Egyiptomi tánc ; 
7. Huszka Jenő : Huszár dalol a Dnyeszter 
'nentén; S. Zádor Éva : Slowfox.

A

liar Peren«
Photo Sonya)

oÉcmAn
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BUDAPEST! MOsdi

Iákról Földi MiltáL
közben kV 

7.15 ; „Alom
elbeszélés.

9.39 : Spoi l ered men \ ei
«<50: Hát kai Márton énekes, vidaii 

' előadóest .)< Közreműködik balm 
Edit, kísér Schwalb Miklós es Kon 
Por Leó zongorán es a Budapesti 
Hangversein Zenekai részi cg i
Rendező Kiszel > Gyula, vezen ve1 
ifj Stephanides Káról \ f Viasztel 
vétel 
Vtárni ki

9.59: Hírek, sport eredményei 
19.15: Az Operaház tagjaiból alakúk 

zenekai Vezényel Fridi Frigyes 
1 Schuber! : D-dur nyitány . 2. Massenet 
Elzászi képek ; 3. Siklós Aliiért : Hégi ma 
gyár táncok : 4. Volkmanu : K-dur szerenád 
vonós zenekarra, á. Liszt . XIX. rapszódn

11.39: .lost Heilig jazzenekarn já' 
szil,

12.05 : Hírek

BUDAPEST II

11.20 -12.20 : Hanglemezt .
1. Kerekes N. : Vasárnap kirándulunk (Nz‘ 
cséli szövege, Szabó Miklósi. 2. Magyar )• 
Akárki, akármit is mond (Vadnai szöveg, 
llosval Gusztáv.); 3. Kernéin Egon : Kcd" 
Hetén (Harmatit szövege, Weygand Miboii 
4. Brodszky Miklós : Nem tudom (Harmat.

8.4»i
Hétkai Márton fJJo|mí ,elv.

szövege, Alpar Gittái i ?>. Seile' Over, yen- 
kincsem (Harsányt szövege. Weygand Tie,
(j, 1937 keringő! jár (Szedő Mikii" o 
Foxtrott ritmus (W'eygand Tibor, * 1" 
Dénes: Nem tudok hinni magánul I"" 
Hanna); 3 Hudson • Verkli szol H\uO 
vege. Weygand Tibor V Ha.uh m- 
Alom, csak álom (Zagon szöveg, 
foxtrot! ritmusok (Buttola jazz-zenek.,- 
12. Szí' és szerelem tangonyelvei (S/.e- 
Miklós dr); 13. De Fries OI> szerem, 
vagyok (Szántó—Szécsén szövege. Vreygim 
Tibort ; 14. Uuttola Kde : Szived az en */•'• 
(Harmati! szövege, Szabó Miklóst: 1-, 11,111 
Dénes: Báli éjszakán (Vera' szöveg, Mf 
Gitta és Sólyom Janka H- Voigt" 1,1 
Pethes-parád, énekei paródiái, 11 11 ’
Sándm

3 —4.25 : Állástalan Zeneszei Szu 
fónlkus Zenekara Nez.em.
Béla,
1 Strauss János : Kg.' ej Velencében. n>it<-
2 a, Bizet Bölcsődal. b> fJuunma.e 
Kreisler: Spanyol szerenád (hegedűs/." 
Bare Emil); ». Kálmán Imr, 4 ‘stk.t. 
hercegnő, egyveleg : 4. Eilenberg «»/>' •• 
cigányok, b Linck. Sz.am d,s/.m^ 
ti Virányi Jenő Bek, indul,
Angyal Ernő Cigánygróf eg""".

fí.10 -6.45 : V sevolo, ...........................
zongoraművész műsor.
1. Chopin A‘ etud , 2 ^’l',b|1y ' Másod
«, : Aranyhal ; a J?‘m , ... ..,< I3. Debussy : Arauyli.il • . ,
ballada ; 0 Granadm B,szl,t,i 
cas" szvitből

.Sarkán vol e1 legenda 
"Hallét l.ászí, o6.50 7.15

tengeri szörnyet 
előadása

8.20: Hírek, lóversenyeredmeiix.,

« 30 9.4(1: T ánciemezel
.,'.45 -10.30: Lakatos Ton. vs Utkim

Misi cigányzenekara muzsik.

UÜVIDHULLAMI Mi SHl 
ion július 18-án, vasári,a,I óéiulai
a HAS 3 hívójeles adóállomás,,,.. 1L. - 
méteres hullámhossz«... 15.370 klh

Délután 3

cikluson 
óráit!

* “"-más sas ...
41
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KE

•r i»rsy Júlia mondja ma délelőtt 10.20- 
if elhangzó felolvasásáról:

ti.is;.var asszony. Xrjiádliázi Erzsé- 
.. ölni .1 ‘.hüringini erdőkbe. Útját egy 

elek sugarai, egy Istentől mámoros 
• -engi it. »A gyémántok lehullanak 

emyi/k óbban . ilágítanak. mint 
a nt.iai A ve éti rozsa hirtibófakadása 

ictti szanja illatos rózsa életét oda- 
oklosok ebeihez, hogy ne égje- 
igyon. Megaláztatása az embert 

I. vszem úiimagasztálása .'olt, fölma- 
a gv i'ettsegesen ragyogó Csillagot 

i horizontra, mól az emberiség

si D A PEST I.
I. í."i : írna.

ina : tanglcmczek. I. .»lilik is, ha|- 
Kimegyek n vasútállomásra 
.íjos es igán vze ne kara) ;

mi k Skót falusi lánc (Diack 
ne kan i. Waldteufel : Nyári est, 
muto I ('rO(hvin-zenekar); I. Kron- 

■ I gvr Marriol : Buddha dnrtep 
i aphon-zenekar) ; ö. Allier : 

iám trombitás, induló . Foret- 
■neka r).

\ li.
.20 : i trend, közlemények.
0.00 : Hírek.
0.20 : .Árpádházi Szent Erzsébet.'

:ia Eörsy Júlia dr. Felolvasás.)
II. 55 : az ni poggyász.” Irta Simon

• •inka. Felolvasás.)
1.10 : - »'tüzet közi \ ízjclzőszoigálat.

: '»-It iiarangszo az. Egyetemi
nplombol. Időjárásjelentés.

12.05—1.30 : A József nádor 2. hon­
véd gyalogezred zenekara. Vezényel 
Seregi Ari úr. I, Dnstal : Repülő 
induló ; 2. Kél er Béla: Magyar
ígjátéknyitány; d. Waldteufel: 

Szirénvarázs, keringő; l. Hruby: 
Részletek Eysler operettjeiből; 5. 
Náray Farkas : Cinka Raima 
nalett : fi. Sehlenk : A pillangó, 
ntermezzo ; Schneider • Divatos 
lalok, egyveleg.
Közben kb.

12.30: Hírek.
Közben kb.

1.15 : Pontos időjelzés, időjárás- és 
izallásjelentés.

1.40—2.15: Fellner Ferenc ír »»nekel 
zongorakiséret tel).

! I i Dohiiítnyi : O, -zustos holdvilág; b) 
.m vi Viktor; Nem szeretsz ; ■) Reretvás
Ingó ■ \z én kél ísszonyom ; d) Kazacsay 
ihor : X tahi! lovai ; 1. a) Kosa György : 

Az arainga ; o) Kelen Hugó : Messiások; 
I Molnár Antal : Gyertyalángnál ; d) Bartók 
z igyam hívogat ; »j Kodály : A tavasz;

» -ajárv István; Szemek ; b) Rékai 
tudor A o.*it<»rf» dala; ej Polgár Tibor; 
/ ans akodalom ; 1) iszy Viktor ;
un i aajó : ') Zádor Jenő : Kmlék ; f) 
s/ka le nő : Bujdokolva járok.

2.40 : Hírek.
1.00 : Vrlolyamhírok, piaci árak, élel­

miszerárak.
5.15: ..Reformkori magyarok Nvu- 

gat-Európában.” Irta Gál István. 
Felolvasás.)

8.45: Pontos időjelzés, időjárásjelen- 
' és, hírek.

"»•00 : ...Az olaj mécsest öl az izzódról ig.
1 -I Fórba!h László. (Felolvasás.) 

*•30 : Vécsey Ernő jazzenekara játszik, 
íorvátJi Ernő énekel.

•>.30 : ,,A magyar képes hírszolgálat.” 
Vszlányi Károly előadása, f Részben 
■ taszfelvétel.)

>.5n : Lakatos Klór is es tgányzene- 
kara.

*13)0 : Maróih Anna vs Várkonyi Zol­
in előadóestje.

OBLMUjÍB
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,0: \z Operaház tagjaiból alakult 
nekar Vezényel Fridi Frigyes.

vlozart : i'it us, nyitány ; 2.
•-ethoven : VI. szimfónia (Pasto- 
, ie) -ichuhert- - Dohhá nyi:
inments musicals.

0 .litt: Hírek, időjárásjelenlés. 
a 20 ■ Hanglemezek.

.iiizvtli : Szerelmi bájital, ária a ti. fel- 
Misbót i Gigli); 2. Verdi: Aida — Nllus- 

. .clenct I Dusolina Gionnlni); 3. Uossini : 
•ex diai borbély Cavatiuu (Salvatore 

U-. ati): l. Slradeíla : Piéta Signore (BasiUdcs 
Illái , >. iioniez : X rabszolga, ária a II 

• másból (l.auri Volpi) ; ti. Verdi: Othello 
■ Maria (Elisabeth Uethbcrg); T. Puc- 

11 ! iram tol, ária a itt. felvonásból (Tom
H'liej ; A. 1‘uceinl: Pillangókisasszony, ária 

elvonásból (Gaili Curci); 9« CoUrati : 
na eled, Nápoly, dal (Gigli); 10. Costa: 

,-i mortu ne la vita mia, dal (Titta Ruffo);
.ista : Nápolyi dal (Tito Schipa); 12. 

lanelilnl: Ninna-Nanna, velencei dal (lob 
,1 Monte); 13. Crescenzo : Quanno a fem- 

s.ma, nápolyi dal (Gigli); 14. Curtis: tu» 
I nun e.hiagne, nápolyi dal (Caruso); la. 

■ díj x .sok, dalkeringő (Lucrezia Bori); 
resvvuzo : Szomorú május, dal (Gigll).

xözlteii kb.
1,00: Hírek német nyelven.

BUDAPESTI MŰSOR

I ,.10 : i imko Vlargil 
u ■iingorázik.

2.05: Hírek.

magyar nótá­

it 1) A PEST II.
10 7.55: .Nagy Károly udvara. '

xz iso európai renaissance.) I.etle- 
v xinma dr előadása.

1 it.SO: Hanglemezek.
Slransky—Brandt: Dal az „Ü vagy senki" 

miliői (Alpúr Gitta) ; 2. Brodszky Miklós, 
vsziut a Koronázási revűhől (Albert baiuiici 

•mekara); 3. Boycr—Aubert—Lelicrc : Les 
lles i|ui la miit, dal (Lucicnne Boyer), 1.

wers—Arden : Volgái bölcsödül (Uoneua 
me kar) ; ó. Kókay István : Aratás filmből . 
iros pünkösd napján (Eggertn Marta)» 

oshitomo : Japán lámpatánc (vibrálón . 
(erbert llcrtrampf); 7, Pcra—Gardel: au 
iuenos Aires Qucrido, tangó (Carlos Gardel), 

iriso : Elmúlt a szerelem, dal (leplova), 
1 lirsch—lfundman : Me and the moon, 

íowfox (Bing Crosby); 10. Ilidiin—AXarrui . 
weet and slow, blues (Mills-fiverek), tl, 
nicegyvelcg (New May fair-zene kar).

8.-45-. 0.00 : Hírek.
1.05—10.00 : Farkas Béla és cigáuy- 

uekara muzsikál.

»££IB4B

Marótli Annii
(Székely Aladár 1.1

Vúrkonyi Zoltán 
11,00 Varya leli’. 1

Simon Blanka mondja ma délelőtt 10.45-kor 

elhangzó íelolvasásáról:
.Az iitipoggyász"-ról tartok előadást ; 

rádióban. X dim közelebb hozta a világot az 

emberhez, de távolról sem elégíti it ki. \z is­
meretlen utáni vágyódását :s érdeklődését 

felkelti és táplálja. V ádió tullámain »illa- 

na tokon bellii hallgatjuk 1 New-York Metro- 

I udiitain Opera kiadósat es az Istambuli est­

imát. A ;apán népi enekeket es a sydney-t Jazz 
hangját. Kíváncsiságunk tel van keltve, átm 

szereplők azt. amit az éter hullámai elhoztak 

és ha csak lehetjük, íeikeressük 1 távoli or­

szágokat.
Külföldi társasutazásokba kapcsolódnak be 

az emberek, utazási láz fogja el a legtöbb mai 

embert. Az útitervvel kapcsolatban természe­
tesen megtárgyalják az úti ruhatár es az úti­

poggyász kérdését is. jókat von le az élve­
zetből az, ha útközben nem öltözködhetünk 

az alkalomhoz és időjáráshoz illően és még 
többet, ha túlsók poggyásszal utazunk es ál­

landóan hordárrá vagyunk utalva. Xz úti­
poggyászról szóló előadásban arról beszelek, 

hogy ezt a két szempontot miként lehet meg­

felelően összeegyeztetni.
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BUDAPEST 1
6.45 : lorn.
I lima : 1 langiemezei

1 Kert (‘in ala.11 taragmhk az ácsok : Put ribu 
lakik a San ; Nem ütik a jogászt agy or; 
i Kiss Lajos us cigányzenekara) ; 2 Omssmith 
Ha polkát táncolok (New Mayiuir-zenekar i 
->. Pease- Yeo—-Nelson : Keclvreseiu, kering1 
(('.astlewood marimba zenekari . 4, Orth 
órás Iw It ban (Woi t sch acli -zone k a r) Ah
loud)! Tripoli induló (jazz-zenekar. vez 
Homans
Kb.

7.20: El rend, közleményei
10.00 : Hírei

10.20 : „Aranycsmátók Magyarorszá­
gon ” Irta Csizy Béla. (Felolvasás.)

10.45: „Divatos kézimunkák (Fel­
olvasás

2.40 : Hírei
3.00 : ÁrloJyamhirek piac arat

élelmiszerárai
4.15: „Falusi bútorok a városi laka 

ban " Nádai Pál előadást
4.45: Pontos időjelzés, időjárásjeielt 

I és, hírei
5.00 : haragú Ibolya zongorázik

J, Chopin : Polcmuise-fantasir ; 2 Sude 
Zenélő doboz : 8. Albeniz Navarra 
Kreisler—Stefániái : Szerelmi diV

5.30 : „hátimé férjhez megx (Arai
nász.) Megver\ Ella előadása (hang 
lemezekkel >

6.05: A Székesfővárosi Zenekar mi 
sorának közvetítése a Városmajor: 
Parkból. Vezényel Bold is Dezső ti

11.10: Nemzetközi vízjelzószolgálai
12.00: Ítéli harangsz.il az Egyelem 

I emploirihól. Időjárásjelent e-
12.05 1.30: Hanglemezt1)

J. Csajkovszkij : 1812, n> :ia]i> (berlnu 111 
imrmónikusok. vez. Meyrnwitzi ; 2. Verdi 
'I ravialn. ária a ii. felvonásból 11 ’a la k - 
Kálmán); it. liizcl : Gyöngyhalászok, ária . 
II. felvonásból (Toli dal Monte); 1. Bőrein 
rini Duskhin ; Canzonetta (szimfonikus zent: 
kai. vez. Meyrowitzl ; á. Thomas: Mignon 
gavoll (l.ncrezia Bori); fi. Leoncavalh 
Bajazzók. prológ (De Sande): 7. tirvloe 
Alhambra ban (madridi szimfonikus zenekai 
'■ez, Arbo.s); 8. Puccini : Gianni Schlecht 
ária (1 ranees Alda) ; !). Klgar : Éji dal (Kova 
Albert Hall zenekar, vez. Klgar); in. Bcoy,, 
Guerrero: Szevillái vendégség (l-'lelaj ; li 
Kreisler : Bécsi capriccio (minneapolisi szint 
fónikus zenekar, vez. ürmándy Jenői: 12 
Wagner: A bolygó hollandi, lóim kuni..
(Nellie Walker); Ki. Xádoi Jenő: Magyar 
capriccio (minneapolisi szimtónikns zenekar, 
vez. Ormaiul> Jenő)

Közben kb
12.30 : Hím 

Közben kb.
1.15 : Pontos időjelzés, 

vízállásjelentés
időjárás- és

herein- hegedül1.40 2.15: Albert 
(zongoraJvísérel I el)

.1- á) \ ernenn ; Largo ; b) Tart ini: Ördöglrilla 
szonáta ; 2. a) Kókai Rezső: Bölcsődal; 
b) Zador Jenő : Éjszaka ; e) Hummel János : 
Kondi, - Allegro scherzundo; d) Zsolt 
Nándor; Őszi levelek; e) Molnár Aulai . 
Ábránd zongorára és hegedűre. Előadja 
Polgár Tibor és Albert Ferenc

1. Boieldieu : A bagdadi kalifa, nyilán
2. Weber : Felhívás keringöre . 8. Massenet 
Festői képek ; <1. Liszt : II rapszódia

7.00 : „Dicsőség " Szép Erin elbeszc 
lesi

7.30: Vitéz Szende herein , az Open 
ház tagja magyar nótákat éneke 
kíséri Magyar! Imn és cigányz.vit. 
kara
i Magyar. Imi, es cigáuyzenekaráiiut 
játéka % 2. Őszi harmat cilán : .1 lej. búr: n 
'nett idő; Hej; I • vagy a legény , Éj In. 
gyöngyvirág. Patyolat . Nincs cserepe 
tanyáin ; 3. Magyar) Imre és cigányzene karú 
nak játéka ; -1. Bankó Pista u i Élteiről

Albert Ferenc
1.40 (Color Ich.) Fáraóé lliolyi. 

6.00

44
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írsícrtűm: h) Szegény ember dolgát; c) 
lands a rózsám: Dóczy József: a) Szegény 

■ mlier volt az apám ; b) Felednélek, fcledné- 
, k ; Pete Lajos : a) Nem való bokréta ; h) 
vem azért csak azért; Fráter Loránd: a) 
K/i rózsa; b) Száz szál gyertyát; Huszka 
;,,„ő 1 Darumadár (Martos Ferenc szövege) : 
liilázs Árpád : a) Gyere velem; I» Gyere 
, lem az erdőbe; cl Kantinosné angyalom 
Fényes Lóránd szövege).

F,zt a közvetítést a brit rádió-
dlontás is átveszi !

15.40 : 1 iírek.
1.00 : ..Vihar Párizs felett. Hang-

ráma három részben. Alexander 
umas „Le Chevalier de Maison- 

iniige” című regénye nyomán írta 
Halász Gyula és Kristóf Károly, 

(elidőző Gsanády György.
személyek: Maria Antoinette — Báthory 
,iza ; Mária Terézia, a leánya - Horváth 
Magda ; Lajos, dauphin — Lengyel Sándor; 
Maurice Lindey — Percnyi László ; Lórin 

isnády András; San térre tábornok — 
aramszegby Sándor; Dixmer gyáros — 
mdory Gusztáv; Genevieve, a felesége — 
szenyi Olga; Morand vegyész -- Köldényi 
ászló ; 'fison porkoláb — Bodnár Jenó; 
•sóimé Szabados Piroska ; 'fison Zsófia — 

Xovách ánni ; Simon varga - Pataky 
• ózsef.

Utána kh.
10.00 : Időjárásjelentés.

|o Me»yery l%oln Tóth Mami)

uÉcmAn

10.05: Delmár Rózsi, a brüsszeli 
operaház tagja énekel, zongorán 
kíséri Polgár Tibor.
1 . Caldara Antonio: Régi olasz aria; 
Wolff : a) Treibe nur mit Liebe Spoil ; b) 
Zitronenfalter im April; c) Man sagt mir;
! (Milhaud : Francia parasztdal; 4. Honegger : 
:,j A szirén dala ; b) A szirén bölcsodala; 
r) a harangok ; 5. Bartók ; a) Ha kimegyek , 
!>) Asszonyok, asszonyok.

10.35: Dorothy Latimer angolnyelvű 
előadása: „Hungarian influence in 
British entertainment”. (Magyar 
művészek Angliában.) (Felolvasás).

10.50 : A rádió szalonzenekara.
!. Offenbach : Eljegyzés lámpalénynél, nyi­
tány ; 2. Kigyósi Árpád : 1 Polonaise; J-
Sattler Andor : Cordova i emlék; 1. Farkas 
Ferenc: a) Tempo di minuet to ; b) l arantella , 
,i. Grünfeld Alfréd : Polka ;b. Layotta^Rezso .
I fangversenymazurka ; /. Vall Leo . Sztamhul 
rózsája, egyveleg; 8. Chopin : A-dur polo­
naise; 9. Stefániái Imre: Magyar népdal- 
átiratok.

12.05: Hírek.

BUDAPEST TI.
(5.10—6.40: „Magyarok a külföld

országúi ján.” Irta Aradi /sóit. 
(Felolvasás.)

(5.45—8.00: Hanglemezek.
1. Beethoven: Fidelio, nyitány V3;1', .': 
f enekar, vcz. Bruno W alter), 2. I 'al ' 
szvit (filadelfiai szimfonikus zenekar, mz. 
Stokowski): 3. Schubert: M'.ment musiea . 
itameau : Tambourm (Fritz Kreisler) , •
■fii. Tn viola az I. felvonás előjátéka 
iiewvórki filharmónikusok, vez. Toscamm);
, Popper • Paprika Jancsi (Gáspár Cassado),

: • German: Koronázási induló és himnusz 
V. György angol király koronázására dóm 
lőni szimíónikus ccnekar, síz.
Hónaid).
Közben kb. ....................

7.15: A földművelésügyi miniszté­
rium mezőgazdasági félórája. 

8.05—8.30: „Nem vagyok a szavak 
embere". Moravek Endre dr elő­
adása. ,

8.35-8.50 : „A Közép-Európa kupa­
mérkőzések.” Magyar Karoly elö-

9.00 i^Ügetőversenycredmények.
9.05—10.00': Berend Endre és Adler

Oszkár szalónzenekaranak műsora. 
I. Lehár; Arany és ezüst, keringő ;2.Bjzet: 
Részletek a „Carmen c. operából, 1 .
Pécsből a világon át, egyveleg , 4. 1 )
viom után (gordonkaszóló . LeicmiLr l.
, Strauss János : Kék Duna kerln„ •

4$
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Hello Gabrieli»
122.0" (Vajda M. Pál jelű. ;

BUDAPEST I
0.45 : Torna
l tána : Hanglemezek, l. Seprik a 

pápai iiccát : Árok. árok ; Asszony, 
asszony (Kiss Lajos és cigányzene- 
kara) ; 2. Norvo : Hole in the
wall (Norvo zenekar) ; 3. Reggo\ ; 
Az utolsó levél, keringő (bécsi 
Boheme zenekar) ; 4. Popy : Ba- 
jadérok (Kristály zenekar) , ö. A 
régi besszen i gyalogezred indulója 
(katonazenekar.
KI,.

7.2(1 : Étrend, közlemények
10.00: Hírek
10.20 : ,,Regék és babonák a hold­

ról ' (Felolvasás
10.4*i : „A. hold a költészetben’ , 

(Felolvasás.
11.10: Nemzetközi vízjelzőszolgálat
12.0(1 : Déli harangszó az Egyetemi 

templomból. Időjárásjeleni és
12.0.1: Relle Gabriella, az Operaház 

tagja énekel (zongorakísérettel). 1. 
Catalan! : La Wally, ária: 2.
Bőit o : Mefisztofelesz. ária : 3.
Puccini a; A fecske, ária ; b) 
Manón Lescaut, ária : 4. Zandonai : 
Francesca da Rimini, ária . ö. 
Giordano : Andre Chenier, ária

12.45 : Hírei.
1.00 2.30 : A rádió szalonzenekara 

1 Nevin : Egy nap Velencében, 
s/vir 2 Mva Tamás Táncinte>

mezzo : 3, Tóth Lajos: Gavol 
4. Grieg: Menüett; 5. Szirmai
Albert : Operett részletek ; 6. Bion 
Holdas éj ; 7. Strauss János : Ki 
lett mesék, keringő ; 8. ChaminaiF 
Callirhoe, szvil : 9. Garami Bél: 
Trópusi álom: 10. Nevin: Night; 
lak a rose, intermezzo • 15. Sza 
páry Géza gróf Kóh.
Közben ki,.

1.20: Pontos időjelzés, időjárás- e 
vízállásjeleni é*

2.40 : Hírek
3.00 : Áríolyamhírck. piac: árak

élelmiszerárak
4.15: „Korallzátonyok e< korai’ 

szigetek”. Irt a Gebhardt Antal o 
(Felolvasás

4.45: Pontos időjelzés, időjárás jelen 
tés. hírek

5.00: „Kisgyermek a felnőttek köz!. 
Takács István nevelésügyi előadása

5.30 : Tánclemezek
0.10: „A dunántúli magyar népzen« 

a rádióban”. Bariba Dénes d: 
előadása. (Hanglemezekkel.

6.45: Melles Béla zenekarának mű­
sora 1. Weber: Peter Schmoll 
nyitány ; 2. Luigini : Egyiptomi
balért : 3. Strauss János : Tavaszi 
hangok, keringő : 4. Gounod : Faust, 
ábránd.

7.30 : „A magyar-lengyel evezős mér­
kőzés”. Machán Tibor előadása.

7.45: „Don Quijote de la Mancha’ 
Kaland három részben Irta : Cer­
vantes. Győry Vilmos fordítása 
után rádióra átdolgozta Bárdos 
Gyula. Rendező Barsi Ödön 
Személyek : Don Quijote — K. Ajtay Andor ; 
Sancho Valisa — .Juhász József; Antónia, 
Don Éuijote unokahuga Kérész tessy 
Mária ; A tisztelendő — - Szőke Lajos ; Első 
cselédlány — Mihályfi Júlia ; Második cseléd 
lán> Berend Erzsébet ; Eggadósné
Kovács Torus ; Miklós mester .... Sugár
Gyula : Sámson diák Somodv Kálmán : 
Első fogadói Szalmary Lajos ; Második
fogadós és harmadik pásztor ... Cserép'
László; Első öszvcrbajcsár és bojtár 
László Tivadar; Második öszvérhajcsár és 
ételő — Kezdy Antal ; Első kereskedő ér; 
második pásztor — Makláry János; Második 
kereskedő, első pásztor és kocsi? Darvas 
Ernő ; Borbély ■ Fenyő Emi:

v£an4w
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Máim kh 
8.50: Hírek.
9,10: Az Operaház tagjaiból alakult 

zenekar Vezényel Hajiéi Lajos 
j. Nicolai: A wind sori víg nők, 
nyitány ; 2. Szabados Béla : Régi 
magyar táncsorozat 3, \\ einer:
f-inoil szerenád 

9.55 : Időjárásjelenté'
10.00 : Ír est, az ir-magyar barátság 

vonat a résztvevőinek közreműködő
só vei,
j, Magyar'bevezető szavak. Kimondja ('.on 
pen-. 2. Pudraigh O Ciardhubhain . „A nőtl- 
leánya", angol-ír liallaila. Énekli K irwai. 
;i. íczeucl a magyarokhoz,. Cinci nyelvei 
elmondja Tornas O I'aolain. az ír-magsa 
barátság vonata ír szervezni« •! Stanford; 
talso iI' rapszódia. Klóadja az Operához lag 
jóiból alakult zenekar, vezényel Bojler Lajos 
a Kemény Zsuzsa előadása Írországéin 
C, Anl-Alhnir S. C.uipeir : Hazatias dal 7 
Padraigh () Ciardhubhain ; A kilenepenni; 
hegedül Angol-Ír ballada. Énekli Kirwan 
s, A remé.n>' dala. Giiclnyelvű éneknegyes 
y I filbert Briscoe írországi magyar koiizn 
beszéde a magyar és az ír rádióhallgatókból 
li I nemzél■ da í s katona dala I lang 
lemez j 
t Iá 11 ti kb 

11.00: llirek 
ven

11,10: Kun
muzsikul 

12.05 : Hírei

francin és olasz nyel

József és cigányzenekara

IHiUAPKS'l
i ,\ rádió

II
tárgysors ját ék5.50 0.05

ismertet ési 
íi.10 7.10 : Hanglemezek.

1. T libidói : Xerxes —- Largo (bostoni szim­
bolikusok, \ ez. Fiedler); 2. Beethoven
B-dur zongora verseny (Arthur Schnabel); 
3, Sibelius : Finlandia, szimfonikus kolle­
rn én) (filadlefiai szimfonikus zenekar, ve/. 
Stokowski); -1. Serrano—Persinger : A félédes 
dala ; Spohr—Pcrsinger : Rondo (Neliiub 
Menuhin): ú. Verdi: Aida, győzelmi íiidnl" 
(berlini állami Opera zenekara, vez. ülecli

7.15—7.40 : „A Nemzeti Múzeum ván­
dorlása”. Uray Dezső előadása,

7.45 8.30: Melles Béla zenekarának
műsora. 1. Kálmán Imre He.sz- 
lelek ,,A montmartrei ibolya ‘ 
operettből; 2 Blankenburg b.zc-' 
mester-induló

8.35 : l.óversenyeredménvek

í

(l'á if i

bi

lírai Dezső mondja ma esti 7 óra l; per 
kor Bpesl ll-röl elhangzó felolvasásává kai 
csolathan

- Néhány nappal ezelőtt múlt -■■■ 1
elejt hogy a hírneves Bullán- Miiiá vai 
polgári építészmunkásai elkezdte! lu 'm-- 
munkál azon a telken ameivor m- - 
zeii Múzeum neoklasszikus stíhisb, 
gyönyörű hajléka all. Tíz évig élűit;
/cl kincseinek tárháza ezt megelőzi•>' 
viharos élete'Volí az ah:, harmincötévé- m 
zt-umnak. Az első adomán eró: Szécliei 
Ferenc könyvtár: a Pálos-kolusi'-r k,,
tártermében kapott helyei hamm < mm 
már szekerekre rakták - nagvérteku kiii-', 
kel és Miliői Jakab Ferdinand a- elv t. 
gatú, meneküli velük .loh Napoleon Air.
rültek vissza, ismét felhangzott , veszkmib 
di ezúttai komolvahi- volt
már behatoltak az országba 
ütköztek a mieinkkel. Mosi
esetve! a tudós könyvtáros, 
esztendeig bujkáltak a ritkaságok és csak 
s-zontagságos úton térhettek vissz: D'-stn 
Nemzeti adakozásból egyre nőtt gyújt-
meny, a sok értéknek hajlékot kellett terem 
len; József nádornak köszönheti bog- i
megvalósult. Hogyan, mikén! történi
beszélek majd előadásomba1

mert .- Iraner 
és (iyörtU nn: 
ismét tiltott k: 
'I iihls MU': i .

ixfivmm LLAXIl VIf son
1937 július hó 21-22-f». szerdán«;
esütürtökre virradó éjszaka a 
liivóieles adóállomáson, 

hiillámhosszon. 9125
32.88 métert-
klloelkliison

2 órái ti

■;Wí
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U-xn Dezső
1 malőr fein.)

BUDAPEST I.
: i'orna.

' lima : Hanglemezek. I. Nádor Jó- 
,-t sarkantvús csárdás ; Kondor 

. nő ■ lii dolga van (Sebő Miklós) ;
■orschmann : Argentinjai polka 

őrseimiann-z.enekar) ; .!. Strauss
. iszkar ; Xz én hősöm, keringő 

t iiekar) : I. Rhode: Csipkeró- 
sika naszmenete Komor Géza 
enekara) : >. Beez : l lacketauer-
oiiuló I(ideon-zenekar).
kl>.

*20 : Étrend, közlemények.
1II.110 : Hírek.
19.20 :.,Orvosi tanácsok a nyaralásra". 

■ia Gaskó Dezső dr. iFelolvasás.)
0.15 : ..Látogatás Malta szigetén", 

-•a szabolcsi János. < Felolvasás.)
1.19 : Nemzetközi víz jelzőszolgálat.

12.90: Deli harangszó az Kgyetemi 
••naplómból.

'2.95: Fügen 
mi.

közben kli.
2.:19 : Hírek.
29 : : 'ontos időjelzés, 

'.dliisjelent es

IN

1.30 : Hanglemezek.
t. Lehár: Cigányszerclem, kettős (Szabó 
Lujza és Szedő Miklós dr); 2. Kondor Ernő : 
V vén cigány (Kalmár Pál) ; It. Kondor Ernő : 
Kertes ház ; Zeng a muzsika (Kalmár Pál) ; 
4. Kondorost csárda mellett; Legyen úgy, 
(Nádor—Hubert átdolgozása. Tárogató : Vi­
dék Béla) ; 5. Lajtai Lajos : Az én anyám 
(Sebő Miklós); ti. Nádor József: Fekete 
éjszaka, borulj a világra; A ti orcátokban 
fényesebb a csillag (Sárossy Mihály) ; 7
Piros bort ittam az este ; Ezt a jjerek erdőt; 
Udvarom, udvarom (Banda Marci és cigány- 
enekara); 8. Kacsóh : János vitéz, részletek 
((setényi József és Szedő Miklós dr) ; 10. a) 

így Zoltán: Feketeszárú cseresznye; 1)1 
urn csillag (Cselényi József); 11. Balalajka 
r 1 lármáth szövege, Sarossy Mihály) ; 
!. Szentirmay Elemér: Hz pár csókot 

Hódún Margit); 13. Pártos: Kóklő Balaton 
Kalmár Pál); 14. Kubányi György : Tuli- 
mnos láda (Víg György szövege); Kádas 

György ; Kék a búzavirág (Cselényi József) ; 
Ifi. László Imre: Száz szál piros rozsát (Ta­
kács László szövege, Cselényi József) ; 16. 
Fráter i.óráiul : Ott. ahol i iCselényi 
József).

2.10 : I lírék.

1.00 : Xrfolyatnhírek, 
•lelmiszerárak.

niact trak.

Időjárásjelent és.
M epat balalajkazene-

dőjárás- -s

1.15: ..i'icur, t 'iikrászinas". Vitéz 
x.issav Béla meséje. (Felolvasás.)

í.-tő : Fontos időjelzés, időjárásjelen­
es, hírek.

5.00 : „Egy nagy színész". , Feleki 
Miklós.) Ditrói Mór csevegése.

5.30 : Budapesti Hangverseny Zene­
kar. Vezényel Fridi Frigyes. 1. 
Sárosst Imre: Esz-dttr nyitány ; 

< Jrszágh Tivadar : Parasztdalok ;
Moskowski: Spanyol láncok; 

-zekeros Ferenc : Éjféli keringő ; 
Ander ' -iliisi szvit ; ó. Budai 

d ■ Jolero dolpa Xntal :
■ eríngó . 1 i leuberger ; )perabál, 

dánv

*»*

D É£tnM

-%
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6,4fi „Csökön» versei: ; dalok 
szaru ván Hex. Rezsi előadási,
közreműködik liáez 'l'i 11 ii.. Tilioi 
Zollai fenek, zongorái: kíséi : 
l.avol In luv.< - » 1

7.85 a rúdiu szalonzenekara 1 
haint-Saeiv a) Hősi induló . In 
'I avasz ébredést . c) l rés csillogás . 
di tigx ej Lisszabonban . 2. Ravel 
MeiUiel' Debussy Holdlen'
■i Have Lúdanvó mese

Kőzben ki 
8.Oá rádió

8.411 : Hírei- 
8.0(1 : Csók; I 

muzsika

külügyi negyedoráji.

cigányzenekari

Erzsébet di német nyelvi 
..Neue Ausgrabungei ín 
(Ijjabb ásatások Magvas

8,45 ; I lajo 
előadása .
1 ugari! , 
országon

10.(Mi : Időjárásjeleni és.

10.05 : l'uecin „Bohéméit einn 
négy lelvonasos operája. Iianglerm 
ró,, a milánói Scala előadásában 
Vezényel Carlo Subajno. Személyei 
Mimi Rosiua 'lorri. Musel it 
Vit ul 11 ; Rodolfo Giorgini Mai 
cell - tiadini : Collíné Manlrin 
Schaunard Baracciii ; Parplguo 

Nessi . Alcindoro es Benőn 
BacealonI

lii.05: Hirer

BUDAPES'I R
7.35—8.00 I „Egy magyarorszäg 

barokk mester' . (Fellner Jaltai. 
Révhelyi Elemér műtörténet! elő 
adása

8.05 -0.55: Hanglemezek 1 Block 
Orfeusz táncrészlet ck (newyork

nEunA B

Hl

Dr Hajós Erzsébet av ismeri magva, 
vészettörténész mondja ma este ó.4S-km 
hangzó németnyclvii előadásán.

- Előadásomban utalok . Muemu 
szagos Bizottságának értékes levékeiívs.:. 
, rég magyar műkincsei feltárásába 
részletesen foglalkozom a eszfergom 
kesfehérvár ásatásokká kii'im 1 
nős. -■ esztergom asulas-- nav. 
eredményé’ mely.; általán.,■ mi: ■ ■ 
lortvnvu i jelentőségéi folytál nem 

fejlődé“ szempont jáb
külföldi kutatói- c miil.n: 

érdeklődésért i igény t tartan..
leltárt Árpádot; komin 

mely éppé , . romái stílusú"
építészeti emlékeinek ritkaság.' ioiyi-i-' 
lan múértékei képvisel lovain mm. 
Ijolnii, . csodálatosan megőrzőt tree, 
quattrocento freskók s a rcnaissam. - 
magyarország virágkoránál kutőnbi 
leszel maradványa; Székeslehéiv.it, 
ősi koronázó templon. é: a kiiáiy-.. 
táras; korié folyt', ásatasm - hely... 
tűzésére t • biztosítására irányúin

magy.. 
hanem 
nagy obi 
tartozik 
palota

filharmonikusok vez Toscanm 
2. Mozart G-dut hagediiver.se: 
(1 lubermaii Bronislavi . Been- 
ven ; f-moll szonáta (Appassíom. 
Frederic Lamond). -I. a) 5 olkmm 
Keringő : b) Rimszkij KurzaK.
A dongó (csikágói szimlóttiku: 
kar. vez. Freden. hinti 

9.00—9.60 $ Székeh Dezső jazzé, 
kara játszik. Szaki' László éneke1

9.55 -10.111: Hin



1
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(I U \PEST I.
Toma.

I lima : Hanglemezek. I. Kondor I'.rnd 
(uncut az. tomnvóra iSebő Miklósi 

■nmmerfeld : l áncra fel, mazurka 
uamlolin zenekar) : i. V'oclker 
ulászat i Fekete erdőben «Paul 

aiiiwin zenekara): 1. •Mrauss Jó- 
-sef Mnria-keringő (Kiss Lajos zene- 
. 1 r:i) , Mohmell : Kék tenger, 
minié I wilhelmshaveni »ngerész- 

• c n ek ár).

L.i'i: a moszkvai Kreml" iria: 
v ebner iózsetné. Felolvasás.)

i. tő : Pontos időjelzés, ulőjárásjeleniés
•s hírek.

; .Nászutasok" Sz.itnyay /ollón 
dbe.szélése.

1.;m : Komor Géza jazzénekara játszik

közben kb.
ti,(H) : Spori közlemények.
ii. ,10 : iVlunkásfélóra. > Kelni vasás.)

•s ; áncszámok." 00: l-'i Imitálok

Kb. : langlemezek.)

7 20 ; Ft rend. közlemények. >1,00 : x saiitu-rruzi iorgósze.P

MUHI 1 lírek. : 1.17 június l i-i előadás megismél-

111.20 .Időszerű szemle. Kelolvasás.) é se iaszfelvét élről.) : 1 ungját ek.
Vi a . inninn Moraxvska. Kurditól 1 a

I 1. il .Kis Pírra. Felolvasás.) xiiioz.svári-flrandpierre -'.mii. Ren-
1 Kill Nemzetközi víz.|eizős?.olgálat. dez.ő Németh Xntal dr.
í 2.110 1 téli iiaraugszó az. Kgyetemi .Ússzak-. ' tahoeliav • a-zsi. »/X. Bakó

•a nilomból. Ülő járás jelent és. ÁNzióiié, Lóránt! Mária, Kelen Dóra, Máj-

12,01 : 1 soka 
ara.

ancsi igánvzene-

kőzben kb.
I2.:$0 : Mirek.
1.20: Pontos időjelzés, dőjárás- -s 

'zallásjflenté.s.
.10; \ tana l'erez.ia i nonved-

. alogezred zenekara. Vezényel Ki 
..■in iamlor. I. Goldmark: Sába 
aalvndje, aiAiimilási induló; 2. 
a}kovszkíj : Xnvegin, Keringő ;

‘.izei innen, igáuytáne; 
lasvagm : Paraszt becsület, ínter- 

u-zzti , ti. Pohár: Kukuska, orosz 
ám ' Popper: Magyar rapszó- 
i.i vnlí ■ Trubadúr, részlet;

I ev■eri'eer x u'ofela, koroná- 
isi níliiló,

«0 ; i lírek,
del-

Uh Xranka, Pécsi Blnnka, Sitkcy Irén, 
annivi Tivadar, Bíiló Klcmér, livrkX" József, 

t/.ur Tihamér, Kuwách Úrnő. Kajnay 
ibor, Máiray József, Onorly Ákos, ÍYrénvl 

,'/.si-f. «odó Xrpád, Hnbinyi Tibor, Szőke 
Ijós, Tompa Rém,

1 tana kb.

H.ŐO : Hírek.

.au : xifolvamliírek, piaci arak, 
fiszerarak, ■ /llitytli' Z.iltflO

.mi \r.
so nPi'A
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it,in .. . eucharisztikus világkon­
gresszus az újkori hit és eszményisvg 
diadala Nyisztor Zoltán pápai ka 
marás olasznyelvű előadása

8,25; Rigó Jancsi és cigányzenekara 
muzsikái. Sztáray Márton énekei
Dalol;; I la az Isten nem egymásnak terem 
tett (népdal); Murgöcs Kálmán Tukn. 
piti.; szív (Agyagiul v)—Hegyi szövege • 
Kondor Kraß: Kecskebéka ; Hutiß József 
Kődbe borult (Ilniczky szövege) . Löszt 
Imre: Perbe szálltam a szivemmel (Korányi 
szövege); Tüegzo-ticrbor Miklós; Sárgul 
már (Kunéry szövege); Nádor József : Fekete 
éjszaka; Vértes Henrik; Volt egyszci cg} 
bolondos szív (Takáts szövege) : Göndör 
József; Vagy rangosait (Selymes? szöveg? > 
Nekem olyan asszony kell (népdal) ; Kerti >, 
Zsigntond : Szép a rózsáim (Kubányi szövege)

10.10 : Időjárásjelent és
10.15 : A rádió szalonzenékul;.

A über ; Az ércparipa, nyitány ; 2, Scblögel : 
Készletek Strauss János operctljeibnl , 

>, Székel? —Bertha; Magyar rapszódia • -S 
Jacobi Készletek a „Sybiil” c. operettből .
■ Szirmai Albert ; Mágnás Miska, pezsgődül . 
a Lehár ; Készletek a „Pacsirta” c. operettből.

Közbe« ki>

• 1.00; Hírei? angol nyelven 
1 • ..'10 ; Tánclemezek.
12.05 : Hírek.

1, Szeiess Béla
It.lMI-kor tip. H-rfil (Serényi lein., Zalaegerszeg)

TüÉcmAn

Jtl HAFEN I 1
(1.30 0.55 ; Szeles; . Bél, Heged ti;

(zmigoraklsércllfi Ha: ok'
A-dur szónál a k a) Zsolt Nándor 
Bölcsődai; b) Kazacsax Tihot i . 
főm : c) Yecset ; Cascade : <1 f..'n
Fal La : Két létei a spanyol szvit!»?

7.30—7.55: „A padovai Kri 
legenda" Art út múlörteneElek
előadása

II —9.00 ; Rendőr l'úvószeneka.? Ve?.« 
nyel Szőllőssy Ferenc Bieisiv 
indul« : Suppe Pique Dam
nyitány •• Ziehret Éjszakázó! 
keringő Muss; Rég béc
dalok • Brazil N< haragúd,
édes, twostep <> Ábránd Delibe 
műveiből (összeállít ott a Szőllőss'
Ferenc) Rosenkram Zent
takarodó.

0,20 0.10 Hírei?

A liözvclílöálHunásoif (.Ytirejjy Itazi.
207.1 in, Magyaróvár 227,1 in, Misből« 
200,0 m, Pécs 204.2 m i e heti műsora

VAS \ HA V. -H i ll -? 11
Egész nap azonos Budapest I. müscu u >.

HÉTFŐ. .11:1.11 > P
Egész nup azurne Budapest I. ui&sorímo 

KEDD, dl UUS fid;
Heggel fi.ÜHöl d, u. kb. 7 6ráln azonos Budapest 

műsorával.
7 15- 7.111-1(1 azonos Budapest 11. murairaV! 

Utána azonos Budapest 1, műsorát a

szutm v, -HU1 >
Egész nap azonos Budapest I. másoló'iá

CSÜTŐltTŐK, .lim s - 
Egész nap azonos Budapest I. tuüeurtno-

FÉNTBK, dl I B S pa 
Egész nap azonos Budapest t. mttsoráiaí

SZÓM ti A T, M U VS £
üteggel ü.áő-töl kit. d. n. 7. ir-l|i azoiio- Buti» 

pest I. műsorával.
7.50—8.15 óráig azonos Budapest ti. mtlMiráv» 

Utána azonos Budapest I. mfisoruttt.

Sí

i

. V
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»If DAPEST 1.
*5 *. Torna, 
tuna; t langlemezek.

Drill t> : Károly király-induló , kutona- 
.»•Kiin , \le.x : Harmooikapolka (Dame- 
v zenekar); I. Davis—Burke : Carolina 

D.on, keringő . zongora, gitár); t. 
,i,i vóké násza iszalonzenekar); 5. Abramov : 
apíénybett ragyognak a fegyverek.

Kb.
.20 : Étrend, közlemények.
0.00; Hírek.
0.20 : Somlay Károly elbeszéléseiből :

V varázs; 2. V tabáni tündér, 
i' elolvasás.)

10.15: „Mit nézzünk meg?" A Lda- 
iellát es környékét ismerteti Mester- 
lazi .lenő.

11,10: Nemzetközi vizjeizőszolgálat. 
12.00; Deli harangszó az ügyetemi 

empiomböl. időjárási el ént és.
12.05: Akom Lajos férfi enekötöse. 

>'agjaí Wenninger Károly. Kormos 
.aszló, Oláh József, Bodor Imre és 
Vissmüller Mihály.

Donizetti: Gondolások dala : e. l.avollu 
„u szerelme (Pápai Molnár Kálmán szövege); 
I. Donath Kde: Hollandi népdal; I. fkom 
,ijos : Piros rózsát adtam (Kimér,v szövege) ; 
■ge már a dáridónak (Marczuli szövege);

; iá tor Szidor : Spanyol szerenád ; fi. Kienz1 

,Kom : ltolesödal ; 7. Polgár Tibor ; Ksik eső ; 
4v tetszik ; 8. Södernum : Lakodalmi induló.

2.15: Hírek,
2.110 : Bohrandt Lajos es Weklin- 

>er üde szalonzenekara.
rbueli . VbrAnd f sajkovszkij müveiből ; 
rkel ■ Hank háti, ábránd ; .). Hall r Szelek 

isza, keringő; l. Kacsólt: .kínos site/., 
„vielen, >• De Fries Karoly : ügy hangulat, 
.ii : ti. Dóstul; Divatos egyveleg ; 7. Vlíra­
im í'.d Viktória, egyveleg.

Közben kb,
20: fontos időjelzés, időjárás- s 

i/.allásjelentés.

vt

2.-10: Hírek,
i.OÜ : Aríolvamhírek, piaci arak, élelmi- 

zerárak.
(.10: \ „Lohengrin*' -iőadálsának is- 1 

nertetése.
1,00: \ íiayreutlii ünnepi játékok

dkalmából Wagner „Lohengrin" v. 
laromfelvonásos zenedrámájának 
uizveiitése Bayreüthból. 1. fel- 
ouas. Vezényel Heinz 'J’ietjcn. Az 

őriek kart vezeti Friedrich Jung. Reu- 
lező Emil Praetoriüs.
szemeljek i. Henrik Ludwig Iloffltlann ; 
oitengrm Cranz Volker, Klsa Maria 

Müller; Tetra mund íarn Prohaska
Hírűd Margarete Klose; v király lur­
ai ke 1 fér her I Haussen.

Vz I. felvonás után kb.
•».10 : Pontos időjelzés, időjárásjeleides. 

urek.

3.5)0: Mursi Elek es rigányzeriekara.

Közben kit,
(5.00 : .. ( családi munkabér. Lelmer 

Rudolf dr ipariígyi minisztériumi 
fogalmazó előadása.

vkout Lajos *>
; r rise joU, i

a&ctmám
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«.<55: „Mit üzen a rádió?'
7.15: Hanglemezek.

I. Haydn: Esz-dur vonósnégyes (Onnou, 
Halleux, Prevosl és Maas); 2. Schubert . 
A posta, dal (Richard Tauber) ; 3. Schumann : 
Holdas éj (Karl Schmidt-Walter); 4. Sibe­
lius : Susogj nád, dal (Marion Anderson); 
5. Bizet—Kreisler: Az arlesí leány, inter­
mezzo (Fritz Kreisler); 6. Denza: Ha talán..., 
dal (Gigli); 7. Wagner : Almok (Frida Leider) ; 
8. Musszorgszkij : Bolhadal (Lawrence Tib- 
beth) ; 9. Kreisler: Syncopation hegedű, 
gordonka : Fritz Kreisler és Hugo Kreisler) j 
10. Wolf: Alvó Jézuska (Elisabeth Schumann)
II. Strauss Richárd: Titkos felhívás (Kar; 
Schmidt-Walter); 12. Brahms: c-moll zon. 
gorahármas harmadik tétele (budapesti zon­
gorahármas).

8.20: Hírek.
8.85: A „Lohengrin” második és har­

madik felvonásának ismertetése.
8.45: A „Lohengrin” harmadik fel­

vonásának közvetítése Bayreuthból. 
Utána kb.

10.00 : Időjárásjelentés.
10.05: Jávor Sándor jazz-zenekara 

játszik.

Weldlnger Ede

»JtcmAn

11.00 : Vidák József és cigányzenekai.
muzsikál 

12.05 : Hírek.

BUDAPEST II
ti.00: A „Lohengrin” első és második 

felvonásának ismertetést 
6.15—7.45: A bayreutlii ünnepi játi 

kok alkalmából Wagner Richárd 
„Lohengrin” c. háromfclvonásos 
zenedrámájának közvetítése Bay- 
reuthból (II. felvonás). Vezényel 
Heinz Tietjen. Az énekkart vezeti 
Friedrich Jung. Rendező Emil Prae 
torius.
Személyek: X. Henrik — Ludwig Hofmann ; 
IvOhcngrin — Franz Völker; Elsa — Maria 
Müller j Telramund — Jaro Prohaska; 
Ortrud — Margarete Klose; A király hír­
nöke — Herbert Jenssen.

7.50—8.15 A földmívelésügyi minisz­
térium mezőgazdasági félórája.

8.20—-9.20 : A rádió szalónzenekara.
1, Dohnányi: Marche humoresque ; 2. Franck: 
Danse lenle; 3. Liszt: Két nocturne; i 
Kreisler : a) Bécsi caprice ; b) Kínai dohos ; 
5. Rajtcr Lajos: Első verbunkos szvit; 6. 
Rimszkij-Korszakov; Himnusz a naphoz ; 
7. Delibes : Lakmé, hindu balett; 8. Losoiiczv 
Dezső: a) Havasokban; b) Verbunkos.

9.25—9.40: Hírek, ügetőversenyered­
mények.

HÜVIDHULLAMU MÜSOB
1937 július hó 24/25-én, szombatról 
vasárnapra virradó éjjel, a HAT 4 hívó- 
jeles adón, 32.88 méteres hullám­

hosszon, 9125 küocikluson

Éjféltől 1 óráin.

53--------------------



KÜLFÖLDI MŰSOR
JULIUS 18-24-16

Vasárnap juiius is
ILIIG II \D (437 m). 18.10 Lemezek. 4 10.30 A 

lemzcl érája. 4 10.50 Rádiózenekar. 4 21.00 
xmizetti : Szerelmi bájital, opera Rámából.

III.HUN l.'iöii m). 10.20 Kreiiidorfer-népzencötüs 
Iculer-harmonikahármas. 4 20.00 Keringek 
, indulók. 4 22.30 -0.55 Tánczene dalokkal.

hksztkrckbAxva iianska-bysthica
"liö ml. 10.00 Pozsony. 4 17.00 Kassa. 4 

10.00 Pozsony, 4 19.00 Praha. 4 10.10 Kassa.
, 10.40 Pozsony. 4 21.00 Brno. 4 21.55

ma. ♦ 22.25 Pozsony. 4 22.10 Praha.
illll.SI. \1 (310 m). 111.30 vidám esi. 4 21.00 

\ sziléziai vonósnégyes. 4 22.30 Deutsch- 
uulsender.

IHM) 1325 in). 18.00 Mór. Ostrava, 4 17.00 
■■.ilia. 4 19.10 Kassa. 4 21.00 Rádiózenekar 

Kratochwill énekesnővel és Vanyura zongo- 
.issai. 4 21.55 Praha.

m ( I RESTI. H YRIO-ROMAMA (364, 1875 ni). 
18.00 P.orolagos-tánezenekar. 4 19.50 1 lend­

üli-/rnc-kar 4 20.20 Kis rádiózenekar.
21.55 Lemezek.

OKI TSCIII.A.MISE.MIKII (1571 m). 18.00 Roosz 
.mii zenekara. 4 20.00 Ének- és zenekar. 4

20.20 Hangképek. 4 22.30 —0.55 Bund-tánc-
illtOnÚlCU (1500 m). 19.20 Szalonzene. 4 

21.05 Rádiózenekar. 4 21.50 A londoni Mozart­
imékor Cooper zongoraművésznővel.

HAMBURG (331 m). 18.45 Mozart : F-dur
boanégyes. 4 20.00 Keringek és indulók. 4

22.30 Táncest.
IxASSA-KOSICE (269 m). 16.00 Pozsony. 4 17.00 

d ienet Danyi Pali cigányprímás zenéjével. 4 
18.00 Műsor dalokkal. 4 18.30 Lemezek. 4 
:8.45 Lemez. 4 19.00 Praha. 4 19.40 Rádió- 
-enekar. 4 20.40 Pozsony. 4 21.00 Brno. 4
21.55 Praha. ♦ 22.25 Pozsony. 4 22.40—23.30 
Praha.

KÖLN (155 m). 19.10 Nyári virágcsokor dalokban 
s zenében. 4 20.00 Rádiózenekar, rádió- 

„amarakar. 4 22.25 A Rajna kék szalagja. 4
22.40 Tánczene.

kű \ 11, SUP III, (291 m). 18.40 Tarka zenés-dalos 
st. 20.00 Nagy rádiózenekar. 4 22.40 

1 leutschlandsender.
LEIPZIG (382 m). 19.00 Hangképek dalokkal és 

zenével. 4 20.00 Baritondalok, citeraegyüt- 
es. Tizenhárom szórakoztató zeneszám. 4 

22.30—24 Tánczene.
LONDON REGIONAL (342 ni). 18.30 Katonazene 

baritondalokkal. 4 21.50 HarLey-szalónzene- 
kar.

LUXEMBURG (1301 m). 21.00 Zenecsarnoki 
rnlékek. 4 21.15 Tánczene. 4 21.45 Vegyes 

zene. 4 23.00 Winter-zcnakar. 4 23.15 Vegyes 
zene. 4 23.30 Kívánságlemezek.

MOll. OSTRAVA (259 m). 16.00 Tarka képek 
dalokkal és zenével. 17.15 Praha. 4 19.40 
Kassa. 4 20.40 Praha. 4 21.00 Brno. 4 21.55 
—23.30 Praha.

MÜNCHEN (405 m). 18.00 Zongorahármas, bari­
ion- és zongora szóló. 4 20.00 A művészek 
ünnepi estje. 4 20.50 Válasz tóle j edelmi ünnep­
ség. 4 22.30—2 Tánczene.

POZSONY-BRATISLAVA (298 m). 16.00 Fürdő­
zenekar. 4 17.00 Kassa. 4 18.00 Magyar 
műsor. 4 18.45 Lemezek. 4 19.08 Praha." 4
19.40 Kassa. 4 21.00 Brno. 4 21.55 Praha. 4

22.25 Külföldi negyedóra magyarul. 4 22.40
23.30 Praha.

PRAHA (470 in). 16.00 Bányászzenekar. 4 17.15 
Fok-zenekar Sroubek hegedűművésszel. 4
17.35 Német műsor. 4 19-05 Könnyű fúvós 
zene. 4 19.40 Kassa. 4 21.00 Brno. 4 21.55 
Lemez. 4 22.35 Jazz.

RÓMA (420 m). 19.40 Vegyes zene. 4 20.40 Bari- 
Bologna : Vegyes zene. 4 21.00 Donizetti : 
Szerelmi bájital, opera. Opera után lánczene.

STRASBOURG (319 mi. 10.45 Karéneklemezek, 
népdalok. ♦ 20.48 A szimfonikusok hangver­
senye. 4 23.05 Tánczene.

STUTTGART (522 in). 19.0(1 Tarka lemezek. 4 
29.00 München. 4 21.00 Donizetti : Szerelmi 
bájital, vlgopera. Főszerepben Gigli. 4 23.00 
Tánczene. 4 24 1.00 Frankfurt.

WARSZAWA (130 1 m). 18.00 Kis rádiózenekar 
szólistákkal. 4 20.00 Móriul hegedű művésznő 
lemezei. 4 21.00 Donizetti : Szerelmi bájttal 
Gigli tenorral. Közv. Rómából. Varsó II. 
22.05 I Tánclemezek.

WIEN (506 m). 12.15 Roipiyta Erika klasszikus 
dalokat énekel. 4 12.50 Modern szórakoztató 
zene. 4 15.00 A szimfonikusok. 4 16.50 Vidám 
népzene. 4 18.05 Csevegés a Napról, lemezek­
kel. 4 18.45 Kreutz Író felolvasása. 4 19.10 
Tárca. 4 19.35 Ziehrer : A becsüs, operett. 4
21.45 X múlt hét művészlemezei. 4 22.30
23.30 Tánclemezek.
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BEOGRAD (137 m). 18.40 Dalok. 4 19.30 V 
nemzet órája. 4 19.50 Mű- és népdalok. 4 
21.00 Rádiózenekar. 4 22.20 Sztojanovics 
zongoraművésznő. 4 22.50 23 Tánclemezek.

BERLIN (356 ni). 18.00 Szórakoztató lemezek. 4
20.10 Elhalt énekesnők és énekesek lemezei. 4 
21.00 Bund-lánczenekar. 4 22.50—24 Tánc- 
zene.

BESZTERCEBÁNYA BANSKA-BYSTH1CA 
(765 ni). 16.50 Kassa. 4 17.05 Praha. 4 17.40 
Kassa. 4 18.00 Pozsony. 4 19.00 Praha. 4
19.10 Brno. 4 20.10 Pozsony. 4 20.25 Praha. 
4 21.00 Mór. Ostrava. 4 81.55 Praha. 4 22.20 
Pozsony.

BRESLAU (315 m). 10.00 München. 4 19.30 
Vidám lemezek. 4 20.10 Ének és hangszer­
szólók. tánczenekar. 4 22.20 Hangképek. 4 
22.45—24.00 Könnyű- és tánczene.

BRNO (325 m). 17.05 Praha. 4 17.40 Német 
műsor. 4 18.15 Lemezek. 4 18.45 Praha. 4
19.10 Vidám est. 4 20.25 Praha. 4 21.00 Mór. 
Ostrava. 4 21.55 Praha.

BUCUHESTI, R.VMO-ROMAMA (364, 1875 m). 
18.00 Szórakoztató zene. 4 20.35 Csak Radio- 
Romania : Román lemezek. 4 Csak Bucurcsti: 
Demetriu Sándor zongoráz. 4 21.10 Beethoven: 
Skót dalok. 4 21.45 Vendéglői zene. 

DEUTSCHLANDSENDER (1571 m). 18.00 Három 
évszázad néptáncaiból. 4 19.00 Tarka dalos­
zenés est. 4 20.10 Vonósnégyes. 4 21.00 
Szórakoztató zene. 4 22.30 Bach : Szonáta. 4 
23—24.00 Tánczene.

DROITWICH (1500 m). 20.00 Emlékezések régi 
tánczenékre. 4 20.30 Primrose hegedűművész. 
4 21.35 Revü. 4 22.05 Vonósnégyes. 4 23.15 
Los-tánczenekar. 4 23.30—24 Tánclemezek. 

FRANKFURT (251 m). 19.00 Stuttgart. 4 20.30 
München. 4 21.15 Stuttgart. 4 22.35 Hang­
verseny. 4 24—1.00 Haydn-hangverseny.
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, UiBf lUi (331 in). 19.00 München. >10.30 
me/ek 4- 20.10 Mainardi csellómuvesz. ♦

I I- stutl tiart. 4 22.30 Könnyít és tánczene. ÍÍsC-KoHR 1269 m). 17.05 Praha. 4 17,10
'^„mbor! 4 10.30 Lemezek ♦ 19.00 

rali a, 4 19.10 Brno. 4 20.10 Pozsony. 4
II Piaiul. 4 21.00 Mór. Ostrava. 4 21.i>5

■ ’űri 4 22.23 23 Pozsony.
ni X i.iőő ml. 19.00 München. 4 19.30 Berger ‘m, toekesnő, 4 19.50 Breslau 4 21.00 
Hhrammelzenekar. 4 22.30 - 21 Könnyű- és

UiXIhsílP.ni, |291 ml. 18.45 Tarka est. 4 20.1“ 
'szaki zene. 4 20.15 München. 4 21.15 Stutl- 
r| 4 22,10 -24 Könnyű és tánczene.

|.|l>/i(, t:ig2 111). 19.10 Vidám est. 4 20.10 
■i'fás oratórium. 4 21.15 Linckc: Hang- 
,„ek 4 22.50 Könnyű- és tánczene.

IIX l)0\ REGIONAL (342 m). 19.30 Moziorgona. 
* 21.10 Rádiózenekar. 4 22.25 Tánczene. 4 

I so Purcell- Verdi- és llándel-művek. 
t'xEWBUHG 11301 m). 21.15 Dalos, zenes 

irkaest. 4 22.20 Rádiózenekar. 4 23.00
lim'l.'oSTlí.XV A (259 m). 17.05 Praha. 4 17,10 

lelvszmi közvetítés. 4 10.15 Praha. 4 19.10 
(rno. 4 20.10 Praha. 4 21.00 Rádiózenekar. 4 
»1,55—23 Praha.

U fXCIlEN (405 m). 19.00 Tánczene, tréfák, da­
luk 4 21.10 Wolfram-Schröfl zongoramuvesz- 
,u 4 22.30—21 Könnyű- és tánczene. 

l>< IZSOXY- BRATISLAVA (298 m). 16.50 Kassa. 
4 17.05 Praha. 4 17.40 Delmár Rózsi enekel. 4 
! 11.00 Magyar műsor. 4 10.15 Praha. 4 19.10 
: (rno. 4 2(1.25 Praha. 4 21.00 Mór. Ostraxa. 4 
ti.55 Praha. 4 22.35 Lemezek.

I’HAHA (470 m). 16.10 Fok-zenekar. 4 17.40 
(i rka Ferenc csellózik. 4 10.10 Brno. 4 20.-5 
íme tana : Almok, zongoraciklus. 4 21.00 
vior. Ostrava. 4 21.55 Lemez.

KOMA 1420 111). 19.00 Vegyes zene. 4 10.35 (.síik 
(ári - Bologna: Hírek magyarul. 4 20,1) 

Vegyes zene. 4 22.15 Vegyes zene. 4 22.45 
Tánczene.

VIHASBOURG (349 111). 10.30 Bordeaux-
,itayett:e-íillomás hangversenye. 4 20,10
fangkép közv. 4 21.00 Fürdőzenekar. 

S'füTTfiART (522 m). 19.00 X'idám munkautáni 
dalos-zenés est. 4 21.15 Dalos-zenés alpesi est. 
t 22,30 Köln. 4 24—1.00 Vonósnégyes.

A UISZAWA (1301 ml. 18.05 Lemezek. 4 20.0 
Tengerészkor. 4 21.00 Cigányzenekar. 4 22.00 
ilvk zongoraművész játéka. 4 23.35 Operá­
ul mezek. 4 22.50 Varsó ti. 4 22.05 Könnyű 
lemezek. 4 23.15 Tánclemezek.

WIEN (506 111). 12.00 Carossa : Az ereit elei 
■itkai. 4 12.20 Rádiózenekar. Könnyű zene. 4 
I 1,00 Furtwaengler-lemezek. 4 16.00 Hírek, 
dim- és tánclemezek. 4 17.40 Telaspo bariton 
újabb operákból énekel. 4 17.55 Baummger 
Adél hegedül. 4 19.35 A bécsi szimfómkusok 
Wefssbaeh vezényletével.
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BEOGRAD (437 m). 18.30 Népzene. 4 ;v

nemzet órája. 4 20.10 Lemezek. 4 -l(l° X6P" 
dalok. 4 22.20—23 Rádiózenekar.

BERLIN (356 in). 18.00 Könnyű és tánczene. 4
... «... ... _____ 1. a. on in I* nf rmnypin*.

"SSSWKs B-s t

SS iS5t $ 8SÄHHESLAU (315 m). 10.00 Az élet szeretete. 4 
20.10 Katonahumor. 4 22.30 Konnyu- 
lánczenc szoprándalokkal.

MHNO (325 m). 16.10 Kassa. 416.50 Pra»a- 
17.05 Kassa. 4 18.15 Szaxofónszóló 4 19.1.. 
Praha. 4 22.20—23 Angol tánczenekarok.

BUCURESTL HAMO-ROMANlA (364, 1875 m). 
18.00 Lemezek. 4 10.45 Rozuca Sándor dalo­
kat énekel. 4 20.30 Szimfonikus lemezek. 4
21.45 X'cndéglői zene. 

DEUTSC1ILANDSENDER (1571 m). 18.00 Schu-
man : Meseképek. 4 18,10 Lemezek. 4 19.00 
Hangjáték. 4 20.10 Tánczene. 4 22.30 Vonós­
hármas. 4 23—24.00 Kedvelt lemezek. 

DHOITWICII (1500 m). 20.00 Rádiózenekar. 4 
22.00 Szórakoztató zene szoprándalokkal és 
áriákkal. 4 23.15 Tánczene. 4 23.30—24 
Tánclemezek.

FRANKFURT (251 m). 19.00 Közvetítés Mayen 
Eifel-ből. 4- 21.15 Böhmer bariton Loewe- 
balladákat énekel. Közben Roshaud zongora- 
művész. 4 22.30 Hamburg. 4 24—1.00 Rész­
letek operákból.

HAMBURG (331 m). 19.00 Régi lovassági indu­
lók. 4 20.10 Vidám egybeállítás. 4 22.30 
Könnyű és tánczene.

KASSA-KOSICE (269 m). 16.10 Rádiózenekar. 4 
17.05 Rádiózenekar. 4 17.40 Magyar műsor. 4
18.30 Lemezek. 4 18.50 Lemez. 4 10.00 Praha. 
4 19.45 Hangjáték. 20.15 Praha. 4 20.50 
Praha. 4 22.20— 23 Pozsony.

KÖLN (455 m). 18.50 Lemezek. 4 20.10 Vidám 
lemezek. 4 20.50 Játszódások szóban és zené­
ben. 4 22.50 Tánczene.

KÖNIGSBERG (291 ni). 19.15 Hangverseny. 4
20.10 Lövésziinnep. 4 22.40 Könnyű és tánc­
zene.

LEIPZIG (382 m). 18.30 Tornászás. 4 20.00 
Nyári est. Zenekar, Friedrich szoprán. 4 22.00 
Opitz szoprán, Götze gitárművész és Schreppcr 
hegedűs. 4 22.50 Könnyű- és tánczene. 

LONDON REGIONAL (342 m). 19.30 Magyart 
Imre és cigányzenekara Szende Ferenc éneké­
vel Budapestről. 4 20.00 Tarka est. 4 21.00 
X'endégiüi zene. 4 21.40 Mornison zongora­
művész. 4 22.25 Tánczene. 4 23.50 Dalle­
mezek.

LUXEMBURG (1304 m). 21.15 Rádiódráma. 4
22.20 Rádiózenekar. 4 23.00 Tónclemczek. 

MÓR. OSTRAVA (259 m). 16.50 Praha. 4 17.05
Kassa. 4 17.40 Eszperantó. 4 17.50 Lemezek. 
4 18.05 Praha. 4 19.45 Brno. 4 20.15 Praha. 
4 20.35 Brno. 4 20.50 Praha. 4 22.20—23 
Brno.

MÜNCHEN (405 m). 19.00 Völkcr-lcmezek. 4
19.20 Hangjáték. 4 21.10 Szórakoztató zene. 4 
22(20 Szórakoztató zene.

POZSONY-HRATISLAVA (298 m). 16.10 Kassa. 
4 17.40 Lemezek. 4 18.00 Magyar műsor. 4
18.45 Praha. 4 19.45 Kassa. 4 20.15 Praha. 4 
20.35 Kassa. 4 20.50 Praha. 4 22.35-23.00 
Lemezek.

PRAHA (470 m). 10.10 Ivassa. 4 18.0a 16. es 17. 
századi madrigálok németül. 4 19.10 A -8. 
gv. e. zenekara. 4 19.45 Brno. 4; 20.15 Ondrzsi- 
csek : Rapszódia. 4 20.50 A filharmonikusok 
hangversenye. 4 21.55 Lemez. 4 22—0 Brno. 

RÖMA (420 m). 19.00 Vegyes zene. 4 19.35 Bari 
—Bologna: Hírek magyarul. 4 20-40 Csak 
Bari—Bologna: Vegyes zene. 4 *1.00 Vtg- 
játék, 4 22.15 Musulin Branka zongorázik. 4
22.45 Tánczene.

STOCKHOLM (426 m). 19.45 Szórakoztató zene. 
4 22—23.00 Mélyhegedű : Garaguly Károly, 
zongora : Witkoxvsky.

STRASBOURG (349 m), 20.1a Kozx-etités a 
párizsi vlgoperábó).

STUTTGART (522 m). 19.00 Lemezek. 4 ul.lS 
A salzburgi Mozart vonósnégyes. 4 ---w 
Weinhöffel Anna Ramraht és Ruch dalait 
énekli. 4 23.00 Hamburg. 4 84—1.00 Opera- 

tok w
WARSZAWA (1304 m). 18.15 Lemezek. 4 

Backmann hegedűművész játéka. 4 -<»•«» 
Szórakoztató zene. 4 81.45 Krakkói képek. 4

Ti



II- .im» \ iiDiXi rá diózenek a 1 Varsó 11.
Kmmy n lemezek. > 28.15 ti4 Tánczem*.

WIEN < ">i)0 m I. 12.00 Könnyű zene. 4 14.00 
Manox arda énekes lemezei. 4- 15.15 Mandolin- 
kav. 4 10.05 Rádiózenekur. 4- 17.50 Mandl 
szoprán Schubert-dalokat énekel. > 17.
Polli Gvdi zongorázik. + 10.10 Gangelberger : 
t> régi szép diákélet, dalegybeállítás. + 21.00 
Az öriilnitudás művészete. > 21.80 Rádió- 
zenekar. Strauss dános-est. 4* 22.20 Millöcker- 
míívek, 4 28- 28.80 Ziehrcr-zcne.
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UEOGRAD (437 ra). 10.40 Népdalok. + 19.80 
A nemzet órája. 4 20.00 Humor. + 21.00 
Tomics Zsiga énekel. 4- 21.80 Lemezek. 4- 22.20 
Vendéglői zene. X 22.45—28 Tánelemezek. 

BERLIN (356 m). 10.00 Bund-tánczenekar. +
19.20 Tenor-, balalajka- és harmonikaverseny. 
4- 20.10 Szórakoztató zene. -4 21.00 Vígjáték. 
-4 22.80—24 Tánczene.

BESZTERCEBÁNYA—BANSKA-BYSTRICA 
(765 m). 16.10 Brno. -4 16.50 Pozsony. 4- 17.05 
Brno. > 17.40 Kassa. 4 10.00 Pozsony. 4- 
19.00 Praha. 4 19.20 Mór. Ostrava. 4 20.00 
Pozsony. > 21.15 Brno. 4- 21.55 Praha. +
22.20 Pozsony.

BRESLAV (315 m). 10,20 Bach- és Brahms- 
müvek. 4- 19.00 Tarka est. 4" 21.00 Hangjáték. 
4 22.80 Tánczene.

BRNO (325 m). 16.10 Rádiózenekar. 4- 17.40 
Hangjáték. 4- 18.15 Lemezek. 4- 10.45 Praha. 
4 19.20 Mur. Ostrava. 4- 20.00 Praha. + 21.15 
Ifi-les fúvósokra, vonósokra és zongorára. 4*
21.55 Praha.

Rt < I RESTI, RADIO-ROM AN l A (361, 1875 m).
10.00 Sibiceanu-zétiekar. 4- 19.50 Operett 
lemezek. -4 20.80 Csak Radio-Romania : Le 
mezek. Csak Bvicuresti : A Jianu-fúvósegyüt- 
tes játéka. <4 21.05 A két állomás együtt: 
Gutzianu Emilia énekel. 4- 21,45 Kis rádió­
zó ne ka r.

DEI TSC11LAXDSEXDER (157.1 in). 18.00 Lueder 
Alfred zongorázik. 4- 19.00 Kühl : Esti han­
gulatok szóban és dalban. 4- 20.10 Fúvós­
zenekar. 4 21.00 Roosz Emil zenekara. 4- 
22.80 Svéd néptáncok. + 23.00 Szórakoztató 
zene.

Dlioi nvicn (150b III). 20.00 Zenés játék. +
20.55 Romantikus filmek zenéjéből. 4- 21.25 
Orgona verseny. 4 22.00 Szalónhetes. + 23.00 
Tánczene. 4 23.30 Tánclemezek.

I li V\lv! I RT (251 ml, 19.00 Rádiózenekar, a 
radio lerfikara. 1 íauck-zenekar, Strube szoprán, 
Bergiiiunn bariton és Hartung tenor előad. 4- 
21.15 Hangját ék. 4- 22.30 Hauck-zenekar. + 
2 5 1.00 Schumann- és Brahms-zene.

H \MIM HU <331 mi. 19.00 Tánczene szólistákkal. 
4 20.10 ismert zeneművek és dalok. 4- 22.30 
Tánczene.

k XSSA-kOSlCi. (260 in). 16.10 Brno. > 16.50 
Pozsony. 17.05 Brno. 4 17.40 Magyar mű­
sor. 4 10.15 Loosd. hegedíd. 4- 19.00 Praha. 4
19.20 Mór. Ostrava. 4 20.00 Pozsony. -4 21.15 
P.rno 4 21.55 Praha. > 22.20 Pozsony.

ki'UA (.155 in). Hmm) Férfikar. > 20.10 Weber 
I rigyes \ ilmos író emlékünnepe. > 21.00 Nép­
színmű >22.20 -2.Szórakoztató zene. 

kOMl.SBLHi, (2üi m). 18.1.1 Francia operelt- 
li'inr/vk, > 20.10 Apró zenedarabok. > 21.00 
Vígjáték. > 22.80 Tánczene.

LEIPZIG (882 m). 19.Iá Hej a pusztai Stein- 
Iiach Waltec egybeállítása a magyar életről 
szobán, láncban és dalban. Szimfonikus zene­
kar. rodi'»énekkar, Gáspár Lajos cimbalmos,
I huger iiariton, Bárány Szisz! hegedűművésznő, 
Mvcli es llaentschel zongorások, valamint elő­
adóművészek. > 21.10 Tarka-est.

»<>

LONDON REGIONAL (342 m). 19.30 Mozizeni: ,
20.20 Rádiózenekar. > 21.20 Katonazeni *
22.25 Tánczene. > 23.40 Beethoven : Heged, 
és zongoraszonáta

LUXEMBURG (1304 mi. 20.00 Ventura és la 
sulala. -f 21.50 Rádiózenekar. > 22.50 Tán. 
lemezek.

MÓR. OSTRAVA (259 m). 10.10 Brno. > )ú.5i 
Praha. > J7.05 Brno. + 17.50 Lemez. > 18.0t 
Nacher énekesnő. > 18.30 Lemezek. > 18.4." 
Praha. > 19.20 Szórakoztató zene. > 20.01 
Praha. > 21.15 Brno. > 21.55—23 Praha

MÜNCHEN (405 m). 49.00 Tarka játék a lányok 
ról. >21.10 Dalos hangképek. > 22.20 Bralma 
komoly dalai. > 23.00 Könnyű- és tánczem

POZSONV-BRAT1SLAVA (298 m). 10.10 Brno. > 
17.05 Brno. > 17.40 Lemezek. > 18.00 Magvai 
műsor. > 18.45 Praha. > 19.20 Mór. Ostrava
> 20.35 Schmidt : Három rapszódia kél zon 
gorán. > 21.00 Kánonok. + 21.15 Brno >
21.55 Praha. •> 22.20 Magyar hírek. > 22.35 
23.00 Lemezek.

PRAHA (470 m). 17.401 Biedermann orgona 
művész. > 19.20 Mór. Ostrava. > 21.55 la 
mez. > 22.20 A prágai tanítónők dalegyleté 
nek hangversenye.

RADIO PARIS (1648 m). 19.30 Ghopiu-müvei: 
zongorán. -f 20.30 Leroux : Dalmű. > 22.30 
Folyókról szóló dalok és zenemüvek.

RÓMA (420 m). 19.01) Vegyes zene. > 19.35 Csal 
Bari—Bologna : Hirek magyarul. > 21.00 
Operett. > 23.30—23.50 Tánczem

STOCKHOLM (426 m). 19.30 Hangszerek táncul
> 20.45 Karének. > 22—23.00 Tánczeni.

STRASBOURG (340 m). 18.30 Baszk dallemezek
+ 20.20 Lemezek. > 20.45 Városi zenekar. >

STUTTGART (522 m). 19.00 Frankfurt. > 21.15 
Rádiózenekar. Roswaenge tenor, Schmitt 
W7alter bariton, Strienz basszus, Schimmer 
hegedűs, Herold zongoraművésznő és Gielsen 
zongoraművész hangversenye. > 22.30 Portu 
gál zene. > 23.00 Tánczene. > 24—1.00 Schu 
mami : Adagio és Allegro.

WARSZAWA (1304 m). 18.15 Boulanger zene 
szerző lemezei. > 19.00 Barbirolli és a londoni 
szimfonikusok lemezei. > 20.00 Szalónzene. > 
21.00 Spinalski zongoraművész. > 22.00 Tánc- 
zene. Varsó II. 22.05 Könnyű zene. > 23.00 
Vidám mesék. > 83.15—24 Tánclemezek.

WIEN (506 m). 12.00 Könnyű zene. > 13.10 
Szimfonikus lemezek. > 14.00 Kuhlenkumpff 
hegedűművész lemezei. > 16.00 Divatos dal­
lemezek. > 17.30 Baseli: öt Hammerstein dal.
> 19.10 \ nap hangjai. > 20.05 A bécsi fil­
harmonikusok. > 22.20- 23.30 Tánczene.

Csütörtök julius 22
UEOGRAD (437 m). 18.00 Lemezek. •> 19.30 A 

nemzet órája. > 19.50 Rádiózenekar. > 21.00 
Marzsmek Ljubica zongorázik. > 21.30 Nép- 

---211 Tánclemczek.
BERLIN (356 m). 18.00 Operák lemezei. > 19.20 

-Szalonotös. > 20.10 Tánczeneest. Közben 
hangjatek, > 22.30—24 Könnyű és tánczene. 

BESZTERCEBÁNYA BANSKA-BYSTRICA 
™“)' Kassa. > 18.00 Pozsony. >

Il Ii?-Vi>hav 1,10 Pozsony- ♦ 19.35 Kassa. 1 Dral,u- + al-00 Brno. > 22.00 Praha.
•4 *£-.20 Pozsony.

“BBSTAUOIö m). 19.00 Régi mesterek müvei 
csembalón, hegedűn és csellón. > 20.10 Bányá- 
szok fúvós- és mandolinzenekara. > 22.30—24 
Könnyű- es tánczene.

BBy°. (325 ni). 17.40 Német műsor. -f 18.15 
vi°-ngu Zongoraszonáta. > 18.45 Praha. > 
PrahaPraha" ♦ 2, 00 Rádiózenekar. > 22.00 *
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' , ! hi sti, «xiho-RÖMÄNiä; <a»4,-isv3 m>.]i 1.1 I /pk a. 18.55 TAnclemezck.
J' iO.lV, "kís rádió'zenékar, szórakoztató zene.
* 21.15 Vendéglői zene.
, Ili \ XIISKVDKI! (1571 in). 19.00 Vidám 

" » í'ö 55 nádié kiimnraónekkura. 4 20.10
4 20-30 Rádiózenekar. 4 82.30 

; ,vda ■ n-dnr divertimento. ♦ 33.00 Fánc- 
. mezek,

uminviui 11500 ml. 19.15 Vonósnégyest. 4 
'll na Tarka cgvheállítás. 4 31.30 Saint-Saens .
' -o on rapszódia. 4 33.30 Itay.nm.d,-zenekar.
V - .15 Tánczene. ♦ 33.30 35 ránczene.......

it XXKM BT 1251 ni). 19.00 V uhun est. 4 20.00 
’ , „elemezek 4 31.15 Pfilzner: Schumann 

; k i ka,áhda zenekarral. 4- 33.30 Nép- és
„mn/laló zene 4 31 1.00 Walclia orgona-:Älátók« bfána hegedű- es zenekari 

vrsviiy.
hamui ki; 1331 mi. 10.00 Brinmi vuros. «»«*«-

kuxok Muller lima szopránnal. 4 -0.10 Alm m l 
Pi si zene. 4 20.30 Hungjátek. 4 23.30

K l\<s"\l-KOSlÍ:íi1(269 ml. 10.10 Hádiózenekar. 4 
' ,7.50 Magyar műsor 4 19.10 ^z-nov. 4 

10.50 Praha. 4 21.00 Brno. 4 -—0 -3.00
I *i iZSO.U V • , .io * |k

mH \ 11.55 m). 19.00 Szórakoztató zene. 4 -»•!» 
Hádiózenekar, Bung zongoraművésszel.( 4 

■ I in Híres tánczenekarok lemezei. 4 --■•*» 
>rzékenv dalok. 4 23.05 35 Könnyű- es
táuczene.

mIXIGSBERG ('291 mi. 19.00 Lemezek. 4 20.10 
Hádiózenekar. 4 23.30 Harmonika. 4 -3.00 
Koniivü és tánczene.

1 MVZlti 1382 m). 19.10 Nagy katoiiazcnekan
hangverseny. 4 21.15 Hungjátek. 4 —•<*»...
Könnyű- és tánczene.

IOXUOX REGIONAL <312 ml. 19.30 Orgona 
kanadai dalokkal. 4 20.30 Előadás Smith zon- 
•m-arníivésszel. 4 21.00 Zenes piték. 4 — 
lYtnczene. 4 23.10 31 Panzera bariton es
Wallin szoprán. ,. .11 XKAIilURG (1304 m). 31.00 Híres enekisek 

■ lemezéi. 4 21.30 Vigue zongoraművész. 4
II ,5ii Hádiózenekar. 4 23.„0 ránclemezek. 

MÓR. OSTRAV \ (259 m). 10.10 Kassa. 4 »«•«»
Német műsor dalokkal. 4 18. u> Pniha. ♦ 
lii. Hl Tarka horgász- és halaszest. 4 «*••'» 
Pniha. 4 31.00 Brno. 4 23 33.00 Praha.

Ul XCUKN (405 m). 19.00 Szép a vtóg. vjwreU- 
részletek Strausstól Lvhárig. 4 21.10 Bai> 
Walter hegedül. 4 21.50 Kozzene. 4 —'*» 
Szórakoztató és tánczene. 

1*0ZS0XY-HRAT1SLAX X (208 m). 10.10 Kassa. 
4 17.50 Lemezek. 4 18.00 Magyar műsor 4
18.55 Praha. 4 19.10 Balabán A. dal-és átia- 
ijStic. 4 19.35 Kassa. 4 19.50 Praha 4 21.00 
Amo. 4 23.011 Praha. 4 23.35- 33 Lemezek. 

Pit XII X (470 m). 10.10 Kassa, 4 18-00 l-emez. 4 
10.50 Szólisták tarka hangversenye. 4 -*•«« 
Karlsbad! fürdőzenekar, osztrák zene. t -- 
Lemezek.

11X010 PARIS (1048 m). t9.45 Iiestaiigc.s cne- 
kesnü. 4 20.30 Händel : Mcssiás-oratorium. 4
22.30 Divertimento. ,. ...

ttóxt.x 1120 m). 19.00 Vegyes zene. 4 I.I.Jo LsaK 
Bari - Bologna: Hírek magyarul. 4 
,ak Bari- Bologna : Vegyes zent. 4- 

Zenés mesejáték. Utána mu mugan- es karének, 
orgonára és zenekarra. Majd tnnezene.

8T0CK110LM (426 m). 26.00 Cff»“ '1 
igánvzcnekara. Magyar népdalok és Unwk-4 

21.05' Ének és zongoraverseny. 4 -
STRASBOURG (349 m). 20.30 Kivántó«zek 

+- 21.00 Rich orgonaművei. ♦ n
képek.

nÉcmAn

* .-t* C„’T fir» «t i x.-yy.- -     1------------------ a----.
Hádiózenekar. 4 22.30 Könnyű és tdnezene. 4 
24- 1.00 Frankfurt.

WARSZAWA (1304 mj. 111.15 Lemezek. 4 19.00 
Hangjáték. 4 20.15 Könnyű és tánczene szólis­
tákkal. 4 21.55 Krakkói képek. 4 22.00 Le­
mezek. Varsó II. 22.05 Lemezek. 4 23.18 2-5 
Tánclemezek.

WIEN 1506 ml. 12.00 Könnyű zene. 4 13.45 Le­
mezek. 4 16,05 Klasszikus zongoralemezek. 4 
17.30 öl dal keleti versekre (mezzoszoprán). 4 
17.45 Beethoven: cisz-moll szonáta. 4 19.10 
X nap hangjai. 4 19.25 A 2. gy. e. zenekara. 4 
20.50 Hádiózenekar üianpietro es Hrosrh- 
Shorp énekével. 4 21.15 Rádiózenekar Grc-go- 
rig szopránnal. 4 22.20...23.30 A zene folyt.

Péntek. Julius 2»

BEOGRAD <437 m). 18.40 Népdalok 4 19.30 A 
nemzet órája. 4 19.50 Zagreb. 4 -—20 —1 
Vendéglői zene.

HEHLIX <356 m). 18.00 Szórakoztató zene. 4 
io •>(> Könnvü és ncpzenelemezek. ♦ -O.ui 
Könnyű és tánczene.. 4 32.30—24 Fröhlich- 
zenekar.

BESZTERCEBÁNYA 1IAXSKA-BYSTH1C X
(7<15 ni). 16.10 Brno. 4 16..01 Pozsony. 4 17.05 
Brno. 4 17.40 Kassa. 4 18.00 Pozsony. 4 
19.00 Praha. 4 19.45 Pozsony. 4 Ml.01 I ralid. 
4- 20.15 Kassa. 4 30.55 Praha. 4 —30 1 o- 
zsony.

BRESLAU (315 ml. 18.30 Schubert: A-dur 
hegedű és zongorakettős. 4 20.10 Vidám est. 4
22.30 Tánczene.

BRNO (325 mi. 18.00 Rádiózenekar. 4 17-40 
Német műsor lemezekkel. 4 18.15 Lemezek. 4
111.45 Praba.

BUCUHEST1. RAiHO-HO.Xl.XXIA <364, l8/o■ m>- 
1U.00 Fredescu Viktor zenekara. ♦ W-W Az 
\ida opera lemezeken.

1,KUTSCH LAXBSEXUEH ,,157 l m). 11MHI Koltói 
rádiólexikon. 4 20.10 Vfuvcszlemezek. 4 - .00 
Karint iái dalos-zenés est. 4 22.30 -> >
Heh zenekar.

ímomxic.i <1500 i».ao
‘20,00 Bizet : Homa, sz\it. + .... jm
x ói *.» Heizedu- és zongoraszonáta. ♦♦ • 15 a a .•$ Tanrleme-Kanadai tanczenekai. ♦ —.

FRANKÉI HT ,251 ,,,). 11M0 Vidám cffi.-b«illiWs
to^TAiroronih't 25.»» 1 lm,'«verseny.

HAMBURG <331 m,.J9 00 Eir^tátozem'ki.mk
lemezei. > » '-»« y \ V/. alsószasz
Vidám és komoly dalok. *- — 
szimfonikus zenekar.

KASSA-KOS1CE (269 „,). 16.10
Brno. 4 17.10 Magyar műsor. 4-1; •«« 1 ^
4 19.55 Pozsony. 4 -9.00 I ran. 4 
Hangja,ék. 4 20...., Prah.,. 4----- (||t

kvríngői. 4 22.30 1 leutschlandsendcr. 
KÖNIGSBERG <291 ml. ^do'oolpdHíarC 4 

H! |<r Zenés fát ék!' 4 221*30 Deulscídand sender. 
1 iű|./|i; <382 ml. 18.00 Drezdai fiHiarmnaikusok- 

4 “8.00 Rádiózenekar Anschillz .szoiaa >
Tj j5 Könnyű- és tánczene. -r
Tanczene. 19.20 Vündér-

|,0\í>0\ Bb » ' .»11 99 Táncdaiok apáink



Káii'ati:I tanczenvkíi 4 *23*58—24
Vonósnégy«'

H NEMIK 1U, (130» m, ül.15 Thií énekes. 4
21.30 Hádiozenekar. 4 22.30 Leblanc orgona- 
művész. 4 23.00 Tánczent

MUH. OST HA X \ (250 m). 10.10 Brno. 4 10.50 
Praha, 4 17.05 Brno. 4 17.50 Lemezek. 4
18.10 Nemet műsor ül inda lók kai. 4- 10.45 23 
Praha.

ML MIBEN (405 ni). 10.00 Rádiózenekar Berger 
szoprán, Wilier alt. Roswaengv tenor, Hotter 
bariion es Zallinger énekes közreműködésével. 
4- 21.10 Dalos-zenés tarka esi. 4 22,30 Szóra­
koztató zene

POZSUXY-BRATISL XV A (298 mi. 17.00 Brno. 4 
18.00 Magyar műsor. 4 18.45 Praha. 4 20.15 
Kassa. 4 20.55 Praha. 4 22.35 23 Lemezek.

t'HAtl.X ! 470 ni). 18.05 Német műsor. 4 10.10 
Tarka est. 4 20.00 Schneider 'Írnavsky : 
Népdalok. 4 20.15 Hangjáték. 4 20.55 A fil­
harmonikusok hangversenye. 4 21.55 Lemez. 
4 22.25 Lemezek

H X1HO PAHIS (1048 ni). 10.45 Terry Anna éne­
ke; 4 20.30 Fuvola- es háríaszonáta. 4 21.00 
MontmarÍréi tarka est, 4 22.30 Könnyű leme­
zek. 4 23.00 Éjféli hangverseny

HUM X 1420 mi, 10.00 Vegyes zene. 4 19.35 Csak 
Bari Bologna Hírek magyarul * 4 20.40 
Hsak Bari -Bologna Vegyes zene. 4 21,00 
Német zeneest. 4 22.30 Tánczene.

STOCKHOLM (420 ni). 21.00 Rádiózenekar. 4
31.40 1 lin k. 4 22 23.00 Rádiózeuekar Norby
esel lómü vésszel.

STTiASBOl 1U« (349 m). 20.20 Lemezek. 4 20.30 
Az Odeon-színlársulat előadása. 4 23.05 Radio- 
Paris.

síi 1 11.Alti 1522 mi, 10.00 Vidám munkautáni 
zene 4 20.00 Riportsorozat. 4 21.15 Dalok. 4
22.30 Deutschlandsendei. 4 24—1.00 Hang- 
ver>en\ a német portugál müsorcsere kere­
tében. Utána lemezek.

U \H,s/ \VV A H394 m). 18.10 Könnyű lemezek. 
4 19.00 Beethoven-müvek. 4 10.35 Dalok. 4 
20.00 Káimán-est. 4 22.00 Szoprán, fuvola és 
voii'»sótós Varsó II. 22.05 Könnyű zene. 4 
23.15 Tánczene.

UJi:\ í5m> in.. 12.00 Könnyű zent 4 14.00 
Briiiowskí zongoraművész lemezei. 4 15,15 
A Ha lókról szóló dalok zenével. 4 10.00 Híres 
«•aelvesek lemezei. 4 17.30 Karinthiai zeneszer­
zők müví'i. 4 19.10 A nap hangjai.' 4 19,25 
A Is«»ausztriai dalok. 4 20.00 Ballada. 4 20.05 

'■ t«»kfejű, vígjáték. 4 22.20 23.30 Tánczene.

Ili (Milt XI) t UK m). 18.00 Rádiózenekar. 4 19.30 
X nemzet órája. 4 19.50 Komarewska énekesnő 
4 20.30 Csevegés. 4 21.00 A Lohengrin Hav­
re ultiból.

BERLIN (356 mi. 10 22.00 A Lohengrin Bay­
reuth bók 4 22.30 1 Egon Kaiser tánczene-

BESZTEHCEB V\ X A BANSK A-BVSTBH A 
(705 m). 17.00 Pozsony. 4 17.15 Praha. 4
17.40 Kassa. 4 18.00 Pozsony. 4 19.00 Praha. 
4 19.15 Pozsoiu 4 19.35 Praha. 4 21.05 
Pozsony. 4 21,25 Praha. 4 22.20 Pozsony.

Bit ES LA l (31.) ni). 10.00 A Lohengrin Bayreuth- 
bok Közben 17.10 I. emezek 4 22310 24
Tánczene.

BHNu <325 nij, 17.40 Német műsor. 4 18.15 
Xah zeneszerzők müvei, 4 18.45 Praha 4
21.25 Praha. 4 22.35 Pozsony.

——.. mi,
18.00 Katonazene. 4 19.45 Lucián Juon román 
dalokat énekek 4 20.15 Kis rádiózenekar. 
Szórakoztató zene. 4 21.45 Vendéglői zen« 

DEUTSCULANÖSEN HEB (1571 m). Ki 22.00 
A Lohengrin Bayreuth bók 4 23.00 Tánczene 

imomVTCli (1500 ni). 20.00 Tarka est. 4 21.40 
Orgona szóló basszussal. 4 22.15 Szerenádok 4
23.10 Ambrose-1á 1 íczenekaf.

FRANKÉT BT (251 111». 10 -22.00 A Lohengrin 
Bayretithbók 4 22.30 München 4 24 l .00 
Hauck-zenekar. Közben : Lemezek 

MAMIK 1K. (331 in). 10 22.00 A Lohengrin
Bayreuth bók 4 22.30 Tánczen- 

KASSA-KOSICE (209 in). 17.0<i Balázs . Kassán. 
Lesz. 4 17.15 Praha. 4 17.40 Magyar műsor. 4 
18.00 Műsor. 4 19.00 Praha. 4 19.15 Pozsony 
4 19.35 Praha 4 21.05 Pozsony. 4 21.25 
Praha. 4 22.20 23 Pozsony .

K()l.\ (-155 mi 10 22.00 A Lohengrin Bay-
re útból. 4 22.30 München. 4 24 1.00 Berlin.

LEIPZKi (382 mi. 10 22.00 V Lohengrin Bav-
reuthhók 4 22.15 Dalos-zenés egybeállítás. 4
23.30 21 München.

LONDON BEO ION XL (342 m). 19.30 Hegedű- és 
zongoraszonáta 4 20.35 A Lohengrin NI 
felvonása. 4 22.25 Tánczene,

Ll NEMIK HL (1304 m) 21.00 t j lemezek. 4
21.30 Rádiózenekar. 4 22.20 Lemezek 4 
23.00 Angol tánclemezek

.MOD, OSTRAVA 12.>9 mi, 18.00 Literauégy«^ 4 
Lemezek. 4 18.45 Praha. 4 21,05 Brno. 4
21.25 Praha. 4 22.35 23.30 Pozsony.

MC NEBEN (405 in). Hí 22.00 X Lohengrin 
Bayreuth hói. 4 22.20 Rádió lám és schräm 
melzenekara

POZSONX -BK ATÍSLA X v (298 ni). 17.55 Lemez. 
4 18.00 Magyar műsor 4 19.15 Vnsiea-jnzz. 4 
19.3,» Praha. 4 21.05 Topinka X . xilofon ja téka. 
♦ 81 .SS Praha. 4 S3.:»5 ■ S3..HI Hagvniássx 
ciga nyzenekara

VH.V11A ylTO m). 10.0(1 \ Lohengrin I. telvonäsn 
Bavreuthból, 4 17.IS I.emezek. > 17.SS Német 
inűsoi. 4 10,15 Vidám dalok. 4 10.85 Piska- 
esek V hercegnő, opcrctl. 4 31.25 Sronbek 
hegedű». Lviss énekes és a Fok-zenekar hang­
versenye. 4 21.SS Lemez. 4 22.2(1 Lemezek. 

U \ 1 )10 I’ x HIS I loi.s mi. 20.30 Tugljufcrro zon­
goraművésznő és Soriano hegedű művésznő 4 
22.(10 Francia lemezek. 4 22,IS Komivá zene 
dalokkal, 4 211.0(1 Tánczene.

H((\l \ (420 mi. 10.00 Vegyes zene 4 10.85 Csak 
Bari Bologna Hírek magyarul. 4 »11.40 
( sak Bari Bologna Vegyes zem . ♦ 21.11(1 
Kgyh-lvonasns, 4 21.1(1 Hádiozenekar. 4 22.45 
ránézem.

STOCKHOLM I 120 in). I<1.3(1 Kabaré + 20,45 
Hegi íanczene. 4 22 23.00 Tánczene,

STRASUOl HL (3411 ml. 18.30 Ftímgversenv, 4
20.30 F.lszászi tarka esi 4 23.OS Tánc,zené.

STVITOA111 (522 mi. 18 22.00 A Lohengrin
Bavreuthból. 4. 22.30 Tánczene. 4 21 1,0(1
ránczene.

u UtSZAXX X (.1304 ni). 10.00 OiierelUeinezek. 4 
líl.00 Herrnann-zenckar. Vegyes zene 4 21 US 
Könnyű zene. Varsó 11. 22.03 Könovií zene. 4 
23.1(1 Tánelemezek

WII-.V (űOf.i in, 12.00 Szimí. hangverseny. 4
13.10 Szimfonikus lemezek. 4 I Um l.elminmi 
szoprán lemezei. 4 15.15 Beethovent l'^-ilur 
zongoranégyes. 4 Mi. 10 Beethoven és Schubert 
lemezek. 4 10.110 Rádiózenekar. 4 1*1,30 Be­
szédek. 4 20.00 Harnngszo valamennyi tenni 
lombok 4 20,30 Szimfonikusok. 4 
Mahler : II. szimfónia lemezeken .40
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Miss DOLLY WEBERNEL
itághírű táncossztár Páris,

Lofidon, New-York divatjáról

H,a Weber Dorottya uccai elegáns és 
intim todrászszalónja olyan mondénközpontja 
Budapestnek, mint a Dunakorzó, vagy az elő­
kelő belvárosi cukrászda. Érdekes pesti dá­
mát. vaj-v művésznőt akarsz, egész biztosan 
megtalálod; ha kíváncsi vagy, hogy néz ki 
közeiről Budapest valamelyik híres külföldi 
vendége — nézz be Wéber szalonjába. Ha 
nőnemű hírességről van szó, délelőtt, vagy 
délután okvetlenül találkozni fogsz ott vele 
vatmiel:,ók fülke mélyén.

Miss Dolly, a világhírű táncossztár egy 
he; óta lázban tartja Budapest nagyvilági 
közönségét. Az érdekes asszony, aki Párizs, 
London és New-York nagy varietéinek és 
előkelő mulatóinak megvesztegető parfümjét 
ieheili ki maga körül, persze, hogy Buda­
pestre érkezésének második percében már ott 
iilt Wéber szaténjában. A premiérfrizurája 
készült Wébernél, de természetesen amíg 
csak Pesten lesz, a „privát“ frizuráit is a 
már külföldön is hires pesti mester készíti.

A Délibáb olvasóit bizonyára érdekelni 
iogia, mit mond egy ilyen ízig-vérig nagy­
világi nő a külföld divatjáról. Wébernél 
folyván le az intervjú, természetes, hogy 
elsősorban a frizuradivatról kérdezősködünk. 
S közben áhítattal nézzük, mikép készül el 

nagyszerű frizura, mely teljesen egyen­
rangú része a táncművésznő kosztümjének, 
ki kell fejeznie a tánc lényegét. Divatosnak 
s amellett mégis karakterfrizurának kel! len­
nie. Nem könnyű feladat. No de Wéber mes­
ternek sikerül. A művésznő sötétvörös, fél- 
hosszú hajából lazagyűrűs, puha, szabadon 

ső frizurát kreál. A remek frizura csak. any­
aiban tér el egy rendes divatfrizurától, hogy 
elől, a homlokba mély hullám esik be. Ez a 
hullám is egészen laza, úgy van megcsinálva, 
hogy tánc közben, szilaj lendülettel belehull­
jon az arcba s aztán egy hátralendülő tejmoz­
dulatnál ismét visszaessen eredeti szabályos 
hullárnjába.

Miközben készül a frizura a boszorkányo­
sán ügyes ujjak alatt s a sztár úgy néz ki, 
mint valami egzotikus bálvány, aki körül ie- 
hérköpenyes papok egész légiója teljesít szol­
gálatot (Wéber mesterrel az élén, aki fölé­
nyes biztonsággal adja ki rendelkezéseit), 
beszélgetünk a Misszel. Helyesebben ö be­
szél :

— Nagy izgalommal jöttem Budapestre — 
mondja, —- mert ismerem ennek a városnak 
szigorú közönségét, mely még olyan híressé­
geket is megbuktatott, mini Caruso, vagy 
Galli-Curci. Vigyáztam, hogy semmi gikszer 
elő ne forduljon. Kosztümjeimmel nem volt 
baj. Párizs legjobb tervezőinek keze alól ke­
rültek ki s tudtam, hogy Budapesten is meg­
állják a helyüket. De frizurát — mondja mo­
solyogva — ugyebár nem hozhat az ember 
Párizsból? De tudtam, hogy kire bízzam a

vÉanMn

, (Várkonyi /oto)

hajam Budapesten. Világjáró sztároktól, akik 
már felléptek Budapesten, Wéber mester el­
mét kaptam meg, akit magam is régebben 
ismerek. Várakozásomban most sem csalód­
tam s így a legteljesebb nyugalommal áll­
hatok ki este a közönség elé. Wéber mester 
egyike Európa legfenomenálisabb fodrászai­
nak. Ezt nyugodtan megállapíthatom, mert én 
igazán kipróbáltam már Európa csaknem 
valamennyi nagy fodrászának művészetét.

Egyébként nemcsak a színpadon, hanem a 
magánéletben sem volt még sohasem olyan 
fontos a frizura, mint most. Megszűnt az es­
télyi kalap, külföldön a nők ismét kendőbe 
csavart fejjel mennek a színházba, vagy nagy- 
estélyre, mint nagyanyáink korában. Persze 
a kendő a kocsiban marad és a terembe a 
hölgy már csak fedetlen fejjel lép be, de ez 
a fedetlen fej olyan kell, hogy legyen, ami 
minden fejdlszt. kalapot pótol.

Hogy Párizsban mi a divat ? Erroi teleslc- 
ges beszélnem, mert itt, Wéber mesternél 
ugyanazokat a tejeket láttam, mint Párizs­
ban, vagy Londonban. A pesti hölgyek ide­
jönnek és megtudják, mi a párizsi divat.

Végre elkészül Miss Dolly gyönyörű fri­
zurája. Boldogan nézegeti a tükörben, s rög­
tön bemondja magát másnap délutánra a sza­
lonba, ahol ekkor egy „privat * használatra 
szánt frizurát íog kérni, homlokbahulló fúrt 
nélkül. A végén hozzámfordul a Miss:

— A pesti nők igazán meg lehetnek elé­
gedve divatos fodrászukkal ■ mondja.
_ Hogyne... feleljük, - meg vannak 

elégedve. Ezt a mindig zsúfolt szalón bizo­
nyítja legjobban.
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tárról lemondani, kénytelenek leszünk illető 
és illetékes uraknak élőszóval és nem tex­
tíliákkal tudomására adni azt, amjit gondo 
lünk.

Nyugodtan állíthatom, hogy megbukott a 
színes szemüveg is, aminél csúnyább 
maskarát keveset kreált a divat. A 
színes szemüveg nem szép önmagában és 
nem szépíti azt, aki viseli. Sőt, a legcsino- 
sabb női arcból is csalhatatlan biztonsággal 
fantasztikus múmiaképet tud varázsolni. 
Strandon még mindig van és kell (különö­
sen a gyöngeszemüeknek) kék és zöld nap­
szemüveg, de a ruha színével megegyező, 
színes szemüvegek korzón és egyéb szóra­
kozóhelyeken s egyáltalán rendes társas 
alkalmakkor jól öltöző nőn nem láthatók. 
Legfeljebb néhány „falusi kislány Budapes­
ten" hiszi azt, hogy a Dunapartofl valódi 
parisiennek fogják nézni, ha színei szem­
üveget te$Me*-yrrára.

És letűnt a mesterséges lebariiultságot 
utánzó barna púder használata is. Ma már 
nem ktthajtunk erőszakosan sárgára és bar- 
nara /festejtt arcú nőket sem fürdőhelyen, se 
.varosban, J Aki természetes barna színnel 
■rendelkezik, természetesen ennek megfelelő 

. ; árnyalatú í púdert használ, de a lesülni nem
m tlldó fehér; bőrt nem mázolják többé lehetet­

len barna: színárnyalatokra ennek a barna 
színskálának megfelelő narancsszínű rúzzsal 
arcon és Szájon.

'‘tolile ívltér alapon kék rátéttel 
(Dorvyne /elv.)

Megbukott a cellofán napernyő is. Mint 
kuriózumot láttam egyet-kettőt a Szigeten 
(este!) és persze a strandon is. A színpadon 
is, de a valóságban nem lett belőle 
divat. Ráfestett mintáival együtt hamarosan 
elfelejtjük iezt is, mint egy rosszul sikerült 
almot.

Hamarjában ezek az „ifjú halottak" jutót- 
tak eszembe, 28 fokos kánikulai melegben, 
mikor nyár derekán már készül az új, az 
őszi divat a tervezők fejében és vázlatköny­

vben, hogy sok érdekes dolog mellett bizo­
nyara őszre is tartogasson néhány olyan 
csodabogarat, melyről majd az őszi szezon 
végén fogok a fentihez hasonló, kárörvendő 
nekrológot írni.

Arcbőrének zsírosságát, pattanásait, 
mitesszereit teljesen megszünteti a

kll„PA-TO1
pengő, kaphatókeverék, ára 3,_

kizárólag
PAIZS KATÓ

kozmetikában Bpest, Ferenciek tere 3 
Díjtalan tanácsadás. Tanítványfelvéte!
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V A 
CIRKUSZ

4

A falu szélén állt a cirkusz, a lóvásártéren. 
Vakítóan égtek a karbidlámpák. Állt a cir­
kusz, lapult, mint nagy, fekete bogár, mikor 
a ponyvák megborzongtak, mintha mély lé­
legzetet vett volna a cirkusz.

A falunak pedig nem volt pénze akkor este, 
hogy elmenjen a cirkuszba. Csak a bejárat 
előtt ácsorgóit néhány rongyos, pipás, vagy 
gyerek. De ezek is mind krajcártalanok vol- 
takr Bár nagyon szerették volna látni a cir­
kuszt s hogy mégis láthassanak belőle vala­
mit, evégből bicskával lyukat vágtak a pony­
ván, azon kukucskáltak be a köröndre. A kö- 
rönd fűrészporral volt vastagon behintve és 
köröskörül páholyok, padsorok emelkedtek 
egymásután sorakozva. Csak ezeket láthat­
ták a hicskázók, meg köteleket, melyek a 
magasból lógtak lefelé. A magas galérián a 
hangászok ültek díszes egyenruhában. Así- 
toztak, egynémelyike nyers répát rágcsált, a 
módosabbak szilvát szedtek ki zsebeikből s 
a szilvamagot egymás képéhez dobálták. Leg­
többet a zenekarvezető kapott, szaporán for­
gatta a fejét ide-oda, fújt a méregtől,^ de 
sohasem tudta eltalálni, kitől kap; t a szilva­
magot. A tagok pedig bosszúból dobálták, 
mert úgy vélték, hogy egyedül _ csak neki 
köszönhetik ezt a répán, szilván tengődő 
nyomorúságot. Mehettek volna jobb cirkusz­
hoz is, de neki álltak kötélnek.

A karzati lócákon két bohóc kártyázott. 
Neki voltak készülve már az estének, mert 
be volt lisztezve a képük, a fehér alapot fe­
kete és piros sávok harántolták. Egymásnak 
fordulva lovagolták a padot, az egyiknek 
lyukas iigaró, a másiknak pedig lyukas 
szalmakalap volt a fején. Valami kocsmai 
játékot játszottak így esténként, de napköz­
ben is és papirosra számokat írtak roppant 
komolysággal, Auguszt felül járt már az egy­
millión a számírásban, de mióta ebben a cir­
kuszban bolondot játszó kollektivizmusba 
párosultak, még egy petákot se fizettek egy­
másnak, mert a cirkusz se fizetett nekik.

Egy lakkcsizmás, cilinderes, frakkos férfi 
a körönd deszkaszegélyére rakta fel egyik 
lábát, erre a lábára rákönyökölt és könyöklő 
kezében tartotta cilinderes fejét. Mozdulat­
lan volt, mint kép a vásznon, a padsorokat 
nézte nagyon mereven. Ezé a férfié volt a 
cirkusz, ő volt az, aki nem fizetett a komé­
diásoknak. Ritter von Wurmbruch, cirkusz- 
igazgató, lóidomftó és műlovar. Nem fizetett 
pedig azért, mert nem volt miből neki sze­
génynek, azért nézte olyan nagy kitartással 
most is a fűrészport, hogy honnan kerítse elő 
a pénzt holnapra, amin zabot vehet a lovak­
nak, húst az oroszlánoknak s pár krajcárt 
oszthat széjjel a komédiásoknak, hogy éppen 
ne forduljanak fel éhen. ,1a, az ember az 
más, mint az állat, az ember az jobban 
bírja .,.

D£OfiiB

Irta: CSURKA PÉTER

A cirkusz többi tagja, úgymint a létramű­
vész Rikk-Wikk, Mausenne, a francia bűvész- 
mester, Fernani, az. olasz légtornászcsapat 
főnöke, Pabló, az állatszelídítő spanyol. Ser- 
gej-Orrnoff-Nikoláj, az állathangutánzó és 
Fatirne, a gyönyörű török műlovarnő és még 
számosán mások a cirkusz mögötti kocsik­
ban tanácskoztak elmaradt gázsijukat és sivár 
jövőjüket illetőleg.

Magyarul tanácskoztak, lévén valamennyi 
honi születésű ...

Ritter von Wurmbruch cirkuszigazgató 
megnézte zsebóráját. Fél nyolckor kezdődne 
az előadás, de még egy árva lélek sem vál­
tott jegyet a pénztáránál. Odaszólt a strá- 
zsáló kellékeseknek:

— Nyergeljetek fel négy lovat! Vágtassá­
tok végig a helységet, kürtökkel verjétek fel, 
ha alszik, hirdessétek ki, hogy ma este 
kilenc órai kezdettel ingyen előadási tar­
tok!... Betegekért, nyomorultakért kocsikat 
küldök! Mindenki megkapja Fatimének ingyen 
a fényképét... Sajnos, pénzt nem tudok 
a publikumnak adni, de ha eljönnek, hálából 
az oroszlánokat egytől-egyig a községnek 
adományozom! ...

A cirkusz mögött percek alatt híre ment a 
direktor különös, szándékának és a tagok 
egymásután sompolyogtak be. A két bohóc is 
abbahagyta a kártyázást és mindenki Ritter 
von Wurmbruchot nézte kaján vigyorgással, 
aki az utóbbi napokban nagyon lesoványo­
dott, alakja megtört, órák hosszat ült bódé­
jának a feljáróján, szája mozgott, kezével 
hadonászott, mintha valakivel vitatkozna, 
holott pedig emberfia nem állt előtte, l'udta 
mindenki, hogy roppant gondjai vannak a 
direktornak, de azt is tudták, hogy ez csak 
a kisebbik oka az igazgató lesoványodása- 
nak, nagyobbik az volt, hogy reménytelenül 
szerette Fatimát...

— Zene! ... — kiáltott fel a galériához, — 
Egyfolytában játszani!,.. Díszelőadáshoz 
játszani^ ■

Azután az ólálkodó tagok felé irodait:
— Felkészülni!,.. Kilenckor díszelőadás!,.. 

Mindenki a legtökéletesebbet nyújtsa, mert 
ha nem, holnap elbocsátom!...

ANGÓRA NYULAK
Gyönyörű szép angóra nyuiak, 
fajtiszták, 3—4 hónap múlva 
már párosodnak, páronként 
16 pengőért eladók. Heinrich 
Gyula, Budapest, I, Márton- 
hegyi út 38 szám,
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Rikk-Wikk hangosan felnevetett. Szergej- 
Ornoff-Níkoláj ugatni kezdett, Fernani száltól 
csinált, mindegyik szakmájabeli produkció­
ba kezdett a direktor nevetséges kijelenté­
sére. Máshogy ö bocsátja el őket?!... öriil- 
*ön. hogy még nem hagyták itt mind egy 
szálig! Ha akarnak fellépnek, ha nem, akkor 
nem. szava sem lehet a direktornak. Nyü- 
sögtek, kiabáltak, csúioiódtak. mert bizony 

ebben az időben már semmi tekintélye nem 
! it Ritter von Wurmbriichnak előttük, 
hátimé ugrott be. Fatime szép volt. nyug- 

talan tekintetű, fürtös fekete haja a vállára 
omlott, a járása olyan volt, mint a párducé. 
Uiyan szép volt Fatime, hogy sokszor any­
aira megbolondultak a legények, hogy rá­
estek Fatimére és nem egyszer éjnek idején 

ke.lett neki menekülni poros kis városkákból, 
k direktor elé ugrott.

— Mit akar?
Magát, Fatime! — súgta a direktor, 
lkj, ne bolondozzon 1 ... Mi haszna lesz 

ebből az ingyen előadásból? . . . Ehelyett le 
Kellett volna bontani a ponyvákat és még az 
éjjel odébbállani! . . ,

~ Segítsen tki, Fatime! .. . Játszani aka­
rok! ... Magára hallgatnak ezek á fiúk! 
Holnap már úgyis . . ,

Elharapta a szót, de Fatime különös villa­
násokat látott a szemében,

*

A zene már játszott és egyszerre valami 
ellenállhatatlan jókedv lett úrrá a komédiáso­
kon. Tódult a nép a cirkuszba, nyüzsögtek 
az emberek az ülőhelyeken, sokan kintreked­
tek és ezek öklöt ráztak, szidták a komé­
diásokat.

A komédiások könnyű véréi felesik Ja n- 
dozta a telt aréna. Perzselő, fülledt volt a 
cirkusz a nagy várakozásban, szinte ünnepé­
lyes. tapsok hangzottak fel sűrűn, tapsolt, 
jó kedvvel követelődzőt! a látványosságra 
az éhes, potyázó közönség. Az artisták be­
lestek a bejárat függönyén és megnőtt ben­
nük a hiúság, a tettvágy az ezerfejt'i közön­
ség láttán.

Mert régen láttak ennyi embert a cirkusz­
ban. Es elfelejtették, hogy répát rágtak egész 
nap és holnap talán erre sem telik majd. De

Mutatvány a PÁRISI DIVAT kézimunkaraizaiból
Az itt bemu futott 
kézimunka rajzát a 
PÁRISI DIVAT ki- 
adóhivatala szállítja. 
A PARIS! DIVAT 
előfizetési ára ne­
gyedévre 1 pengő 0(1 
túlér. Példányonként 
minden újságárusnál 
megvehető 00 fil­
lérért. Mutatvány- 
számot 20 fillér be­
küldése ellenében 
küld a kiadóhivatal 
Budapest, VII, Do­
hány ucca 12. Kér­
jük, rendelésnél ok­
vetlen hivatkozzék 
erre a hirdetésre $

Négyszögé receterftö. 
A mutatós, szép min­
tát tömő- és antiköl­
téssel varrjuk az alap­
ba. A 7 rant-« lyu­
kakkal ránézett alap 
mérete 105/ 105 cm 
és 151 - 151 szembőj 
áll. Leszámolható öl­
tésminta rendelőszáma 
til3, Ara bérmentve 

BS fillér.

m

ínNlli!

HVrterítrulréSkéheZ,MfZt0jr.,Ót' töméséhe* MEZ-gyönyfona.at használunk, 
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SELYMES SZÍNTARTÓ

elragadta őket mesterségük hite, szent hevü­
letben dobálták éhes testüket a levegőben, 
feszültek a roppant izmok a trapézeken, 
voila, hoplá. hangzott csengőn Fatime szava.

Míg bent a cirkuszban fergeteges tapsok­
tól kísérve peregtek a számok, ez idő alatt 
Kitter von Wurmbruch bódéjában ült kis 
asztalkája mellett, leveleket irt. Az egyik 
levél a helybeli községi elöljáróságnak szólt, 
a másik Fatiniének.

Kipirulva vágtatott ki Fatime koromfekete 
ménjén, utána zúgott a taps. Leugrott a lóról, 
lovásza elkapta a kantárszárat, Fatime pedig 
egyenesen az igazgató kocsija felé tartott. 
Már bent a cirkuszban, produkciója alatt is 
sejtések kínozták. Mit forgat vájjon tejében 
ez a nagyszívű ember, akit ő eddig nem tu­
dott megszeretni, maga sem tudta miért?

Óvatosan lépkedett fel a feljárón. A kocsi 
lefüggönyzött üvegajtajának parányi kis nyí­
lásán belesett Fatime. A kocsi közepén állt 
Ritter von Wurmbruch. Fatimének a szivébe 
nyilallott. Az a kis finomművű revolver volt 
a kezében, melyet ö már ismert nagyon jól. 
Pár héttel ezelőtt, mikor egy messzi ország­
úton toronyiránt a karaván, csavarta ki a 
direktor kezéből ezt a csillogó kis szerszá­
mot , . ,

És látta a leveleket az asztalon,
Mi tévő legyen? Érezte, hogy szivébe sza­

ladt minden vére. Tán síkoltaní kellene, kiál­
tozni kellene, mert úgy érezte, hogy itt ólái- 
kodig a cirkuszkocsi körül valami bolond 
végzet, aminek útját kell állni, amit ő egy 
szavával el tud kergetni innen, ha akar, ha

B£anA&

azt az egyetlen szót kimondja, hogy ... De, 
nagy Isten, ki tudja-e mondani hát?... 
Tudna a felesége lenni? ...

Erőtlenül húzódott le a lépcsőről. A pony­
vák alatt tombolt a jó kedv. A bohócok vo­
nultak be szamárháton, fordítva lovagolták 
a szamarat, Augusztnak a fején a lyukas 
figarón egy idomított foxi üli, aki a bohóc­
együtteshez tartozott, mert ez a foxi is bo­
londnak voll kifestve minden este és bolond­
nak is tetette magát. Négyen voltak, a két 
ember, a kutya, a szamár és látszólag a 
szamár volt a legokosabb négyöjtik között, 
mert nem volt befestve semmivel.

Nyílt a bódéajtó, Fatime a kocsi mögé 
ugrott. Ritter von Wurmbruch az istállók felé 
sieteft. Még két szám volt hátra, az utolsó 
szám az igazgatóé volt. Csodálatos mutat­
ványokat végzett egy angol félvérrel. Mar 
csak a hangja hallatszott:

— Lovamat! — kiáltotta.
Fatime őrült gyorsasággal ugrott fel az 

igazgató kocsijába. Felhasította a nevére 
szóló levelet és olvasta:

„Fatime!
Most megfizetek mindenkinek. Megfizetek 

az embereknek, a lelketleneknek, a kö­
zönybe fulladtaknak. Megállók kedves lo­
vammal a porond közepén, leintem a zenét.

a közönség halálos csendben vár és akkor 
majd csillan valami, csattan és balfelöl, 
vakító plasztronomon átüt a vér. Ezt a 
számot sosem felejtik el...

Magának is tizetek, Fatime! Minden va­
gyonomat, amit ez a cirkusz reprezentál. 
Magára hagyom. Csak arra kérem, hogy
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valamiképpen elégítse ki kartársalmai. 
Fájna, ha elmaradt gázsijuk miatt nem jó 
emlékeikben maradnék meg... Voilá! 
Voilá, hoplá, kis Fatime, az utolsó szám, 
az Ég áldja!

Ritter von Wurmbruch.“ =6
Futott a lány Ritter von Wurmbruch után. 
Sokáig elbeszélgettek. Az ügyelő már har­

madszorra csengetett, a közönség, a potya, 
a telhetetlen követelőzve várta az utolsó 
számot, míg végre berobogott Ritter von 
Wurmbruch gyönyörű lován, leintette a ze­
nét. méltóságteljesen, sápadtan állt meg a 
körömi közepén. A zenének intett, hogy hall­
gasson. A csend félelmetes volt, iszonyú. Az 
igazgató lassan a zsebéhez nyúlt, majd a 
másikhoz, idegesen kutatta valamennyit.

De a pisztolyt nem találta egyikben sem. 
És ekkor éles női kacagás hallatszott fel 

a hátsó bejárat felöl. Olyan éles volt, hogy 
Ritter von Wurmbruch szívéig hasított. Mo­
solygott. A következő percben már valami 
lágy keringőbe kezdett a zene s a ló riszálta 
körbe gyönyörű testét.

Vonultak a komédiások az országúton, mely- 
annyira hozzátartozott komédiás életükhöz, 
mint a hajnalok, pirkadatok, melyeken észre­
vétlenül odébbálltak, hogy mikor a pénz­

telen falu felébredt, híre-hamvát se Játta már 
a cirkusznak. Országutak, a végtelenségbe 
szaladó óriási kígyók rajta a trupp, isteni 
gőggel, rongyosan, éhesen bár, de bőséges 
reménységgel húzódik új városkák felé.

A két bohóc egy nagy kocsi'ház tetején 
verte a blattot, összeszólalkoztak. Auguszt 
többet írt fel tíz poénnel. A fox mellettük 
feküdt, vakkangatott. Az együttes negyedik 
tagja, a szamár a kocsi mellé kötve bandu­
kolt. Egyszer csak valaki elkiáltotta magát:

—■Fiúk!... Vadkörte! ... Jó, érett vad­
körte!

Az út mindkét szélén vadkörtefák álltak. 
A komédiások leugráltak és mint a sáskák 
lepték cl a fákat. Megállt a trupp.

— Lássa! — szólt csendesen Fatime a Rit- 
ternek. — Nagyszívű bolondok ezek a fiúk!,.. 
Nem hagyják ezek magát cserben!

— És maga? —■ kérdezte a férfi, meg­
simítva lázas fejét.

— Ér?... Ha cserben akartam volna 
hagyni, akkor nem loptam volna ki a revol­
vert az este a zsebéből!... Ügy-e nem vette 
észre?

Ritter yon Wurmbruch szivével nézett bele 
a lány tűzfekete szemébe, amiből most már 
bőséges ígéretek könyököltek ki.

— Bolond, kis bolondom! — búgta a leány 
és Ritter von Wurmbruch keze után nyúlt ...

utmm am(lrm" 8Zobr6sz> »ki «Ívből csak amerikai filmművészeket mintáz
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(Heklam jelo.h

Hogyan írnak darabol
Zitahy Lajos, Zsolt Béla, Relle Pál és Bálint Lajos?

Beszélgetés Edittel, a legnépszerűbb pesti gépírokisasszonnyal

Köztudomású, hogy Írók, művészek és alj 
Iiában minden nyilvánosság előtt szereplő 
vén babonás, kabalás ember. Mindegyiknek 
rí valamilyen kis tárgya, szokása, amely- 

: z rendkívüli módon ragaszkodik.
\ magyar írók nagyrészének legkedveltebb 

. 1 ha Iája azonban egy hölgy — a gépírokis- 
isszonya. ő az, aki egy-egy darab születései 

/. első perctől fogva a befejezésig vegig- 
isszisztálja, ö az, aki előtt először elevened­
lek meg a színdarabok papírmasé figurái, 
>ert sok olyan szerző van, aki diktálas köz­

ti szinte színészi készséggel kelti <-U:tre 
irabjának még néma figuráit, Es végül o 

aki talán még a szerzőnél is jobban 
rukkol a darab főpróbáján az első tapsért, 

a sikerért, a jó kritikáért.
A közönség számtalan oldalukról ismeri 

már a magyar írókat, azonban hallgassuk 
most meg, hogyan látja őket a gépirokisasz- 
szony a kattogó írógép billentyűi mogul. 
Hogyan diktálnak és milyenek a munka laza-
ian.

A Délibáb munkatársa felkereste az egyik 
lépszerű pesti géplrókisasszonyt, Editet, aki 
I legtöbb magyar fró darabját gépeli.

Ahogy belépünk, mingyárt szembetűnnek 
subája falán Zilahy Lajos, Móra Ferenc, . ze­

nes Béla, Zsolt Béla, Relle Pál és Bálint 
Lajos dedikált képei. Mind itt vannak, azok

nfecmMn

akiket a halál korán elragadott íróaszta­
lit mellől. Móra Ferenc, „Az ének a ouza- 
lezőkről“ felejthetetlen szerzője és -'zenes 
éla, „A gazdag lány“, „Buta ember ..Nein 
ősülök“ stb. fiatalon elhalt nagyiehetségu 
ója. Meghatottan nézziik a két képet 
És itt. vannak a maiak is. Beszéljünk
-^Hogyan diktál Zsolt Béla? ■ kérdezzük.
- Reggel, ahogy fölébred, kiissza kávé­

it — meséli Edit. már nyúl is a toltotolla 
tán, amely külön kis asztalon van agya 
«ellett egy köteg keziratpap.rral együtt, 
isolt csak ilyenkor tud és szeret dolgozni. 
Vidáman, írissen, fütyörészve készíti cl Jegy­
eiéit, mire megérkezem. Akkor leülök mellé 
:s ő megkezdi a diktálast. Rengeteg e g- 
etta és kávé fogy el ilyenkor. Azonban, mi- 
■lőtt elkezdenénk a munkát, mindig elmondja, 
:ivel mi fog történni a következő Jelenetben, 
-•elolvassa, amit addig megirt megkérdi tet- 
zik-e. Előfordul az is, hogy diktalas közben 
ipontán ötlettel fötcseréli a darab egyes ré­
geit. Elmondhatom, hogy én vagyok darab- 
ainak első közönsége.
_ Meséljen valamit Relle Palm) is.
- fi nagyon precízen, pontosan diktálja 

nondanivalóit. Rendkívül gyors iramban dol­
gozik, legtöbbször egy egész felvonást trunk 
’lieg egyszerre, de azután, ha valami nur.
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!i népszerű pesti fjépíróklsasszonj
f Hollós je.lv.)

tetszik neki, átdolgozza, 
történik, hogy egy-egy 
is lediktál újból, amíg 
amilyennek ö akarja.

Így sokszor meg- 
ielvonást háromszor 

nem lesz olyan.

A/ idei szezon melyik darabját diktál­
tak maganak -

a gödölyé'‘-t, amit - és ezt büszkén mond*
hatom — én gépeltem Zilahi Lajosnak. Tás
közben mar lattant, hogy remek dolgot fog 
tam ki . A második felvonás végén "azt 
mondtam Zilahynak: „Mester, ez a darab 
ol.van szép, hogy biztosra veszem szízi- 
meg se állunk vele,“ fi elkomolyodva rám" 
szóit; „Erről ne beszéljünk, ezt sosem leltet
Dtdr"én Az,k°t°nSégi fziésc kiszámíthatatlan “ 

e én éreztem, hogy a darab remek és 
menni fog Azt hiszem, ma már mások is 

lh.atJak ezl az érzésemet. Boldog Va- 
gjok, hog> nem tévedtem. Egyébként méír 
elmondhatom Zilahyról, hogy munka közben 
annyra beleél, magát a cselekménybe, hogy 
még az evésről is megfeledkezik 

— Most kinek ír?
reiek BTnt i Lan>s,lak' Legjobban neki sze- 
retek gépeim, mert akkor mmgyárt Tel
nem edCik?áh' ‘h véglgfv,ezhetek. Ugyanis fi 
nem diktálja, hanem lejátssza a darabol
is iökéiCrak mm"kailag' hanem akusztikailag 
IS tnk^etes ez az előadása, annyira , '

lis aaiíalkítjaSTedeSebb .r.ész5knél a minima-

sÄ‘Ä EÄSSéo.Sa k<,lez6,ml

MZeret* 3 foglalkozásátY
Nagyon. Főleg akkor, ha igazán szén

sikTTe dÍktTak' amikrő1 tudom hogy 
sikere lesz a közönség előtt. Akkor örülök
hogy ennek a sikernek, ha csak ki" mérték 
ben. de en is részese lehetek. És hála Isten
a nőt tTíft.'T' edd,ig '"Inder, darab 
amit nekem diktálták — sikert aratott.

Martos Yvette

MR JOHNSON, A MŰVÉSZET BARÁTJA

.aagykv/Ü. nagyszemüvegü. ijedt fiatal 
Han\ .1,hm egv kövér úr előtt.

On Mr Johnson-
,, Ukv val' válaszolta a kövét és 
h.-vannau, áttette a jobb szájszögletéböi .- 
bal szajszogletébt

1 h adta fö1 ezt a hirdetést, méh sz,
’n- "atal zongoristáknak rendelkezésén "bo- 

s-satja a zongoráját gyakorlás céljaira ■
Zongorám elsőrangú márka. És ön sza­

badon gyakorolhat rajta. Esténkön ráér?
Igen, És mit fizetek érti - 

— Semmi;
O. nagyon köszönöm — mondta öröm 

mel a ha,a! lány Vidékről jöttem New
lVérkDearsz,0gV 3 Ze-nében képezzem magamat 

pers/i zongorát már nem tudtam szeB5JB**** p* * -«űr. “«
- Náiam gyakorolhat. De egy föltétellé' Köteles minden este 8-,ól ll-i^ gyakorolni:

"z nehéz cio,°8 Ki fogok fáradni 
Adok egy vajaskenyeret — szólt 

emberszerettí Mr Johnson ... Adok kettőt 
Félkézze azért játszbatik. miT ezt eí-

Nein^fizet érfkark* Saíttal' vagv sonkával? 
isem tizet érte semmi;
bad kérnie0" kíÍSZÖnönK s°"kával. ha sza 

Régóta tanul
— Nem. három hónapja csak. 

diiif; ' a/ clég- -látszik már valami meló-

gó, -fZHai?tr-kai himnuszt. Aztán egy tan- 
g ’ u Hallelujat és ujjgyakorlatokat.
eg7 llrv mlív eljátszhatja nálam. Mind-

— Igen
ahhat,Ja.j ln0n,di? cs®k- nem bántja, ügy-e ha 
emberek h"vannak' ah°' gyak(,ro1' még 'más 

Sokan?
mi7elNtóbbenÖrnbPel-l 250"en' Va^rnap vala- 
zavanak magát °k n$'ugodtan ül«k' Nem
lőtt iTeibimulyfÄzU--1 SZemÜVeg<- fö'

A~AZ /stenért, mi ez a szoba -'
- EgVy mozV;elte 3 SZÍVarvégel a szájából:



AZ ÚJSÁGÁRUS * Irta: LŐRINCI MIKLÓS

Na, itt van ni megint, ötven lapot vit- 
li ki, harminchatot hoztam vissza. Hogy a 

„,Kol tüze égetné meg ezt a nyomorult 
niik.iszezónt méltatlankodott elkesercdct- 

Kubanek, az újságárus, az ember ki­
adhatja a tüdejét, leszaladhatja a két Iá­

ul, iia nincs benne valami szenzáció, a ku- 
1 inak se kell az újság.

A társa rábólintott.
Nyár van. Nyáron mindig így szokott ez

unni.
Neked könnyű — folytatta tovább Kubá­

nk. re egyedül vagy, de nekem családom 
ni. Feleségem, gyerekem. Azoknak nem 
.mdhatom, hogy nincs pénz, merk a gyükü­

nk nem öltek meg senkit, rablók nem rabol­
ok ki egy bankot se, meg mert nem ütött 
,. tűz mit tudom én a pénzügyminiszté- 
umban. Nekik kenyeret kell adni, barátom. 
A másik reménykedett.

Várjuk meg, hátha az esti lapban lesz 
valami.

Mi lehetne benne? Semmi! Ha pedig 
nincs benne legalább egy olyan cikk, amit 

gigordíthat az ember az uccán, látod mi 
-gy a lapból. Ehen lehet halni tőle.
Az idő három óra felé járt. Jött a kiadó- 
vataii tisztviselő. Az újságárusok vissza­

ütik a megmaradt lapokat, aztán szétszéled- 
k. Két óra szabadidejük volt. Öt órakor 

-ellet ismét a nyomda előtt lenniök az „Esti 
1frek“-ért.

Kubanek és még néhány an a közeli kocs­
idba mentek, hogy itt várják meg egy pohár 
ír mellett az öt órát.

alamennyien tele voltak panasszal, eié- 
edetlenséggel, de aki mindannyiuknál elége­

detlenebb, lázadóbb — az Kubanek volt.

II.

— Halló, mentők? Itt az „Esti Hírek“ szer­
kesztősége. Történt valami dél óla, doktor úr?

A Nógrádi úton egy kisgyerek, körűi­
déiül egy órával ezelőtt, magára rántott egy 
■gő szeszfőzőt...

Halló ... igen .,. jegyzem ... A Nógrádi 
hton egy égő szeszfőzőt. ..

wtanjin

\ izétfolyó szesz pillanatok alatt lángba- 
boritotta a lakást. A kislány bennégett. Mire 
kiértünk, már meghalt. V további adatokat 
a rendőrségtől és tűzoltóktól tudhatja meg 
szerkesztő úr.

Igen. Köszönöm ... Köszönöm . ..

Hl.
Halló, rendőrség? „Esti Hírek“ szerkesz­

tősége. \ Nógrádi úti tűzről szeretnék...
A tűzoltók még kint dolgoznak. A tűz 

átharapódzott a szomszéd lakásra is , . . a 
kislány szénné égett...

Halló . . . kapitány úr kérem, hogy hív­
jak a kislányt?

Kubanek Mariska,
Milyen Mariska. A vezetéknevét nem 

értettem.
. — Kubanek.

— igen. Köszönöm. ' »
— Halló, szerkesztő úr... Most kaptam j

jelentést, hogy a gyermek anyját gondatlan­
ságból elkövetett emberölés címén a rendőr­
ség letartóztatta.

IV,
Nagy Gáspár, az „Esti Hírek" munkatársa 

a hírrel a segédszerkesztőhöz sietett.
— Gyorsan vegyen egy taxit és siessen ki 

a Nógrádi útra — válaszolt Nagy Gábornak 
a szerkesztő, a lap úgyis üres. erről 
nagy cikket kell írnia.

Nagy Gáspár öt perc múlva a Nógrádi úton 
volt.

Beszélt a tűzoltóparancsnokkal, a rendőr­
tiszttel. aki az asszonyt letartóztatta, szem­
tanukat kérdezett ki, a házbeliektől megtudta 
Kubanekék családi körülményeit és már ro­
hant is vissza a szerkesztőségbe, hogy a cik­
ket megírja.

Halló, szerkesztőség? Itt a nyomda. 
Kérem szerkesztő úr, ezt a Nógrádi úti tüzet 
hányadik oldalra tegyem?

—. Első oldalra.
... Lehetetlen, szerkesztő úr. Az első oldalt 

már betördeltem. Csak sorok jöhetnek rá. A 
városházi cikket adta szerkesztő úr az első
oldalra.

Ü
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Óira kell tördelni az oldalt. A lap szen- 
7,K';'U ■' Nógrádi úti tűz. Ez jön az első 

A cikk vége és elme most megy le, 
vm.shazt cikket tegye a második oldalra. 

Ez borzasztó, szerkesztő úr. Megint 
diipz munka , . mikor az első oldal már 
készen állott...

Örüljön, hogy van valami szenzációja a
lapnak ., .

VI.
• "atban félötkor a nyomda ólompárás nagy­

termében dübörögve indultak meg hatalmas 
rotác.osgépek. hogy a lappéldányok tízezreit 
ontsák ki magukból.

A kocsmából akkorára Kubanekék is a 
nyomd., elé érkeztek és nagy várakozással 
várták a lapot.

Az első néliányezer kész példányt azonban 
,,vr" az Újságárusok kapták, hanem testes 
köt egekben teherautóra dobálták őket és* 
rohantak velük az állomásra, mert a gyors­
vonat. ami a lapot az. északi vidékre vitte, 
u/ úi »vári menetrend életbelépése óta vala- 
mivel korábban indult.

Va.u-e valami a lapban — kiáltotta a 
kérdést Kubának az induló autó után.

• • • van válaszolt vissza egy 
munkás az ujsájghegy tetejéről.

- Micsoda?
; A munkás válaszolt valamit, de szavait 

elnyelt; körútra forduló autó tülkölése és 
mótorzúgása.

Amióla a történelem nőt ismer.
M&ßßRN J

shpsegápoiáú
azóta ismeretes a 
nőnek az a tó- 
rekvése, hogy tes­
tének tökéletes­
ségeit mennél Job­
ban feltüntesse 
és esetleges fogva 
fékosságait lehe­
tőén leplezze. Min­
den kérdésre ad 
választ és min­
den kozmetikai 
ügyben hasznos 
útbaigazítást és 
tanácsot ad ez a 
két kötetből álló 
kis kézikönyv. 

Nélkülözhetetlen 
minden nőnek! 
Mindkét kötet ára 
bérmentes

dés, m'eli.r. '"‘XV ,6?F®8 előzetes bckül-, " mellel |. Megrendelhető a I) # 11 h * i, kiadóhivatalában, Budapest, VII. k'Au-x,
Dohány uec# 12 sz.

küldéssel 96 fillér, az ö

órakor osztották

VII.
A rikkancsok közölt öt 

szét az újságot.
— Fekete! Hatvan példány! Tessék!
A szűk pincehelyiségből elsőnek Fekete 

sietetl az uccára.
Mi van — kérdezte tőle. gyorsan oda­

sietve Kubanek.
Ez azonban válasz helyett már ordította is 

a szenzációt az uccának.
— „Esti Hírek!“ Szenzációóó! Borzalmas 

tdzkatasztrófa a fővárosban.
A következő tovább folytatta.
— „Esti Hírek!“ Egy kisgyermek borzal­

mas tűzhalála.
Egy harmadik.
— Szenzációból Halálra égett egy kislány! 

A bűnös anyát a rendőrség letartóztatta.
Kubanek, mikor rákerült a sor, már min­

dent tudott. Hóna alá kapta a lapokat és az­
zal a különös, gyönyört szerző lázzal, amit 
szegény emberek akkor éreznek, amikor pénz- 
szerzési lehetőség nyílik meg előttük, öblös 
mély hangon, teletorokkal ordította a lap 
szenzációját.

„Eeesti Hírek!“ Szenzációóó! Egy kis­
gyermek borzalmas tűzhalála. A bűnös anyát 
a rendőrség letartóztatta. Szenzációóó!

Kubanek boldogan rohant végig az uccákon 
és sugárzó arccal árulta tíz fillérért a szen- 
zácőt. ..

— Este lesz kenyér, szalonna, egy pohár 
bor, boldogság - gondolta magában és lan­
kadatlan futással rótta egyik uccát a másik 
után.

Szenzációóó! Egy kisgyermek borzal­
mas tűzhalála. Szenzációból

VIII.
A gyermekemet akarom, kapitány úr! A 

gyermekemet! Vigyenek engem a gyerme- 
emhez — őrjöngött eszétvesztve Kubanek, 

nem igaz... nem halt meg! Kapitány úri 
Kint. mintha Kubaneknek akart volna vála­

szolni. felharsant egy arra tévedt újságárus 
orditasa.

„Esti Hírek!" Egy kisgyermek borzal­
mas tűzhalála 1 Szenzációóó! SzenzációóóI 

S a riportlapok szenzációja vitte, vitte a 
hírt uccáról-uccára, kegyetlen őszinteséggel, 
brutális nyíltsággal s nem törődve Kubanek- 
kei aki most először életében megátkozott 
minden hírlapi szenzációi.

-
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Meg.ó£mmióU& fmdutal
Irta: Cd&lMefy Qyula

Doktor Gutori Pál orvos, vagyonos föld- 
birtokos fia, a budapesti ^Lipótvárosban 
rendezett be maganak szép legénylakast. Két 
szoba, mellékhelyiségek s a többi. Rendelője 
a Belvárosban volt, mert betegeinek leg­
többje ott lakott; lipótvárosi új lakasaba csak 
késő délután jött haza, itt öltözött at, innen 
ment színházba, vendéglőbe, vagy máshová 
s csak másnap délelőtt ment be megint a 
városba.

Beköltözése után egy-két nappal becsön­
getett hozzá a házmester.

_ . Nagyságos úr —- mondta, — én kész­
ségesen megteszem: nem tetszik kiszegez- 
tetni a tábláját?

— Van eszembe! — nevetett a doktor. -- 
Hogy késő éjszaka még kicsöngessenek az 
ágyamból, mert valahol valakinek a gyomra 
táp Én éjszaka pihenni akarok, legény ember 
éjszakája úgyis elég rövidre van szabva és 
különben is a Belvárosban a rendelőm, itt 
magánember vagyak, nem orvos.

— De jó annak, aki teheti —• bizalmasko­
dott a hadirokkant házmester.
„ itt — folytatta doktor Gutori — legfel­

jebb a ház lakóival tennék kivételt. A jo 
szomszédság kedvéért, ha valamelyiknek 
szüksége lesz orvosra, kivételesen megteszem 
és megnézem.

Doktor Gutoriban úgynevezett jó pártit 
láttak a házbeliek, különösen Somsamé és 
Dvorcsákné, a ház tulajdonosnője, akik a 
második emeleten laktak, jobbra a lépcső- 
háztól Somsamé, balra Dvorcsákné s akik 
mindegyikének eladó leánya volt.

Semmiképpen hát nem csoda, hogy Som­
samé csakhamar „beteg“ lett s mert tudta 
— körülliordta a házmesterné, hogy az új 
lakó, az orvos, a házbelieknek kivételesen 
rendel, leküldte hozzá szobalányát: — na 
volna olyan kedves a doktor úr és felfarad 
hozzá s öt megnézné.

Doktor Gutori volt olyan kedves s fent a 
lakásban persze hogy Somsamé leány a, a 
szépséges Gabriella fogadta, aki elsorang 
kifogástalan szépség volt. Magas, karcsú ter­
met, jól ápolt liullámosított lizian-naj 
valódi, nem festett: győzte meg a doktort a 
szakértelemre — és sötétszürke, kékesen 
csillogó szempár.

Somsai Gabriella első látásra nagyon meg­
tetszett a doktornak és jól lehet ez tisztában 
volt azzal, hogy őnagysága nem is Beteg, 
gyengélkedése is csak mondvacsinált gy 
gélkedés, mégis elővette a hőmérőt e 
szívhallgatót, kitapogatta a beteget, szam-

láita, hogy az ütőere hányat ver, végül úgy 
vélte, hogy még nem lehet tudni, nem fejlő- 
dik-e rosszindulatúvá a gyengélkedés, java­
solt valami ártalmatlan háziszert és azt 
mondta, hogy holnap ilyenkor megint meg­
nézi. Addig pihenés és nem túlerős táplál­
kozás.

Másnap megint eljött, harmadnap is és 
negyedik látogatásakor már többet beszélt 
Gabriellával, mint az anyjával.

Mikor Dvorcsákné megtudta, hogy a dok­
tor olyan sűrűn jár a szomszédba és meg­
tudta azt is — a szolgálólányok postáján 
tudta meg, — hogy Somsainó beteg, azt 
mondta a lányának:

— Svindli! Műbetegsége van Somsaménak, 
hogy a házához szoktassa a doktort és vé­
gül is megfogja a lányának. No, egy kis be­
tegségért én sem megyek a szomszédba: 
holnap tudaskását főzetek ebédre, azzal, mint 
még mindig, biztosan elrontom a gyomromat, 
felhívatom a doktort, hogy nézzen meg en­
gem is . ., és lásson meg téged, akire ez a 
tehermentes nagy bérház vár.

Dvorcsák Klementin is csinos leány volt, 
koromfekete, cigányos szépség; de mert 
Dvorcsákné csakhamar úgy látta, hogy a be­
nyomás, melyet a Somsai-lány a doktorra 
tett, sokkal mélyebb és tartósabb ehet sem­
hogy leánya azt kitörölhesse a leikéből azt 
mondta Klementinnek: — Csak azért is.
_ Úgy kivetem azt a Somsai-lányt a nye­

regből, hogy sohasem lesz belőle doktor 
Gutoriné. Én tudom a módját, te csak ügye­
sen végezd a dolgokat és te leszel doktoi 
Gutoriné, Klementin.

Másnap, vagy harmadnap késő este ami­
kor a doktor valami hangversenyről jött haza 
és a házmester beengedte a kapun, ez a kapu­
aljban sorban álló szemetesladakra mutatott
- Nem is hinné a nagyságos úr -" Mondta 

_ mi mindent tehet kiolvasni a ..Pártá ik 
szemetesládáiból. Az urak nemde azt mond 
iák: mondd meg, kivel baratkozol és meg­
mondom. hogy ki vagy: mi ha7Äter*^.eP* 
dig azt tartjuk: mutasd meg nekünk egy eg 
partájnak a szemetesládját és m. pontosa, 
megmondjuk, hogy milyen a házataja a par
tájnak. .

— Hogy-hogy? — nevetett a doktor, aK 
máskor is szívesen elbeszélgetett az eredet 
emberrel. — Szemét: szemét. Egyiké oh an
mint * «»síké. van _ felelte a házrnes
*er_Tessék például ide nézni, nagyságo1
úr. Az elsőemeleti Bojnicskáék ladaia ej.

♦BERETVÁS PASZTILLA FEJFÁJÁS ELLEM»
»1
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4.1 miIIár nyolcadika és a ládájukban egy 
v.intlv.i van, amelyben, mielőtt kiették he­

vükét szem olaszországi eper volt, 
isnur n\ oicailikán eper! öt pengőbe került, 
I i ni többe, de az e havi házbérüket még 
re űzették meg!

No. v csakugyan jellemző — nevetett
■ kivi’ Gutori jóízűen.

így nézze meg ezt a ládát, nagysá- 
.s ír. i'gy nyugdíjas tisztviselő ládája, ott 
ttul lakik egy udvari lakásban. Már féléve, 

itt akik. de csirkecsontot vagy malac- 
1 uát még egyszer sem találtam a szemet- 

IIk -őzt. tojáshéját is ritkán, annál több 
■Mimplihajat és káposztacsutkát meg effélét, 
sagy lehet ott a szegénység, doktor úr.

Maga valamennyi szemetesládát meg­
óv ? kérdezte a doktor.

vzóta, hogy az egyikben egy zálog- 
‘dulát találtam, nagyságos úr. És úgy lát­
ni, mgy nagyon tanulságos a vizsgálódás, 

•emely ládából ki lehet olvasni, milyen szé- 
'■ ikvt használnak a hölgyek, mert a kiürült 
v íveket mind ide lökik a szemetesládába.

imsaiék „miszkisznije“ is sokat mond 
v tatta beszédesen a házmester. — 

van vitdetlenség, mint őnáluk, kevés ház­
án. ki,állam már a ládájukban fél 

I: isnyakötőt, több hajcsatot, értékesebb
■ lobokat, amiknek darabja legalább is fél

i-ngö: kisasszony egy zsebkendőjét és

Minden
pénzt
megér,

mégis csak 6 fillér
a

ÓJtaiuisfó

j*
V

egy kis aranytűjét is találtam már a szé- 
métben és egyszer egy vadonatúj tízpen- 
göst. Szerencséjük, hogy nem tartok vicét, 
az bizonyára zsebre dugná, ami értékeset 
lel.

Doktor Gutori elgondolkozva a lakásába 
ment; úgy érezte, hogy Gabriella alakját be­
árnyékolta valami felhöíolt. — Hiszen szép, 
nagyon szép az a Somsai-lány, de lehet-e 
jó feleség, aki olyan nagyon rendetlen, 
mint ő?

—• De nem füllentett-e, nem lódított a
házmester? De hát mi érdeke lehetne_
gondolta magában leverten, —- hogy .szán­
dékosan rosszat mondjon a családra!?

És csak nem akart elvonulni az a felhő- 
folt.

Három vagy négy nappal ezután, hogy a 
doktor megint éjfélkor jött haza, a házmes­
ter szinte felháborodottan fogadta.

— Ez már mégis csak sok, doktor úr — 
mondta. Tessék megnézni ezt a briliáns- 
nyakéket. Hihetetlen, de úgy van: a Sorn- 
saiék miszkisznijében találtam. Be is csen­
getek most hozzájuk, nem várom meg a reg­
gelt . ., most adom le.

Néhány nappal később Dvorcsákéknál szü­
letésnapi vacsora volt. Meghítták doktor Gu- 
tbrit is és amikor ez a szalonba lépett, alig 
akart hinni a szemének. Megdöbbentő meg­
lepetésére úgy látta, hogy az a briltiáns 
nyakék, amelyre a házmester azt mondta, 
hogy Sotnsaiék ládájában találta, most Dvor- 
csákné csupasz nyakán ékeskedik.

És magnéziumfény iobaint a doktor agyá­
ban. Dvorcsákné betegsége mübetegség 
volt. .. csak azt akarta, hogy megismerked- 
lem a lányával. . . Beszédemből meggyőző­
dést szerezhetett, hogy a Somsai-lány képe 
a lelkemben,.., hát ki akart ábrándítani 
Gabriellából és csúnyául szövetkezett a ház­
mesterrel, aki persze hogy engedelmes esz­
köze volt. Egy szó sem igaz abból, ami 
rosszat Somsaiékra rákent... nem igaz a 
fél harisnyakötőtől a ropogós tízpengősig 
■gy betű sem . . . Mutatja ez a nyakék. me- 
vet Dvorcsákné űnagysága mindenesetre 

csak szórakozottságból éppen ma vett fel.
Az a felhőfolt egyszeriben tovatűnt és 

Gabriella alakját már nem árnyékolta he 
semmi, de semmi.

Doktor Gutori talpig úriember volt. 
Helyénvaló lett volna, hogy minden magya­
rázkodás nélkül egyszerűen (elálljon és el­
menjen, de jobbnak találta azt. hogy osto- 
'''zó, de finom gúnnyal csak azt mondja:

- Remélem, nagyságos asszonyom, hogy 
mielőtt felvette, fertőtlenítette azt a nyak- 
éket.

Megdöbbentő, megsemmisítő fordulat.
Ijedt elpirulás követte ezt a megjegyzést, 
vorcsakné hördült egyet, odakapott az ék­

szerhez és elájult — ez nem svindli, nem 
muajulas, hanem igazi volt — és abbamaradt 
a születésnapi vacsora. Ehelyett már egy 
cet múlva Somsainknál eljegyzési vacsora volt.

njEctnján



SZÍNPADADÉLIBÁB

Jaj de nehéz férjhez menni!

Vígjáték egy felvonásban. Irta : POGÁNY ELZA
Előadják I Magda, Gizi, Erzsi, Irma, Dénes, Gyuri, Feri, Balassa, leányok, fiuk

Színhely szén, nagy szoba.

Társaság szombatos Magdánál. Lányok, fia­
talemberek beszélgetnek, táncolnak. Gramo- 
íón szól. Oldalt, a faj mellett csevegő sarkok, 
fülkék, színes lampionokkal megvilágítva, 
Magda és Geszti Dénes az előtérben beszél­

getnek.
Dénes: Jöjjön ki az erkélyre, vagy a kertbe, 

Magda. Az ember saját szavát sem hallja 
ebben a lármában. Künn zavartalanul be­
szélgethetünk.

Magda: Itt sem Zavar senki. Elmondhatja, 
amit akar.

Dénes: Künn hangulatos tavaszi est van... 
csillagok, holdvilág, virágillat, bársonyos 
sötétség . . . zavartalan egyedüllét . . 

Magda; Nem reflektálok reá!
Dénesi Rettenetes leány! Magának nincs 

szive? Nem érez? Semmi érzéke a poézis 
iránt? ,. .

Magda: De van szivem, érzék és imádom a 
szép poétikus hangulatokat.

Dénes: Akkor miért nem jön ki velem? 
Magda: Mert nem szivet, érzést és poézist 

keres, hanem megfelelő helyet és alkalmat 
flörtre.

Dénes: Talán bűn?
Magda: Szó sincs róla!
Dénes: Akkor miért nem jön?
Magda: Elveim tiltják.
Dénes: Függessze fel elveit. Úgysem érnek 

semmit. Ostobák és idejüket múlták. 
Magda; Nekem megfelelnek így is... És 

különben meglehet, hogy megint divatba 
jönnek!

'énes (gúnyosan nevet): Azt hiszi? Soha 
többet! A mai leányok sokkal okosabbak, 
íelvilágosodottabbak, szabadabbak, ön­
állóbbak, semhogy nevetséges hatvanhetes 
alapokra helyezkedjenek. Majd még meg­
bánja maga is, hogy korlátolt, .vénleányos 
babonák miatt elpocsékolja szép fiatalsá­
gát, ehelyett, hogy élne, szeretne .., 

Magda: Majd eljön annak is az ideje!
Dénes: Mikor? Majd ha öreg lesz? Az idő 

repül! Nem várja meg, míg maga csiga- 
lassúsággal halad a világ folyása után ... 
Így nem éri el az életet...

Magda: Bízza reám! Elérem!
Dénes: Szeretném látni!
Magda: Meg fogja látni!

Mcmjin .

Dénes (felbuzdulva): Komolyan mondja? Biz­
tat? Mikor fogom meglátni?

Magda: Mikor elvesz feleségül.
Dénes (dühösen): Megmondtam, nem ve­

szem el!
Magda: Megmondtam, elvesz!
Dénes: Soha!
Magda: Rövidesen!
Dénes: Unom ezt az ostoba játékot! Utoljára 

kérdem: mit akar? Szeret, vagy csak 
ugrat?

Magda: Szeretem és ugratom. Be akarom 
ugratni abba, hogy elvegyen. Elég nyílt 
kártyákkal játszom. Kedves Dénes, dü­
höngjön ahogy akar, még adok reá egy 
kis időt. De azután elvesz. 11a szeret, el­
vesz.

Dénes: Nem veszem el! Miért akartja min­
denáron a nyakamba varrni magát? Nem 
nősülök. Elvből. Felesleges. Szegény va­
gyok-, nem alapíthatok családot és külön 
ben is nem óhajtok közösségben élni sen­
kivel. Aki szeret, feltételek nélkül szeres­
sen. önzetlenül, magam miatt és nem há­
zassági kikötésekért. Egyetlen leányisnu- 
rősöm se ilyen bogaras, régimódi, gátlá­
sokkal telt, mint maga ,..

Maga: Ne példálózzon előttem más leányok­
kal. Nem érdekel egyiknek sem a magán­
élete. Mindenki azt teszi, amit akar.. . 
Éppen eléggé megbánja mindegyik, aki elég 
ostoba volt hangzatos jelszavakra hall­
gatni és beugrani a maguk lelketlen biz­
tatásának ... Én tudom, mert nekem pa­
naszolják el összes csalódásaikat, aggo­
dalmaikat. lelki életük ezer panaszát. 
Hiába indulnak el a maguk útján, hiába 
szeretik ma ezt, holnap azt, hiába tesz­
nek úgy, mintha felszabadultak volna és 
nem lennének gátlásaik ... ahogy maguk 
az erkölcsöt és tisztességes tartózkodást 
elnevezni méltóztattak ... Hiába minden 
külső könnyelműség, léhaság, -a szívük 

-Ihélyén mégis csak arra várnak, hogy 
jöjjön egy szabadító, aki hűségesen mel­
léjük álljon, házassággal, vagy anélkül, de 
kizárólagosan hozzájuk csatlakozzék. Be­
szélhet nekem akárki akármit, én jobban 
tudom, hogy mit éreznek, mit gondolnak 
ezek a leányok .. . Nekem panaszkodnak, 
nem magának és nem a maga barátai­
nak! . . . Eleget látok, hallok, tapasztalok.

«
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v. kein ez az élet nem kell. fin határoz­
tam.

Dénes: Mit határozott mar megint?
Magda: Azt, hogy elvesz feleségül...
Dénes: Vagy elveszem, vagy...
Magda: Nincs vagy!
Dénes: Vagy a faképnél hagyom! Bocsásson 

neg, elmegyek!
Magda (nagyon kedvesen, melegen): De visz- 

'Zajön. Kedves Dénes, nyugodjék bele,
visszajön!

Dénes (felugrik): Majd csak, ha megjött a 
óbbik esze!... Bármikor üzen utánam, 
sak ennyit, hogy „várom!“ itt leszek.

Magda: Dénes, én mindig váromI Azért igá­
in kár most elfutni!

Dénes: Meguntam ezt a komédiát! isten 
■ ele. Magda! Kezét csókolom! (Meghajol, 
degesen megfordul, nagy léptekkel indul 
kifelé, Mariska, Irma, Gizi körülfogják.)

Gizi: Dénes, Dénes, úgy kerestem, mint a 
gombostűi! . . . Hölgyválasz van... Re­
mélem. nem a leányok elöl fut?

Mariska: l’alán csak nem nőgyíilölö, hogy 
ppen most hagyjon a faképnél? . . .

Irma: Miért néz olyan ingerülten? Haragszik 
reánk? . . Vagy talán Magdával szólal- 
iozott össze?... Felejtse el... Nem ér- 
iemes mérgelődni . . . Fiatalok vagyunk, 

nevessünk, táncoljunk . . . Miénk az élet, 
.ménk az öröm!

Dénes (mérgesen visszanéz Magdára, aztán 
ikarata ellenére is rámosolyog a három 
■atal leányra): Igazuk van! Addig szép 
u élet míg fiatalok vagyunk!... Szé­
tessünk, nevessünk, táncoljunk . . . Sza­

lad. Giziké? Ma jól emlékszem, maga 
kert íe! először!... Tiszteljük a sorren­
det . (Átkarolja, táncol vele.)

Mariska, Irma (Magdához): Nos? Nos?
Magda: Semmi!
rma: Még mindig nyakaskodik? Nem akar 

nősülni?
Magda: Nem! Konokabb, mint valaha!
Mariska: Remélem,, szigorúan ragaszkodsz 

elveinkhez?
Magda: Tűrhetetlenül!
irma: Nem hagytad, hogy megöleljen?
Magda: Nem.
Mariska: Megcsókolt?
Magda: Nemi,
irma: Mit akart?
Magda: Hogy menjek ki vele kettesben hold- 

ilágozní a kertbe . . .
Mariska: Nagyon helyes, hogy nem mentél.
Magda: Most beszéljünk másról! A szerve­

zet működik?
Mariska, Irma: Kitűnően.
Magda: Minden rendben?
Mariska, írna: Kívánni se lehet jobbat! Min­

den rendben megy!
Magda: Nincs áruló?
Mariska: Szó se lehet róla!
Magda: Tehát még ma?

»6

Irma, Mariska: Még ma!
Magda: Az illető semmit sem sejt?
irma, Mariska: Nem is álmodja!
Magda: Kezdjetek hozzá! De vigyázzatok! 

Senki ne vegyen észre semmit a beava­
tottakon kívül, fin a vendégeim után 
nézek.

Mariska, Irma (megkeresik Dénesi és Gizit)- 
Szabad kérnem?

Mariska: Most rajtam a sor...
irma: Aztán rajtam... (Táncolnak. Majd el­

vegyülnek a társaságban, jobbra-balra.)
Erzsi (leül Gyurival és Ferivel ugyanarra a 

helyre, ahol előbb Magda ült. Később 
Dénes is hozzájuk csatlakozik): Nagyon 
melegem van! Pihenjünk egy kicsit. El­
végre a tánc élvezet és nem robot. Sok­
szor szívesebben is beszélgetek, semhogy 
táncoljak... Fiúk, ki tud érdekes plety­
kát? Versenyezzünk, aki a legérdekeseb­
bet tudja, illő jutalomban részesül!

Gyuri: Mi lesz a jutalom?... Remélhetőleg 
egy csők! Aki a legérdekesebb pletykát 
tudja, megcsókolhatja magát! Jó?

Erzsi: És ha véletlenül én tudom a legérde­
kesebbet? Csókoljam meg saját maga­
mat? ...

Feri: Nem! Csókoljon meg engemI
Erzsi: Kérdés, hogy olyan nagy jutalomnak 

tekinteném-e, ha megcsókolhatnám ma­
gát? Praktikusabb jutalmakat kérek, ami­
vel mindenki meg lesz. elégedve ..!. Szó­
val, ha dohányzó az illető érdekes pletyka- 
mondó, akkor kap öt cigarettát.

Gyuri: Találják ki, hogy tegnap este kivel 
láttam Kovács Mikit a .moziban, igen bi­
zalmas barátságban?

Erzsi, Feri: Na, kivel?
Gyuri: Egy idősebb rendű nővel... Azt hal­

lottam, hogy házasodik a szerencsétlen 
"S egy tíz évvel idősebb nőt vesz el!

Erzsi: Jól teszi! Hadd menjenek férjhez az 
öregek is! Járjanak jó példával elől... 
f.s különben is inkább vegyen el Kovács 
Miki öreget, semhogy egyáltalán ne há­
zasodjék meg!..,

Gyuri: A „Nem házasodunk meg soha“ le­
gény egylee már törölte is iagjai sorából.

hrzsl: A „Nem házasodunk meg soha" le­
gényegylet veszített! Kovács Miki nyert! 
tovább! Halljuk Ferit!

’erh Erzsiké, ismeri Kelemen Bertát? Jó 
barátnője?

Erzsi: Nem barátnőm, de ismerem! Mindenki 
smeri Budapesten ... Szereti, ha sokat 

beszélnek róla ...
Feri: öngyilkossági kísérletet követett el... 

Megunta az életét... Szerencsétlenül sze­
relmes volt Kődomby Paliba .. .

Gyuri: Ugyan, ugyani... Kelemen Berta 
nem csinált tragédiát a szerelemből,.. 
-lég sokat szeretett életében ahhoz, hogy 

megedződjék nagy szerelmek ellen... A 
-;ok kicsi szerelem elejét veszi a nagynak.

F:rzsl: Nem veszi elejét, sőt.,, inkább sü-
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lyosan ránehezedik a nagy szerelemrei... 
l-’ediií Kelemen Bertáról én sem hittem 
volna! Sokat vitatkoztunk vele! Mindig 
kigúnyait lenézett, maradinak nevezett 

(Így tett. mint aki nagyon meg van elé 
nedve önmagával, helyzetével, viselt dol­
gaival. tapasztalataival, . Lám, lám 
a sok hangzatos jelszó, a modernség mi­
séié sem fenékig tejfel..

Gyuri: Nos, folytassuk a pletykaversenyt... 
f.r/.sike, mit tud? ... ..

Erzsi (alighogy beszélni kezd, Denes köze­
ledik hozzájuk): De amit én mondok, 
szörnyű nagy titok ám! Nem szabad el­
mondani senkinek I

(ivuri Feri (kíváncsian): Nem mondjuk cl: 
Nyugodt lehet, hogy diszkrétek leszünk!

Erzsi- Rendkívül érdekes, furcsa dolog... 
De ismétlem, ne adják tovább ... főkép­
pen ne mondják ei... Oeszty Dénesnek,,. 
Magda valami furcsa örökséghez jutott...

Dénes: Miről, kiről beszélnek, ha szabad ér­
deklődnöm ...

Erzsi: Semmi, semmi!... Nem érdekli ma­
gái' .. Arról beszéltünk, hogy milyen 
sokan vannak itt és milyen kellemes a
hangulat ...

Dénes: Úgy látom, zavarok... Titkolnak va­
lamit előttem?... Bocsánat... Nem aka­
rok tolakodó lenni... (Sértődötten elfor­
dul.)

Erzsi: Dénes ... jaj, Dénes, ne sértődjék 
meg! Csak nem hiszi, hogy... Nem! Cn 
igazán jó barátja vagyok, Dénes, jöjjön 
rögtön vissza! .

Dénes: Pedig elhallgattak, mikor az imént 
ideléptem... Ha visszajövök, megint abba 
kell hagyniok az érdekes suttogást... Le- 
hét. hogy éppen rólam volt szó!...

Erzsi: Sőt ellenkezőleg! Nem magáról, ha­
nem Magdáról volt szó!

Dénes: Velem kapcsolatban?
Erzsi: Magától teljesen függetlenül... azaz 

hogy... Ei! Bánom is én, inkább elmon­
dom, semhogy megsértődjék és Isten 
tudja, mit képzeljen . . . Csak arra az 
egyre kérem, hogy Magda előtt ne mu­
tassa, hogy tud a dologrol... Nagyon 
kellemetlen volna... Meri barátnője va­
gyok Magdának ... és titokban akarja 
tartani... De olyan érdekes, hogy nem 
bírom megállani, hogy ne mondjam el. • 
És főképpen talán még jobb barátnője va­
gyok Dénesnek, mint Magdának... Jobb, 
ha megmondom. - Arról van szó, hogy 
Magda egy családi házat és kertet örö­
költ egy nagybátyjától, de azzal a tel­
tétellel, hogy menjen férjhez huszonnégy 
éves koráig, ha nem megy ,,tisztessége­
sen" férjhez, így áll a végrendeletben, 
akkor nem méltó az örökségre. Az öreg 
nagybácsi nagyon haragudott a szabadon 
élő és szabadon gondolkozó fiatal leá­
nyokra. ezzel a kikötéssel akarta vissza­
tartani Magdát a szabad élettől ■ •

Gyuri: És miért tartja Magda ezt titokban.

DJÉOB4B

Erzsi: Nem akarja, hogy pénzéért, ház,lér! 
menjen férjhez .. .

Dénes: No most már értem... A szigorú el­
veket ... a régimódi erkölcsöket, az 
egész hatvanhetes alapot értem!.. Persz- 
fél, hogy elesik az örökségtől, ha nem 
megy sürgősen férjhez. Hány éves 
Magda?

Erzsi: .lövő hónapban lesz huszonnégy'
Dénes: Világos, mint a nap!
Feri: Miért barátkozik akkor „Nem háza­

sodunk meg soha" legényegylettel? Mi 
nem engedünk az elveinkből, se pénzér., 
se házért, se semmiféle örökségért! Min­
ket nem lehet levenni a lábunkról se sze­
relemmé!, se ravaszsággal!

Dénes: Nem' Nem!
Erzsi: Magda nem is óhajtja világgá kür­

tőim szerencséjét! Mondtam! Más céljai 
varrnak!

Dénes: Mik a célja!-
Erzsi: Azt már nem mondhatom el! Még a? 

örökségnél is szigorúbb magánügy.
Irma (odajön): Kiről beszéltek és mii f
Erzsi: Magdáról. Elmondta az örökségügyet.
Irma (körülnéz): Nincs itt a közelben?... 

Nehogy meghallja!
Mind: Mii? Mit?
Irma: Legnagyobb csalódásomra hallottam 

hogy Magda olykor felfüggeszti szigorú 
elveit. . . Nem veszi túlságosan kom >- 
lyan őket.

Dénes: No ezt nem hiszem!
Irma: Olyantól tudom, aki tapasztalta
Dénes (idegesen): Ostoba pletyka! Én tudom 

legjobban, hogy Magda milyen merev, 
megközelíthetetlen.

Irma (nevet): Politikus1 I udja, hogy kivé. 
tegyen kivételt, kivel tegyen szigorú. Ha 
valakihez férjhez szeretne menni, azzai 
természetesen szigorúbb. Mással engedi- 
kenyebb!

Dénes: Ne célozgasson! Mondjon tényekei.
Irma: Szívesen!... Gál Jolánnál a mm: 

héten zsúr volt. Magda és Szentpetery 
Zoli egész idő alatt kettesben tűntek 
zavartalan magányba ...

Dénes: Nem igaz' Szentpétery ostoba, léha 
fráter, mindig sikereivel dicsekszik, Egy 
szavát sem lehet hinni!

Irma: Szentpétery vei nem beszéltein! Olyan 
valaki mondta, aki látta! . És saja. 
szememmel láttam, amint ezeot: oi 
perccel -künn az erkélyen csokoiozot. 
valakivel. A fiú arcát nem láthattam, mer 
háttal fordult.

Mind (nevetnek): Szíve joga! ... Na hát 
Magdáról igazán nem hittem . . =enk 
nek sem lehet hinni!

Dénes: Ostoba pletyka! Rágalom. Nem
hiszem! „ „uGyuri: Kivel enyeleg most Magda az eih 
íven? Valami idősebb rendu lovag.

Erzsi: Csengő Pál nevű ügyvéd aggle­
gény . . ■ nagyon gazdag ember . . Neu 
is tudtam, hogy Magda őt is meghív....
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Irma; Jó párti!
Erzsi: Volt, ezelőtt húsz évvel!... De ma 

öreg, rokkant. Nem mennék hozzá a 
világ kincséért sem.

Feri: Hja, Magdának sürgősen férjhez kell 
menni az örökségért. Ez az úr nem tagja 
a ,,Nem házasodunk meg soha" legény- 
egyletnek.

Irma: Igaz. persze! Jól is teszi! Ahhoz 
megy, akihez lehet! Csak nem hagyja 
veszni az örökséget?

Dénes: Bolond beszéd! Magda nem megy 
férjhez ehhez az öregemberhez!

Erzsi: Miért mérgelődik. Dénes?
Dénes: Nem mérgelődöm... Nekem mind­

egy! Mindenki ahhoz mehet, akihez akar, 
csak éppen ízléstelenségnek tartom. . . 
hogy ennyit beszélnek róla . ..

Irma: Igaza van! Beszéljünk másról!... 
Táncoljunk... (Irma Gyurival, -Erzsi" 
Ferivel táncol.)

Dénes (mogorván áll egy pillanatig, aztán 
az ajtó felé indul. Magda szembekerül 
vele. Dénes szó nélkül mégy el mellette).

Magda: Még mindig haragszik rám, Dénes?
Dénes (ridegen): Eszem ágába se jut! Csak 

nagyon ízléstelennek találom, hogy má­
sokkal szemben felfüggeszti szigorú el­
veit.. . így akar ugratni? Féltékennyé 
tenni? Nem ér célt nálam ilyesmivel!... 
ha körülményei rákényszerítik, hogy 
férjhez menjen, mondja meg őszintén és 
szakítunk.

Viagda: Miket beszél összevissza?
Dénes: Csak azt, amit rajtam kívül eddig 

mindenki tudott... és amit legjobb ba­
rátnőitől hallottam. Mindenesetre eleget 
tudok! Eleget láttam, eleget hallottam. 
Most megyek. Engem többet nem lát!

Magda (ijedten): Dénes, csak nem megy el 
komolyan?... Ostobaság! Ne higyjen 
pletykának ... Ne haragudjék ... Üres 
szóbeszéd minden.

Dénes: És Szentpétery a Qálék zsúrján? ... 
Es ez a legidősebb Csengő Pál nevű her­
vadt lovag? ... Akivel titkos céljai van­
nak? . .. Semmivel a világon nem távo­
líthatott volna jobban el magától, mint 
ezzel a kétszínű játékkal... Így akart 
féltékennyé tenni!... Rólam lepattan ez 
a régimódi cselfogás. Kiábrándultam, 
Magda, Végleg! Isten vele! (Elfordul, 
tovább megy. Táncoló párok jönnek az 
előtérbe, útját állják, nem tud tőlük ha­
ladni. Megáll, önkénytelenül visszanéz 
Magdára.)

Magda: Dénes!... Ne menjen igy el!.., 
Tév?d!''.' Szeretném megmagyarázni...

„. , zw11 Yissza ■ • • Csak egy pillanatra ...
uizl (Magda mellett terem): Mi történt?
Magda: Megharagudott, elmegy!... Nem 

hagyhatom! Elmondok mindent!... Ostoba 
tréfa... Rosszul sült el!...

Gizi: Várj, egy tapodtat se mozdulj!... Ne 
csinálj semmit!...

Magda: De igen... Hagyj!...
Gizi: Majd én! Elintézem a többit... (Ki- 

szaiadt a szobából. Dénes másik oldalról 
közeledik az ajtóhoz. A zene hangosabb, 
tánc élénk stb.)

Balassa (bejön, körülnéz. Dénessel majdnem 
összeütközik): Legyen szíves, uram. mu­
tassa meg Szombatos Magdát. Melyik az 
a hölgy közül?

Dénes: Ott áll egyedül... Most éppen ide­
néz .. . Magas, barna, rózsaszín ruhá­
ban . ..

Balassa: Igen, igen, már látom... Kelle­
metlen itt keresztül vergődni a táncolok 
között.. . Szóljon neki kérem, hogy 
fáradjon ide ... Sürgősen és hivatalosan 
beszélnem kell vele .. .

Dénes (kelletlenül): Éppen elmeimben va­
gyok ...

Balassa: Nem tesz semmit! Innen most úgy­
sem mehet ki senki... Igen fontos nyo­
mozásról van szó ...

Dénes: Miről van szó?
Balassa (ridegen, nyersen beszél): Majd 

megtudja, ha rákerül a sor! Szóljon 
Szombatos Magdának.

Dénes (visszavergődik a táncolok között): 
Magda, valami hivatalos ügyben keresik!

Magda: Engem? Ugyan ki?
Dénes: Ott áll az ajtóban! Nem mondta meg 

a nevét, sem azt, hogy mit akar.
Magda (az ajtóhoz siet, Dénes utána): En­

gem keres?
Balassa: Balassa detektív vagyok! Szomba­

tos Magdát keresem!
Közelállók (abbahagyják a beszélgetést, tán­

cot, ijedten): Detektív!... Magdát ke­
resi... Szent Isten! Mi történt?...

Magda: Szombatos Magda én vagyok! Mi­
lyen ügyben keres?

Balassa: Mi a foglalkozása?
Magda: Gyors- és gépfrónö vagyok a Pénz- 

forgalmi bankban.
Balassa: Szüleinél lakik?
Magda: Nem, a szüleim vidéken élnek. Ba­

rátnőmmel, Kisvárday Erzsivel lakom 
együtt. De miért kérem?

Balassa: A jelenlevők a kisasszony rendes 
társaságának tagjai?

Magda: Igen, mind barátaim!
Balassa: Talán valamennyien tagjai a titkos 

társaságnak, amelynek a kisasszony 
tagja? ...

Magda: De kérem ... Nem értem ... Nem 
tagjai. . . Nem mind . . . Vagyis

Balassa: Ne kerteljen, kérem. Mondja meg 
őszintén. Alapftott-e titkos egyesületet 
vagy sem?

Magda: Igen.
Balassa: Mi a célja ennek az egyesületnek?
Magda: Kérem, miután az egyesület titkos... 

nem mondhatom el ilyen nyilvánosan.
Balassa (nyersen): Semmi titkolózásnak 

nincs helye a törvény előtt. Jobb, ha 
őszintén bevall mindent. Kár komplikálni 
az ügyet.
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Mauda* Hem akarunk mi semmi rosszat az 
egyesületünkkel. Mi csak régi jogokat és 
kötelességeket akarunk feltámasztani.

Balassa: Mi a neve az egyesületnek?
Magda (kissé húzódozva): A neve..; a 

neve: „Férjhez megyünk"... Kérem mi 
í zt az egyesületet azért alapítottuk, mert 
mi nem szeretjük sem azt a hangot, sem 
;(zt az életmódot, amely a mai fiatalság 
életében lábra kapott. Mi lealázónak tart­
juk azt, ahogy velünk beszélnek. Lealá- 
-nnak tartjuk azt, amit modern íelszaba- 
duitság ürügye alatt tőlünk kívánnak. Mi 
úgy akarunk erkölcsben és tisztességben 
élni, mint anyáink és nagyanyáink, min­
den' modern íelszabadultságunk és köte­
lezettségünk mellett. Nekünk családi élet 
kell, gyermek ... Mi nem leszünk babus­
gatott, megúnt, félredobott játékszerek! 
Dolgozó nők vagyunk, feleségek és anyák 
akarunk lenni. Munkánkkal megkönnyít- 
iíik a férfi helyzetét. A családi élet nehe­
zebb részét úgyis mi vállaljuk... a ház­
tartás, a gyermeknevelés, ellátás gondja 
a mienk. Szívesebben és könnyebben vál­
laljuk. mint azt, hogy minden sötét sarok­
ban, mindenkivel csókolózzunk, szeret­
kezzünk, kézről kézre járjunk, szétszórjuk 
jobbra-balra fiatalságunk és szerelmünk 
kincseit... Mi... a „Férjhez megyünk“ 
titkos leányegyesület tagjai férjhez 
akarunk menni és szándékunkban tüzön- 
vizen keresztül segítjük egymást. Mind­
nyáján mindnyájunkért dolgozunk és min­
den eszközt, módot, cselt megragadunk 
ahhoz, hogy egymást férjhez segítsük. 
Ez minden, amit mondhatok.

Balassa: A legfontosabbat elhallgatta!
Magda: Netn hallgattam el semmit!
Balassa: Ne tagadja! Női ,ravaszság és ko­

média itt mit sem használ! Az egyesület­
nek titkos politikai céljai is vannak.

Magda: Esküszöm, hogy nincsenek!
Balassa: Az eskü mitsem ér!... Majd a 

szigorúan lefolytatott nyomozás után min­
ien kiderül. Én a kisasszonyt ezennel le­
tartóztatom és bekísérem a rendőrségre.

Mind: Ehhez nincs jogai... Milyen alapon? 
Hallatlan! .. .

Balassa: Biztos tudomásom van róla, hogy 
az egyesület államfelforgatö eszméket 
szolgál. Női uralmat, női kormányt, forra­
dalmi terveket kovácsolnak!

Magda: Nem, nem! (Általános zúgás, fel­
háborodás): Kérdezze meg az egyesület 
minden tagját! Esküszöm, hogy tiszteljük 
az államrendet, semmi, de semmi más 
célunk nincs, mint férjhez menni. Kö- 
nyörgök, higyje el!...

Balassa: Ne töltsük az időt hiába! Előre, 
előre! Majd a további vallatás során be 
fogja vallani az igazat, 

iagda: Én mindent megmondtam, amit tud­
tam!... Nem titkoltam el semmit. Soha 
nem foglalkoztam politikai kérdésekkel... 
Minden barátom és barátnőm esküvel 
bizonyíthatja.

IÍÉCÍBJÍB

Balassa: Bízzunk, mindent a további valla­
tásra a rendőrségen.

Dénes: Felháborító erőszakoskodás!... Nem 
tűrhetem tovább!... Szombatos Magda 
kisasszony semmi politikai kérdéssel nem 
foglalkozik... Erre esküt tehetek. Ne 

.faggassa tovább! Hagyja abba az erő­
szakoskodást.

Balassa: Kérem, ne ártsa bele magát a do­
logba! Semmi köze hozzá! A nyomozást 
úgy folytatjuk le, ahogy jónak látjuk.

Dénes (egyre izgatottabban): De hiszen ez 
abszurdum! Így nem lehet erőszakos­
kodni! ... Hallja, hogy a kisasszony ártat­
lan! Mit akar még?

Balassa (gúnyosan): Milyen jogon tolja fel 
magát védőügyvédnek?... Nincs semmi 
joga beleszólni a dologba!

Dénes (dühösen): De igenis van jogom! És 
meg fogom védeni a kisasszonyt! Nem 
tűröm, hogy hatalmi hóbortjában kelle­
metlenkedjék neki!

Balassa: De milyen jogon, uram? Milyen 
jogon?

Dénes (magából kikelve): Azon a jogon, hogy 
a menyasszonyom! Én Szombatos Magda 
kisasszonyt szeretem és feleségül veszem!

Magda: Dénes!
(Általános megdöbbent moraj.)
Fiatalemberek (körülveszik Dénesi): De Dé­

nes, az elveink! Az egyesületünk! Az 
alapszabályok! „Nem házasodunk meg 
soha“,

Dénes: Hagyjatok békét ezzel a marha­
sággal!

Fiatalemberek: A „Nem házasodunk meg 
soha“ legényegyesület kiközösít tagjai 
sorából.

Leányok: A „Férjhez megyünk“ titkos leány­
egyesület első tiszteletbeli, dfsztagjává 
fogadja . . .

Balassa (kedélyesen, kedélyesen): Ha így 
áll a dolog ... én elállók minden további 
nyomozástól.

Magda (megöleli): Drága, kedves Balassa 
bácsi, az Isten áldja meg, amiért segí­
tett . .. Dénes ... (nagyon kedvesen) 
ebből az egész nyomozási ügyből egy 
szó sem igaz ... Csak játék ... szerep 
volt az egész... az sem igaz, hogy én 
valaha is mással flörtöltem, hogy én örö­
költem, hogy én más férjet akarok fogni 
magamnak... az is csak játék, hogy a 
barátnőm megszóltak ... Minden, minden 
csak azért történt... (Elfogódva, nagyon 
melegen, sz(vvel) mert én magát nagyon 
szeretem, Dénes... és én magának jo 
felesége akarok lenni... és azt akarom, 
hogy a legboldogabb ember legyen a vilá­
gon ... És maga nem akarta elhinni... 
úgy küzdött ellenem ... (Nagyot sóhajt.) 
Jaj, de nehéz férjhez menni!

Leányok: Nagyon nehéz férjhez menni!...

(Függöny)
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Névtelen levelekre nem válaszolunk. Levélben csuk 
alibim az esetben adunk választ, ha a levélíró egy 
meactmzell és felbélyegzett válaszborítékot küld. 
-t nekünk szóló levelet így tessék megcímezni: 
„Délibáb" szerkesztőségének, Budapest, Dohány 

uccu ll. Felvilágosítást kérek.
Kéziratokat nem tirzllnk meg és semmi 
kliriilmények ktizölt sem küldünk vissza

Sportrajongó. (70.) I. Fiola, A. S. Lazio. 
Roma Itaiia. Giuseppe Meazza, A S. 
Ambrosia na, Milano. Italia, Olivieri. A. S, 
Liieüest. Italia, Luehcse. Mathias, Sindelar, 
L. C. Austria Wien. 2. A kérdéses szám, saj­
nos. teljesen kifogyott.

Zsákuceáhan. (311.) Édesapja jólmenő gyá­
rat édesanyja örökölte. Édesanyja nagyra­
vágyó. rideg üzletasszony. Ragaszkodik 
anini/, hogy elvegye a város egyik leggaz­
dagabb leányát. Maga pedig ehhez nem érez 
semmi hajlandóságot. Mar régóta szeret egy 
egyszerű, szerény körülmények között élő 
fiatal leányt. Édesanyja hallani sem akar ér­
tői a leányról. Azzal fenyegeti, hogy ha nem 
fogad szót neki ulhocsajtja a gyárból.
Akkor ott állhat kifosztva, kenyér nélkül. A 
gyárat unokabátyja fogja örökölni

Maga pedig úgy érzi, hogy élete zsá-k- 
uccába jutott. Nem tudja, hogy mit csinál­
jon. Ha szívén hallgat, koldus lesz, ha en­
gedelmeskedik édesanyjának, szerencsétlen 
ernhej. aki vagyonának és szép pozíciójának 
Se tud örülni, mert nem azzal osztia meg 
akivel akarta

Wij is tanácsolhatnánk Magúnak, kedves 
mérnök úr.-' Vag.\ » szerelem, vagy a va- 
gvu, Döntse el. hog5 melyik fontosabb 

.1 kettő közül. Vagy próbáljon ál­
last keresni, hiszen tahin Magát, mint szak­
ember-. alkalmazzák valahol. Ha ez sikerül, 
:uk,,r könnyebb lesz lemondani örökségéről,'

1,1 ̂ *i'■ érzi. hogy szerelme megéri az 
a.do/.am egyen boldog azzal akit kisze­
melt Magúnak az élet

Tavasz a léiben. (545,) 19 éves. ;l férfi 
ak" szeret. 3h. Maga gazdag. A férfi .szegény.' 
;-UiJ vsu$)l! Ins-S‘v.seg. vlefkívánás, iidesén A 

Ur,Kl' f> m,égi?: " az egyetlen 
,mhe ,lk:i <z,,retni tudna, az egyetlen cm
SO

bér, akihez odakapcsolná az életéi. 6 is sze­
reti magát. Szereti az érett, kiforrott, komoly 
férfi szerelmével és érzésével. És mégsem 
akarja elvenni. Azt mondja, nem lenne becsü­
letes dolog a maga fiatal életét odakötni az 
ti öregedő, elfáradt életéhez. Kerülni akarja 
magái. Nem hízik a maga szerelmében, „ti/ 
csak egy olyan kislányon rajongás, jellemte- 
lenség lenne tőlem, ha kihasználnám ezt ;t 
pillanatnyi hangulatát és magamhoz láncol­
nám“ mondja. „Meglátja, milyen gyorsan 
elmúlik majd,“ És maga pedig kétségbe van. 
esve. Hogyan tudná bebizonyítani neki. hogy 
érzése egyáltalában nem kislányos rajongás, 
hanem komoly, mély, egész életre szóló von­
zalom?

Mondja meg a férfinak, hogy várjon egy 
évig. Ha egy év után is még őt fogja sze­
retni. akkor az már éppen elég bizonyíték 
lesz amellett, hogy ez magánál nem átmeneti 
fellángolás. Akkor már nem lehet semmi ki­
fogása.

Semmi sem lehetetlen. (68.) A kérdéses 
egyletről nincs tudomásunk.

F. Gábor, Budapest. (787.) Ezt írja: „Eddig 
semmi sem érdekelt, semmi sem kötött le 
csak a munkáin. És most?.,. Jött a szere-' 
lem... A szeszélyes, kiszámíthatatlan asz- 
szony. aki számomra csupa rejtély, csupa fe­
leletet váró kérdés és a szerelem, arpi mín- 

, nL mindent kisepert belőlem és mindent 
elfoglal bennem. Fojtogat és megbénít ez a 
szerelem... És én imádom a munkámat 
Nem akarok hűtlen lenni hozzá. Nekem a 
munka az életet, az élet értelmét jelenti És 
most ez az asszony elvette tőlem. Nem enged 
dolgozni. Nem tudok dolgozni tőle. Féltékeny 
a munkámra . . És íenyegetödzik. , . Én fél­
tékeny vagyok reá . . . Nem merem egy 
percre sem egyedül hagyni... állandó harc­
ban vagyunk. Ö harcol értein és én harco­
lok a munkámért. Szabadulni akarok tőle. 
meg akarom menteni magam a munkámnak 
De hogyan?..,“

Mi azt ajánljuk, hogy vegye el. A szere­
lemnek fokozatai vannak. Hasonló az erős. 
atlinto illata virághoz, amit ha sokáig szagol

Csehpál János a lehetséges fiatal festőművész 
csongrádi kiállítása nagy feltűnést keltett

(Kovács Ferenc félti,/
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> ember először elbódul tőle, illata a fejébe 
„,'ill aztán már megszokott lesz, végül úgy 

• , le van vele, hogy nem is érzi már. Aztán 
Kin a megszokás, amikor össze tudja egyez- 

a munkát és a szerelmet... S az asz- 
pedig belátja, hogy nem szabad elvonni 

, iérfit hivatásától...
Minden múlandó. (663.) Bizony semmi sem 

irt örökké. A szerelem sem. Barátnője be- 
nutatott magának egy fiatalembert. Sokszor 
ilálkoztak és meglehetősen gyors tempóban 

(ejlődött ki maguk között a szerelem. Aztán 
iingának hirtelen el kellett utaznia. Két hó- 
iapig volt távol. Ezalatt az idő alatt a fiú 
annyira elfelejtette magát, hogy beleszeretett 
i barátnőjébe. Amikor visszajött, rögtön tisz- 
ában volt a helyzettel. Azonban a fiú rövid 

idő múlva ott folytatta, ahol abbahagyta és 
így viselkedett, mintha mi sem történt volna. 
Megint ugyanúgy rajong magáért, mint az- 
lőtt, ugyanolyan szépeket néz és ugyanolyan 
epeket mond. Maga pedig sehogyan sem 

id.ia felvenni a régi fonalat és képtelen bele- 
leszkedni a régi hangnembe. Pedig érzi, 

;ogy még mindennek ellenére szereti a fiút. 
ie nem tudja túltenni magái a történteken. 
\ ini őszintén bevallotta, hogy tévedett, ami- 
,or azt hitte, hogy a másik leányt szereti. 
Mert rájött, hogy egyedül csak maga az a 
ni. akibe igazán és komolyan szerelmes tud 

lenni.
-'értett hiúságból és túlságos önérzetből ne 

egye tönkre az életét kedves kislány. Sém­
im 'em kell túlzásba vinni. És kell tudni 
megbocsátani... Ez igen fontos dolog az 

ciben. Miután a fiatalember mindent beis- 
nert. belátta tévedését és rájött, hogy maga 
" egyetlen, akit szeret, felejtse már el ezt 
I. ítévelyedését. Ahhoz, hogy az ember fel­
ismerje valódi érzelmeit, néha igen hosszú 
ital kell megtennie.

K. János, biztosítási előfizető, Monor (577).
szzal a panasszal fordult hozzánk, hogy az ön 
were kiállított kötvényt a biztosító-intézet 
iem javította át felesége nevére. Ez termé- 
zetes, mert a rendeiőlapon is az ön neve és 
'tatai szerepelnek. A biztosító-intézet csak 

ibban az esetben eszközöl javítást, ha tévé- 
lésből került más név a kötvényre, mint a 

delőlapon van.
Miért nem szabad szeresselek.,. (333.)

' ie megmondta őszintén, hogy nem szere­
lmiből veszi el magát. Nagy és keserves 
-. áldáson ment keresztül és ez elvette egy 

ideig kedvét a szerelemtől. De van egy négy- 
; fiacskája, akinek szerető, gondos anya 

•dl. És magában megtalálta a szerető, gon- 
los anyát. .. Maga nagyon rossz anyagi vi- 
-unyok között élt. „Élete anyagilag megol- 
st nyer ebben a házasságban" — mondta 
érfi — „és így nincs mit egymás szemére 

I isiink. Üzletet kötünk kölcsönös megbecsü- 
sel, bizalommal és barátsággal. . 
sakhogy maga már akkor is komoly, mély 
relemme! szerette a férfit. Eleinte azt gon- 
ta, hogy talán majd később megjön férje 

-izéről is a szerelem. Már másfél év telt 
és még mindig nincsen semmi melegedés, 

olyan nehéz a közömbösen barátságos,

nÉ£in4B

Megelégedett asszonyt játszani... Olyan 
keserves ... Olyan idegölő ... Hát sose jön 
már meg a várvavárt boldogság? ...

Utazzék el egy időre asszonyom. Talán 
akkor majd rádöbben a férfi, hogy tulajdon­
képpen maga többet jelent neki, mint eddig 
hitte .. . Volt erre már példa az életben ... 
Aztán jöjjön haza ragyogva, legyen izgatóan 
új, más, idegenszerű. Ne legyen a barátsá­
gos, közömbös álfeleség ...

P. Ernő, Bp. (66.) A beküldött novellát, 
sajnos, nem közölhetjük, mivel kéziratokkal 
hosszú időre el vagyunk látva.

R. Istvánná, Nagykőrös. (117.) Mit adjon 
vacsorára gyermekeinek? Angliában kedvelt, 
gyakori fogás a következő: a burgonyát vé­
kony szeletekre vágjuk, a sütőbe, megvaja­
zott, vagy megzsírozott papírlapra rakjuk és 
pirosra sütjük. A kisült hurgonyaszeleteket 
mély tálba tesszük, néhány kanál cukrot és 
annyi hideg tejet öntünk rá, amennyit a bur­
gonya magábaszlv. Próbálja meg, biztos si­
kere lesz vele. Cukor helyett egy kevés sót 
is tehet a burgonyára, ha úgy jobban ízlene.

Mária. (453.) Maga nagyon szegény. A ba­
rátnői nagyon gazdagok. Maga nagyon szereti 
gazdag barátnőit és ők pedig nagyon szere­
tik magát. Csak nemrég került ebbe a tár­
saságba, ahol nagyszerűen érzi magát. Imádja 
a szép. gazdag környezetet. Hanem most — 
miután már annyi zsúrra és estélyre volt 
meghíva hozzájuk — úgy érzi, hogy itt van 
nagyon is az ideje annak, hogy most már 
végre visszahívja őket. Hogyan hívja meg 
gazdag, elkényeztetett barátnőit a maga sze­
gényes és szűk, szürke kis otthonába?,,.

A mnlt számban megjelent keresztrejtvény 
megfejtése

Vízszintes sorok: i. Húsvéti serleg, 13. 
Eternit. 14. Skála. 15. Tar. 16. Ezért. 18. Tsi 
(ist). 19. Izé. 20. Lail. 21. öl. 22. Hótalp. 25. 
Bk. 26. Lep. 27. Ik. 28. Kérelem. 31. La. 32. 
Rovásoló. 34. Esőt. 36. A sír. 37. Mv. 38. 
Tatar. 39. Dák (kád). 40. Apika. 42. Edi (ide). 
43. Órás. 45, Trén. 46. Vác. 47. Rét. 48. Ara- 
besk.

Függőleges sorok: 1. Heti hfradók. 2. Utazó­
kosár, 3. Serét. 4. Vr. 5. Éneklés. 6, Tíz, 7, 
ítél. 8. Estike. 9. Rk. 10. Lát. 11. Első elő. 
adás. 12. Qail Patrick. 17. Rabló. 23. Akár, 
24. Prompt. 29. Elvira, 30. Mea. 33. Vikár. 
35. Steve. 38. Tana. 4L Kér, 44. Sé.

Jutalmazott megfejtők
Helyszűke miatt csak a jutalmazottak tel­

jes nevét és a helység kezdőbetűjét közöljük.
A keresztrejtvény helyes megfejtői közül 

Kotris János, Bp. nyakkendőt, Biró Vera, Cs. 
púderkompaktot, Szöllősi Márlonné, Bp, szal­
vétatartót, ifj. Molnár Antal, Bp. levelezőjap- 
albumot kaptak; az alábbiak pedig könyv- 
jutalomban részesültek: Kertész Dezső, Bp. 
Sigmond Emmy, Bp. Bencze László, Sz. Bocs- 
kay Erzsébet, Bp. Kiss Júlia. D. Elek An- 
tainé, V. Sebők Vilma, U. Kender Annus, L. 
Weiss László. Cs. Hacskó Lajosné, M.
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Mit fognak ők szólni hozzá? Mit gondolnak 
majd róla?. . Mit csináljon? Nem lenne 
jobb, lm örökre elkerülné őket, semhogy eset­
leg végigszenvedje sajnálkozásukat, a lenézé­
süket, a fitymálásukat? ...

Sajnálkozni csak azon lehet, aki sajnáltat ja 
magát. Társaságát feltétlenül hívja meg, de 
maradjon nyugodt önérzettel a saját megszo­
kott keretein belül. Feltételezzük, hogy aki­
ket megszeretett, nem a lakásáért és nem a 
pénzéért választották magát barátul. Igye­
kezzék kellemes hangulatot teremteni, ne lás­
sák magán, hogy szégyell a környezetét, 
szuggeráljon nyugalmat és biztonságot ön­
magának és vegye mint természetes adott­
ságot — egyszerűen anyagi helyzetét. Ne 
legyen zavart, erőltetett és ne szalasszon el 
ilyen kicsinyes hiúságokért értékes barátsá­
gokat.

Tanácstalan. (12b.) Meleg részvéttel olvas­
tuk hányatott életét! Felesége úgyszólván 
esztendőnként elhagyja a közös otthonukat, 
vagy pedig lehetetlenné teszi, hogy ön ott 
megmaradjon! Azt írja, hogy felesége el­
járását hozzátartozói sugalmazzák, elsősor­
ban a nagyanyja, aki Ön előtt ismeretlen és 
érthetetlen okokból haragszik önre, sőt, mi 
több, gyűlöli. Levele ebben a vonatkozásban 
kissé hézagos. Sehol sem említi azt a vádat, 
amelyet azok a bizonyos hozzátartozók -fel­
hoznak Ön ellen. Már pedig a dolog termé­
szetéből folyik, hogy vádemelés nélkül nin­
csen büntetés. Valami ürügyet, valami vádat 
csak felhoznak Ön ellen? Hiszen, ha nem 
vádolják, önnek nincs is módjában, hogy 
védekezzék! Szólítsa fel tehát őket, hogy 
adják elő panaszaikat, nevezzék meg nyíltan 
azt amit az Ön részéről sérelmesnek talál­
nak Ön azután nem a rokonok, hanem a 
felesége, a gyermeke, a családi béke ked­
véért igyekezzék úgy viselkedni, hogy ki­
fogás ne eskessék személye ellen. Ha azon­
ban a családi békét ez sem biztosítaná tar­
tósan, akkor tanúsítson több erélyt több 
határozottságot, mint eddig és szilárd 
állhatatossággal láttassa meg velük, hogy ön 
nem paprikajancsi, akit hol az egyik, hol a 
másik családtag dróton ráncigálhat!

Fiatalasszony. (113.) Férjének sokirányú 
társadalmi kötelezettsége van, amit Ön öröm­
mel lát, csak az a bökkenő, hogy férje 
ezekbe a társadalmi kötelezettségekbe nem 
akarja önt belevonni és egymaga jár min­
denhová. Emiatt rengeteget veszekednek 
és félő, hogy hova-tovább éles össze­
csapás fog emiatt kirobbanni. Ajánlunk ön­
nek valamit, asszonyom. Ne meddő vitá­
kat folytasson a férjével akörül, -hogy ön­
nek mellette van-e a helye az ilyen alkal­
makkor, hanem azon igyekezzék, hogy bájos­
ságával, kedvességével és egyéb megnyerő 
személyi tulajdonságokkal nélkülözhetetlenné 
tegye magát az ura számára. Legyen olyan 
elragadó, hogy férjének állandóan és mindig 
hiányozzék. És ekkor ezek a társadalmi 
kötelezettségek egy csapásra olyan termé­
szetitekké válnak, amelyeken az ön jelenléte 
egyenesen nélkülözhetetlen!

Csupa lány. (115.) Levele csupa kétségbe- 1 
esés, csupa reménytelenség. Csúnya vagyok, 1 
Írja, és már nem is számítok rá, hogy ud 1 
varlóm, vőlegényem akadjon. Irigykedve né- fi 
zem a szép lányok sikereit, szemben az én 1 
sok-sok kudarcommal, hiábavaló számtalan 1 
próbálkozásommal! Leveléből különösen ez I 
a néhány szó keltette fel figyelmünket: a I 
„sok-sok“ és a „számtalan“. Az a gyanúnk, I 
hogy Ön hamarosan otthagyja a kiszemelt I 
fiút és nyomban másikkal foglalkozik. Nos, I 
itt követi el a hibát! A szép nőknek meg- I 
adatott az, hogy a szépségüket egyetlen pil- I 
lanat alatt megláttassák. A külső szépség I 
olyan, mint a festmény, amelynek elég a rá- | 
tekintés, hogy hasson, gyönyörködtessen. A 1 
Jelek szépsége azonban e könyvhöz liasoi.- I 
latos, a regényhez, amelyet végig kell 1 
olvasni, hogy gyönyörködhessünk benne. I 
Rosszul cselekszik tehát, ha idő előtt vissza- I 
vonul és nem ad alkalmat a fiatalemberek- I 
nek, hogy alaposan megismerhessék lelkének, I 
szívének szépségeit.

Nehéz eset. (329.) Asszonyom arról pa- I 
naszkodik, hogy a legnagyobb takarékossá- 1 
gának sincsen semmi látszatja. Mert hiába I 
spórol, a férje kétszer-háromszor annyit 1 
kiad. Fölösleges dolgokat vásárol, vagy I 
olyasmiket, amelyeknek a hiáifVa meg sem I 
érezhető. De a saját személyére is jóval I 
többet költ, mint amennyit a jövedelmük p 
megenged, ön csak elvétve tesz egy-egy 1 
erre vonatkozó megjegyzést, pedig nagyon ( 
is fáj önnek a kidobott pénz. De azt írja, I 
nem mer erélyesebben fellépni, mert a féi - I1 
tartja el, ö keresi a pénzt, önnek semmi- | 
léié jövedelme nincsen. Ejnye, Asszonyom, j|: 
hogyan is élhet ekkora tévedésben?! , Ott 
még nem tartunk, hogy attól a feleségtől, 
akinek nincsen önálló keresete, vagyis aki 
mai értelemben nem dolgozó asszony, ezért 
a házasságban meg lehessen vonni a szót. 
Minél előbb szép szóval, okosan figyelmez­
tesse. hogy álljon el a fölösleges pénzkiadás­
tól, De ettől eltekintve, talán tudna Asszo­
nyom valamilyen könnyű munkát szerezni 
Magának, olyasmire gondolunk, amit otthon, 
a háztartás mellett el tudna látni. Ez azon 
bau csak arra volna jő, hogy Önnek a; 
apróbb személyes kiadásaival nem kellene a 
férjéhez fordulnia.
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